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1. IlepeyeHp NJIAHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YEeHHUsI 10 JUCIHUIIMHE,
COOTHECEHHBIX C INIAHMPYeMbIMH pe3yiabTaTamu ocBoeHusi OIIOII

Heabio muctuminabl « THOCTpaHHBIN SI3BIK» B HESA3BIKOBOM BY3€ SIBIISICTCS
npUOOpeTEeHNE CTYACHTaMH KOMIIETCHIIMH MPAKTUIECKOTO BIIAJICHHS pPa3rOBOPHO-
OBITOBOM M MMCHMEHHOM pEYbi0 B TIOBCETHEBHOM COIMAIbHO-KYJIBTYPHOU Cpeie.

B niporiecce o0ydeHus CTyACHT IPUOOPETACT U COBEPIICHCTBYET CIICTYIOIINE
KOMIICTCHITHH:

OO0uIeKyJbTYpPHBbIE KOMIIETEHIIUM:

- (OK-5) - crtocoOHOCTHI0 K KOMMYHUKAITUH B YCTHOM M MUCEMEHHOH (hopmax
Ha PYCCKOM W WHOCTPAHHOM SI3BIKAX JJISI PEIICHUS 3a7ad MEKIUYHOCTHOTO M
MEXKYJIbTYPHOTO B3aHMMOICHCTBHS.

3agayaMu TUCITUTUTNHBI SBIISTFOTCS:

1. CoBepIiieHCTBOBaHUE JICKCUKO-TPAMMAaTUYECKHX HABBIKOB B paMKaxX yCTHOU U
MHUCHbMEHHON PeYM B COIMAILHO-0YTOBOM cdepe;

2. O0GyueHue yCTHOM MHOS3BIYHOM peUH B COIIMAIBHO-OBITOBOM cdepe;

3. CoBeplieHCTBOBAHHE HABBIKOB YCTHOTO IyOJIUYHOTO BBICTYIUICHHUS;

4. CoBepIICHCTBOBAaHNE HABBIKOB UTEHUS U MIOHUMAHUS ayTEHTUYHOMN JIUTEPaTyphl
3aJIaHHOW HAIPaBJICHHOCTH HA HUHOCTPAHHOM $I3bIKE;

5. CoBeplleHCTBOBAaHNUE HABBIKOB MHUCHbMEHHOTO MIEPEBO/IA.

[Tocne 3aBepieHus] OCBOCHUS JAHHOMN TUCHUILTMHBI CTYJEHT JIOJKEH:
3HaTh:

® JICKCUYECKHM MUHAMYM WHOCTPAaHHOTO SI3BIKA o01ero "
po(eCCUOHANIBHOTO XapaKTepa;
® TpaMMaTHYECKHUE OCHOBBI, OOECIEYHMBAIOIIME KOMMYHHUKAIIMIO OOIIEro U
poecCHOHANTBHOTO XapakTepa 0€3 UCKaKEHUsI CMBICIIA TIPU MTUCbMEHHOM U
YCTHOM OOIIICHUHU.
Ymersn:
e 00maThCs ¢ 3apyO0eKHBIMU KOJIJIEraMU Ha OJIHOM U3 MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,
OCYIIECTBIISATH TIEPEBOJT TPOPECCHOHATBHBIX TEKCTOB.
Baapers:

® HaBBbIKAMH BEJICHUS TUCKYCCUU, TTOJIEMHUKH, TUAJIOTA;

® HaBbIKAMHM PA3rOBOPHOM pEUM HAa OJHOM U3 HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB U
poecCHOHaNbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO MEPEBOJIa TEKCTOB, OTHOCSAIIUXCS K
Pa3IMYHBIM BUIaM OCHOBHOM Mpo(heCcCUOHATBHOM eI TeTLHOCTH.

2. Mecto nucuuniiunbl B crpykrype OIIOITI BO

JuctunnuHa «/HOCTpaHHBIN SI3bIK» OTHOCHUTCS K JUCHUIUIMHAM 0a30BOM
YacTU OCHOBHOHM TpodecCHOoHaIbLHON 00pa30BaTEIbHONW MPOTrPaMMBbl MOATOTOBKU
OakanaBpoB 1o HampasieHuto 38.03.05 «busHec-undopmaruka»y npodub
«DNEeKTPOHHBIN OU3HEC.



Hucrunmaa Oasupyercs Ha 3HAHWM CTyJeHTaMu 0a30BOro Kypca
U KOMMYHUKATHUBHBIX
npuoOpeTEHHBIE MU B CpeiHEl 0011e00pa3oBaTeIbHOM MIKOJIE.

OCHOBHBIE TMOJOXKEHUSI AUCIUIUIMHBI JTOJKHBI
JanbHEHIIeM NpU OCBOCHMM JMCUMIUIMH y4eOHOro miana «MHOCTpaHHBINA SI3bIK
(emoBoif)», OTAENBHBIX Pa3AesioB NUCHUILTUHBI «MEHEeIKMEHTY», MPOXO0XKICHUS
y4eOHOM MPAKTUKU U HAMMCAHUS BBITYCKHON KBATU(PUKAIIMOHHON paOOTHI.

IrpaMMaTuKu AHTJIUHCKOTO

SA3bIKa

3. O0beM qUCHHMIJIMHBI (MOAYJIS) M BUABI y4e0HOI padoThI

KOMIICTCHIIMAX,

OBITH HCITOJIE30BaHBI B

OOm1as Tpy10eMKOCTb AUCHUILINHBI U CTYJACHTOB OYHOM (POPMBI COCTABIISET

13 3aueTHBIX equHuIl, 468 yaca.

Tao6auna 1
Buabi 3ansTuii Bcero Cemectp | Cemectp | Cemectp | CemecTp
4acoB 1 2 3 4
OO0mas Tpy10eMKOCTH 468 108 144 108 108
OYHASA ®OPMA OBYUYEHUSA
AyIMTOpHBIE 3aHATHS 192 48 48 48 48
Jlexumn (JI) - - - - -
[Tpaktueckue 3anstus (I13) 192 48 48 48 48
Jlaboparopusie paboTs (JIP) - - - - -
CamocrositesibHas padora 168 60 96 60 60
Kypcosbie padoThI (IpoeKTHI) - - - - -
Pacuerno-rpadguyeckue padboTbl - - - - -
KonTpoabsHnas pabora, + + + + +
JAOMAallIHee 3aJaHue
Texkymuii KOHTPOJIb 3HAHUNA Tecr + + + +
(7 - 8,15 - 16 nenenn)
Bua uToroBoro KOHTpoJIst 3auer / 3auer IK3ame 3ader JK3ame
JK3aMeH H H
3AOYHASA ®OPMA OBYUYEHUSA
Buabi 3ausiTuid Bcero 1 kypc 1 kypc 2 kypc -
4acoB Ceccnss | Ceccusni | Ceccnst
2 3 2
AyIHMTOPHBIC 3AHATHS 48 12 12 24 -
Jlexuuu (JI) - - - - -
[TpakTrueckue 3anstus (I113) 48 12 12 24 -
Jlaboparopusie pabots (JIP) - - - - -
CamocrosiTebHasi pa6oTa 420 96 132 192 -
Kypcosbie padoThI (IpOEKTHI) - - - - -
PacuetHo-rpaduyeckue padboTsl - - - - -
KonTpoubHnas padora, + + + + -
JAOMallIHee 3a/IaHue
Buj MTOroBOro KOHTpoOJIs 3aver / 3auer Jdk3ame | JK3ame -
JK3aMeH H H




4. Coagep:xanue TUCHUIINHBI

4.1.TeMbl TUCOUIIJIMHLI 1 BUABI 3AHATHI

HauMeHnoBanue tem

Jlekumu,
qac.
Ounoe/
3204HOE

IIpakTuyeckue
3aHATHSA,
Yac
OuHoe / 3a09HO€

3auaTHA B

UHTEPAKTHBHOMI

dopme, yac

OumHoe / 3a04HO€

Kon
KOMIIeTeHIIMH

AHTJINACKUN A3BIK

1 cemecTp (ouHoe o0yuenne) / 2 ceccusi 1 Kypca (3a04Hoe 00yyeHHe)

Tema 1. English as a -/- 12/3 4/1 OK-5
World Language.

Tema 2. Life At College -/- 12/3 4/1 OK-5
And University.

Tema 3. English Customs -/- 12/3 4/1 OK-5
And Traditions.

Tema 4. American Way of -/- 12/3 4/1 OK-5
Life.

Hroro 3a 1 cemecTp: -/- 48/12 16/4 -

2 cemecTp (0ouHOe 00yueHne) / 3 ceccusi 1 kypca (3a04HOe 00yUeHHe)

Tema 5. British and -/- 12/3 4/1 OK-5
American Cuisine.

Tema 6. Family. -/- 12/3 4/1 OK-5
Tema 7. Some Facts about -/- 12/3 4/1 OK-5
The United Kingdom.

Tema 8. Some Facts about -/- 12/3 4/1 OK-5
the United States

Hroro 3a 2 cemecTp: -/- 48/12 16/4 -

3 cemecTp (0ouHOe 00yueHue) / 2 ceccusi 2 Kypca (3a04Hoe o0yueHne)

Tema 9. Problems Caused -/- 12/6 4/2 OK-5
By Modern Technology.
Tema 10. Some Problems -/- 12/6 4/2 OK-5
Of Education.
Tema 11. Problems That -/- 12/6 4/2 OK-5
Governement Face.
Tema 12. Some Social -/- 12/6 4/2 OK-5
Problems
Hroro 3a 3 cemecTp: -/- 48/24 16/8 -

4 cemecTp (04HOE 00y4eHHeE) / - (3a04HOE 00yUeHHE)
Tema 13. Crime And -/- 12/- 4/- OK-5
Punishment.
Tema 14. Childhood is not -/- 12/- 4/- OK-5
the happiest time.
Tema 15. Modern -/- 12/- 4/- OK-5
Tourism.
Tema 16. Money -/- 12/- 4/- OK-5
Problemes.
HTtoro 3a 4 cemecTp: -/- 48/- 16/- -
Hroro no -/- 192/48 64/16 -

JUCHUILJIUHE:

DpaHLy3CKHUil A3BIK

1 cemecTp (ouHOe 00yueHue) / 2 ceccusi 1 kypca (3a04uHoe 00y4eHue)




Tema 1. Le francaisdans le -/- 12/3 4/1 OK-5
monde

Tema 2. Les Francais qui -/- 12/3 4/1 OK-5
sont-ils?

Tema 3. L’enseignement -/- 12/3 4/1 OK-5
supérieur en France

Tema 4. La cuisine -/- 12/3 4/1 OK-5
francaise

Hroro 3a 1 cemecTp: -/- 48/12 16/4 -

2 cemecTp (0ouHOe 00yueHne) / 3 ceccusi 1 kypca (3a04HOe 00yUeHHe)

Tema 5. La famille -/- 12/3 4/1 OK-5
francaise

Tema 6. Le logement en -/- 12/3 4/1 OK-5
France

Tema 7. Traditions et -/- 12/3 4/1 OK-5
coutumes francaises

Tema 8. Les gens illustres -/- 12/3 4/1 OK-5
de la France

Hroro 3a 2 cemecTp: -/- 48/12 16/4 -

3 cemecTp (0ouHOEe 00yueHue) / 2 ceccusi 2 Kypca (3a04Hoe 00yUeHHe)

Tema 9. Voyage, voyage -/- 12/6 4/2 OK-5
Tema 10. Villes de France -/- 12/6 4/2 OK-5
Tema 11. Quand on est -/- 12/6 4/2 OK-5
jeune
Tema 12. Nouvelles -/- 12/6 4/2 OK-5
technologies
Hroro 3a 3 cemecTp: -/- 48/24 16/8 -

4 cemecTp (04HOe 00y4eHHeE) / - (3a04HOE 00yUeHHE)
Tema 13. Le systeme -/- 12/- 4/- OK-5
politique et
I’administration de la
France.
Tema 14. La construction -/- 12/- 4/- OK-5
européenne.
Tema 15. L’économie de -/- 12/- 4/- OK-5
la France.
Tema 16. Ma future -/- 12/- 4/- OK-5
profession.
Hroro 3a 4 cemecTp: -/- 48/- 16/- -
Hroro mo -/- 192/48 64/16 -

JUCHUILJIUHE:

HeMenkuii a3bIK

1 cemecTtp (0uHOe 00yueHue) / 2 ceccusi 1 kypca (3aouHoe o0yueHue)

Tema 1. Mos yue0a. -/- 8/2 2/- 0OK-5
Tema 2. S — cTyneHrT. -/- 8/2 2/- OK-5
Tewma 3. Bricuiee -/- 8/2 2/- OK-5
oOpasoBanue B OPT.

Tema 4. Breiciune yueOHbIe -/- 8/2 2/- OK-5
3aBeaeHus OPI.

Tema 5. Crynenueckas -/- 8/2 4/?2 OK-5
*u3Hb B ['epManun.

Tema 6. broxer cTyneHTa. -/- 8/2 4/?2 OK-5
Hroro 3a 1 cemectp: -/- 48/12 16/4 -




2 cemecTp (0ouHoe 00yueHnne) / 3 ceccusi 1 kypca (3a0uHoe 00y4yeHue)

Tema 7. UHocTpaHHbIE
CTYJEHTHI B By3ax
I'epmanuu.

/-

6/1

1/-

OK-5

Tema 8. DAAD —
I'epmanckas Ciryx0a
Axagemuyeckux OOMEHOB.

/-

6/1

1/-

OK-5

Tema 9. ConMOKYyIbTYpPHBIN
noptper ['epmanum.
T'eorpadrueckoe
noyoxenwue. Ilorona,
KIIMMaT.

6/2

2/-

OK-5

Tema 10. Ucropus
I'epmanum.

6/2

2/-

OK-5

Tema 11. IToauTraeckmit
crpoii I'epmanuu.

8/2

2/-

OK-5

Tema 12. Mcropusi cuctemsl
npasneHus I'epmanuu.

8/2

4/2

OK-5

Tema 13. ®enepanbHbie
3emuin OPT.

8/2

4/2

OK-5

Hroro 3a 2 cemecTp:

48/12

16/4

3 cemecTp (0ouHOe 00yueHue) / 2 ceccusi 2 Kypca (3a04Hoe 00yueHne)

Tema 14. bepnun — cTonuia -/- 6/2 1/1 OK-5
@PI.
Tewa 15. - 6/2 1/1 OK-5
JocTonpumeyaTenbHOCTH
I'epmanum.
Tema 16. Hemenkuii 3bIk 1 -/- 6/4 2/1 OK-5
€ro AUAJICKTHI.
Tema 17. Hemeuknit -/- 6/4 2/1 OK-5
MCHTAJIUTET.
Tema 18. Cpencrpa -/- 8/4 2/1 OK-5
MaccoBOil KOMMYHHUKalUU 1
UX POJIb B )KU3HU HEMIIEB.
Tema 19. Beiaromuecs -/- 8/4 4/1 OK-5
Jm4yHoCcTH ['epmanuu.
Tema 20. OcobennocTu -/- 8/4 4/2 OK-5
HEMEIKO! HaIlMOHAIbHOMN
KyXHHU.
Hroro 3a 3 cemecTp: -/- 48/24 16/8 -

4 cemecTp (04HOE 00y4eHHe) / - (3a04HOE 00yUeHHE)
Tema 21. IIpoGiemsl -/- 8/- 2/- 0OK-5
HEMEIKOH MOJIOJIEXKH.
Tema 22. Hemenxast -/- 8/- 2/- OK-5
9KOHOMHKA B 3IOXY
rIo0aIn3anim.
Tema 23. DKOHOMHYECKOE -/- 8/- 2/- OK-5
pa3BUTHE HOBBIX BOCTOYHBIX
(enepaIbHBIX 3eMEb.
Tema 24. TTonoxxeHue -/- 8/- 2/- OK-5
HeMEIKOM YKOHOMUKHN B X XI|
BEKe
Tewma 25. MaopmarmoHHbIe -/- 8/- 4/- OK-5
texaosorun XXI| Bexa
Tewma 26. Pons I'epmanun -/- 8/- 4/- 0OK-5
Kak wieHa EBpocorosa.
Hroro 3a 4 cemecTp: -/- 48/- 16/- -
Hroro no -I- 192/48 64/16 -

JUCHUILIUHE:




4.2. Coaep:xkaHue TeM JUCHUNIUHBI

AHTJIIMACKUN A3BIK

1 cemecTp
Tema 1. English as a World Language.

I pammamuueckuti mamepuan:
e Indefinite (Present, Past, Future)
e Continuous (Present, Past, Future)
e (CnoBooOpa3oBaHue
Jlexcuueckuu mamepuan:
e English as a World Language
e Why does America speak one language?
e Learning Foreign Languages.
Tema 2. Life At College And University.
I pammamuueckut mamepuan:
o Perfect Tenses
e Perfect Continous Tenses
e (CrnoBooOpa3zoBaHue
Jlexcuueckuu mamepuan:
e Life At College And University
e Sixteen and after
e School
Tema 3. English Customs And Traditions.
Fpafwwamuqecxud mamepuai.’
e Passive Voice
e (CrnoBooOpa3zoBaHue
Jlexcuueckui mamepuan:
e English Customs and Traditions
e The importance of English weather
e Christmas
Tema 4. American Way of Life.
Fpafwwamuqecxud mamepuai.’
e Modals
e (CrnoBooOpazoBaHue
Jlexcuueckuii mamepuai:
e American Way of Life
e The Mobile Homes
e Women in USA



e American family
2 cemecTp
Tema 5. British and American Cuisine
I pammamuuecku mamepuan:
e Participle |
e Participle 1l
e (CnoBooOpa3oBaHue
Jlexcuueckuu mamepuan:
e British and American Cuisine
e English cuisine and national character
e American food industry
e Picnics
Tema 6. Family
I pammamuueckuti mamepuan:
e The Gerund
e (CrnoBooOpa3zoBaHue
Jlexcuueckui mamepua:
e Family
o |t takes all sorts to make a family
e Mother’ s day
Tema 7. Some Facts about The United Kingdom
I’ pammamuueckuti mamepuan:
e The Infinitive
e (CrnoBooOpa3zoBaHue
Jlexcuueckuii mamepua:
e Some Facts about The United Kingdom
e Pubs — town and country
e The hoax
Tema 8. Some Facts about the United States
FpaMMamuquKud mamepuai.’
e Conditionals
e (CrnoBooOpazoBaHue
Jlexcuueckuii mamepuai:
e Some Facts about the United States
e Culture of the united states
e American culture specific
e The dates in America

3 cemecT



Tema 9. Problems Caused By Modern Technology
I’ pammamuueckut mamepuan:

Ynorpebnenue Present Continuous s BbIpakeHHs 3aIUIaHHPOBAHHOTO
JICUCTBUSA

Ocob6ennoctu yrotpeosenus Perfect u Perfect Continuous.
PaSIICJII/ITeJ'IBHHﬁ u aJ]LTepHaTI/IBHBIﬁ BOIIPOCHI B Pa3INYHbIX
BHUJIOBPEMEHHBIX (popMax

YnorpebieHue cka3yeMbIX, BRIpakeHHBIX 00opoToMm “Used to”” u “to be doing
to”.

Jlexcuueckuu mamepuai:

Problems Caused By Modern Technology
The Grasshopper And The Ants
Television As It Is

Space Race

Tema 10. Some Problems Of Education
I pammamuuecku mamepuan:

CrpanmarenbHbId 3a710T
Ckazyemoe, BeIpakeHHOE 000poTOM “there is”
Mecroumenus “some” u “any’” ¢ obopotom “there is”.

Jlexcuueckuu mamepuan:

Some Problems Of Education
Examinations
Co-education

Tema 11. Problems That Government Face
I pammamuuecku mamepuan:

Moz[aanHe IJ1aroJjibl 1 UX SKBHUBAJICHTHI.

Jlexcuueckuii mamepua:

Problems That Government Face

e Traffic Accidents

Smoking

Tema 12. Some Social Problems
I’ pammamuuecku mamepuan:

CornacoBanue BpemEH. KocBeHHas peub

e VmotpebieHue BuaoBpeMeHHbIX Gpopm Future-in the Past
Jlexcuueckuu mamepuan:

Some Social Problems
Reward According To Age And Experience

e \Women In Society



4 cemecTp
Tema 13. Some Social Problems

I pammamuueckut mamepuan:
e The Infinitive
e (CioxxHoeE JOITIOJIHEHHE U CIIOKHOEC ITOAJICKAIIICC
Jlexcuueckui mamepua:
e Capital Punishment Is The Only Way To Deter Criminals
e Problems of our life
e Methods And Measures
Tema 14. Childhood is not the happiest time
I pammamuueckuti mamepuan:
e The Participle
e Past Participle
Jlexcuueckui mamepua:
e Childhood Is Not The Happiest Time
e (Generation Gap
e Teaching Good Manners
Tema 15. Modern Tourism
I pammamuueckuti mamepuan:
e The Gerund
Jlexcuueckuu mamepuan:
e Modern Tourism
e Travelling
e Traveller’s Cheques
e Camping Is the Ideal Way of Spending a Holiday
Tema 16. Money Problems
FpaMMamuquKud mamepuai.’
e Conditionals
Jlexcuueckuu mamepuan:
e The Only People Are Interested Today Is Money
e Zero Conditional
e Money
e Advertisers perform a useful service to the community

DpaHy3CKHUH A3BIK

1 cemecTp
Tema 1. Le francaisdans le monde.

I pammamuueckuii mamepuain:



e 00pa3zoBaHME JKEHCKOTO PO/a CYIIECCTBUTEIHHBIX.
e (OO6pa3oBaHHE MHOKECTBEHHOTO YHCJIA CYIIECTBUTEIbHbIX.
e Buno-Bpemennsie ¢opmbl Présent, Futur immediat, Pass¢ immediat de
I’Indicatif.
e BompocurenbHoe npeanoxxeHue.
e CioBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckuu mamepuan:
e Le francais dans le monde
e Bonnes raisons de faire le choix du francais
e Le probleme d’apprentissage des langues
Tema 2. Les Francais qui sont-ils?
I pammamuueckuii mamepuan:
e (OO0Gpa3oBaHue KEHCKOTO POJIa U MHOKECTBEHHOT'O YHCIIa IPUJIaraTesIbHbIX.
e (OOpa3oBaHue cTeNeHEN CpaBHEHUS MPpUIaraTeIbHbIX.
e (OOpazoBanue u ymnotpeOiienue npomenmmx BpeméH Indicatif: Imparfait,
Passé composé, Plus-que-parfait.
e (CioBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckuu mamepuan:
e Les francais, qui sont — ils?
e Jean-Paul Belmondo
Tema 3. L’enseignement superieur en France.
I pammamuueckuti mamepuan:
e BHUIO-BpeMeHHbIe (hopMmbI Tiarona B rpymme Indicatif: Futur simple et Futur
antérieur.
o [IpsiMble 1 KOCBEHHBIE MECTOUMEHHUSI-IOTIOJIHCHHUS.
e ‘“en”, “y” — MECTOMMEHHS U HApEUUs
Jlexcuueckuu mamepuan:
e L ’enseignement supérieur
o Les etrangers a I'universite francaise
Tema 4. La cuisine francaise.
I’ pammamuueckuti mamepuan:
e Hemuunsie popmel rinarona: adjectifverbal, participeprésent, gérondif.
e UYacTuuHblll (HApTUTUBHBINA) aPTUKIIb.
e OTHOCUTETHHBIC MECTOMMEHHUS.
e (CrnoBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckuii mamepuann:
e La cuisine francaise et les habitudes alimentaires
e Embleme d’une nation.



2 cemecTp
Tema 5. La famille francaise.

I pammamuueckuti mamepuan:
e Cll0XHBIE OTHOCUTEIILHBIE MECTOUMEHHMUSI.
e Kocsennas peub. CoriracoBanme BpeMEH.
e CioBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckui mamepuar:
e La famille francaise
e La famille de Brigitte
Tema 6. Le logement en France.
I pammamuueckuti mamepuan:
e [laccuBHas dpopma.
e VYKka3zaTeJabHBIC NIPUIaraTeabHbIC.
e (CrnoBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckui mamepua:
e Logement en france
¢ Notre appartement
e La maison de mon réve
Tema 7. Traditions et costumes francaises.
I pammamuueckur mamepuan:
e Conditionnel. YcnoBHOe HaKJIOHEHHE.
o [IpuTsxaTenbHble MECTOUMEHHUS.
e CioBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckui mamepuan:
e Traditions et costumes francaises
e Le sport ¢’est la mode?
Tema 8. Les gens illustres de la France.
I pammamuueckuti mamepuan:
e (CocmaratenpHoe HakioHeHHe. Subjonctif
e CnoBooOpa3zoBaHue
Jlexcuueckui mamepuan:
e Charles de Gaulle
e Gerard Depardieu.

3 cemecrp
Tema 9. Voyage, voyage.

I pammamuueckuii mamepuain:
e MecroumeHus enuy.

e OTHOCHUTEIBHBIC MECTOMMEHHS qui, que, dont, oul.



Jlexcuueckuu mamepuar:
e Enavion
e Partir en vacances: c’est toujours un luxe?
e Mon voyage de réve
Opeanusayus A361K08020 Mamepuaia:
Ynorpebnenue Passé cComposé ist BeipakeHus 3aBeplieHHoro aeicTeus, Imparfait
Ui omumcanusi, Futur simple st BeIpakeHHs JOCHCTBUS B OyayIIeM, a Takxke
ommkaimx BpemEn Indicatif.
Tema 10. Villes de France.
I pammamuueckuu mamepuan:
e Bumo-BpemenHbie popMEI TIIaroja B ACMCTBUTEIHHOM 3JI0TE.
e Turmbl BOMPOCUTENbHBIX NPEIOKEHUN
Jlexcuueckuu mamepuar:
e Paris, la ville globale
e Lyon est la seconde ville de France
e Strasbourg
e Capitale de la Haute-Normandie, Rouen
e Chambord
Opeanuzayus A361K08020 Mamepuaia:
OcobeHHOCTH yHOTpeOJICHUsI CTPaAaTeIbHOTO 3ajiora B Pa3IMYHBIX BHJIO-
BpeMeHHBIX ¢GopMmax.  OcoOCHHOCTH  yMOTpPEOJICHHS HEONPEAeAEHHOTO U
OTIPENCNEHHOTO aPTUKIIA. YTOTPEOJICHHE YKa3aTeNbHBIX, MPUTKATEIHHBIX
MprIaraTeabHbIX.
Tema 11. Quand on est jeune.
I pammamuyueckuii mamepuain:
e Bpemennbie (OpMBbI CTPAIATEIHHOTO 3aJI0TA
e Heonpenenénubie MECTOUMEHHMSI M TIPUJIaraTeIbHbIC
Jlexcuueckuii mamepua:
e Quand on est jeune
e Enfance éternelle
La vérité sur la cyber-rencontre
Problémes des jeunes.

OchlHuS’(ll/;Mﬂ A3bIKOBO2O Mamepuaia.
[loBTOpEHHE pa3IUYHBIX CIIOCOOOB TIOCTAHOBKU OOIIET0, albTePHATHUBHOTO,
CrICOaJIbHBIX BOIIPOCOB.
Tema 12. Nouvelles technologies.
Fpajwwamuuecmd mamepuai.’
e [loBTOpEHNE KOCBEHHOMN pPEYH.



e CornacoBaHue BPEMEH.
Jlexcuueckuii mamepuan:

e Internet

e Choisir I’ordinateur

e Googler, chater.
Opeanuzayus A361K08020 Mamepuaia:
Oco0eHHOCTH TOCTPOEHUSI KOCBEHHOW pEuH, MpaBuja COTJIAaCOBaHMS BPEMEH B
IUTAHE TPOIIeANIero W Oyaymiero BpeMéH, ynorpednenue Futur dans le passé;
yIOTpeOJICHHE OTPUIIATEIBHBIX YAaCTUIl M BapUAHTHI OTBETAa HA OTPHUIATEIHHBIN
BOIIPOC; yrmoTpeodiienue “aussi, non plus”.

4 cemecTp

Tema 13. Le systeme politique et I’administration de la France.
I pammamuueckuii mamepuan:

e [loBTOpeHME MECTOMMEHUH (Yka3aTeabHBIX, MPUTSHKATCITBHBIX,

OTHOCHTEIIHHBIX ).

Jlexcuueckuii mamepuan:

e Lavie politique

e Les rituels politiques

e [’administration

e Les régions de la France.
Opeanuzayus A361K08020 Mamepuaia:
[TpuHIIMTIHATFHOE OTIMYHE B YHOTPEOJICHHWM YKa3aTeIbHBIX M TPUTKATEIHHBIX
MECTOMMEHUH OT TpUJIaraTeIbHBIX. YTOTPEOJICHUE TMPOCTBIX W  CIOXKHBIX
OTHOCHUTENBHBIX MeCTOMMEHHH. Heonpenen€éHHo-IMYHBIE MECTOMMEHHS 0N,
aucun, chacun, un autre” u zp.
Tema 14. La construction européenne.
I pammamuyueckuti mamepuain:

o Uudunutus.

e Henuunsie popmel rnarona.
Jlexcuueckuii mamepua:

e Les grands étapes.

e Le marché unique.

e Les institutions européennes.

e L’euro.
Opeanusayus A361K08020 Mamepuaia:
YrnoTtpebnenne nHOUHATHBA, IPUYACTUN HACTOSIIECTO W MPOIISAIIETO BPEMEHU a
TaK)Xe TePYHIHA.
Tema 15. L >économie de la France



I pammamuueckur mamepuan:

e [loBropenue ynoTpeOJeHUs YCIOBHOTO HAKIOHEHUSI U YNOTpeOJeHue

BpeMEH mocite “si”
Jlexcuueckuu mamepuan:

e La France — une puissance européenne.

e Les atouts économiques.

e Les branches de clé.

e La cooperation franco-russe.

Opeanuzayus A361K08020 Mamepuaia:
Ynorpeonenue Conditionnel present, Conditionnel passé wu BbIOOp BpeMeHHOM
(GbOpMBbI B IPUAATOYHOM YCIOBHOM IIPEIIOKCHHH ITOCIIE “Si”.
Tema 16. Ma future profession.
I pammamuueckur mamepuan:
e [loBTOpEHME cocllaraTeIbHOTO0 HAKJIOHEHUS
Jlexcuueckuii mamepuan:

e Choix de profession.

e Je suis programmeur.

e Au marché de travail.

e Emploi.

e Rediger un résume, curriculum vitae, compte-rendu.

e Passer ’entretien d’embauche.

Opeanuzayus A361K08020 Mamepuaia:

e Vmotpebnenue Présent du Subjonctif, Passé du Subjonctif mocne riarosos,
BBIpAXKAIOIINX YYBCTBA, JKEJIaHUs, COMHEHMS, IpUKa3, 3alper, IOocIe
YCTOHYMBBIX BBIpaXKeHHH. Ymnorpebnenue Subjonctif B He3aBHCHMBIX
MPEIOKEHUSIX.

Hemeuxuii si3bIK

1 cemecTp
Tema 1. Mosa yueoa.
I'pammaTruka: BpemenHble ¢opMbI Irarojia B aKTHBE M [acCHBe.
NHpuHUTHBHBIE TPyl H 000POTHI.
I'oBopenue: CnocoObl BHIPAKEHUSI N3BUHEHUS, TPOCHObI, 0JIAT0OJAPHOCTH.
AyaupoBaHue.
Text 1. Mein Studium — YnpaxHeHus 10 JICKCUKO-TpaMMaTHYeCKoi TeMe. PaboTa
HaJ JICKCUKOM.
Text 2. Studium in Deutschland und Russland Beimosnsenue nekcndyeckux 3aaaHuii.
[TapHas paboTa ¢ 1Magorom Mo TeMe.
Text 3. CamoctosTenbHOE MOPOCMOTpOBOe uTeHHE. I[loaroToBka KpaTKOro
MOHOJIOTHUYECKOTO BhICKa3bIBAHMUSI.




Tema 2. A — cmyoenm. Cehepa onuxncaiimuux unmepecos cmyoenma. H3 yncuznu
CHyO0eHmoe.

I'pammaTuka: CTeneHn CpaBHEHHS IPUJIATATEIbHBIX M PUYACTH.
I'oBopenue: 3HakoMcTBO. Yue0da. Pacnucanue 3aHATHIA.

AyaupoBaHue.

Text 1. Das Leben der Studenten. BeimosjHeHHE JIEKCHKO-IPaMMAaTHYECKUX
yOpaKHEHUW. AKTUBH3allMsl  JIEKCHKM B M3Y4Ya€MbIX TI'PaMMaTUYECKHUX
KOHCTPYKITUSIX.

Text 2. Studienplan. BeipaboTka HaBBIKOB IIOMCKOBOTO YTCHHS, YMCHUS HAXOJUTh
3ampanmBaeMyIo HH(PoOpMaIIrio.

Text 3 — CamocrosTensHas padora ¢ TekcToM. BripaboTka ymeHHs 0000IIUTH
MOJTYYCHHYO HH(POPMAIIHIO, BRICKA3aTh CBOE CY)KJICHHE 110 JTAHHOU TEME.

Tema 3. Bovicuiee oopazosanue ¢ @PI.

I'pammaTuka: MogajbHble ri1arosbl. CKJI0HeHHe NpuJiaratejJbHbIX.
I'oBopenue: CriocoObl BhIPAKEeHUSI IPUBETCTBUSA, IPOUIAHNUS, 3HAKOMCTBA.
AyaupoBaHue.

Text 1. Vorlesung des deutschen Professors. BeimosiHeHHEe —JIEKCHKO-
rpaMMaTUYECKUX YIPAXKHEHUI. AKTUBU3AIUS JEKCUKHU 110 JaHHOU TEME.

Text 2. Das Hochschulwesen in Deutschland. 3akperuienue u pa3BUTHE HABBIKOB
MOMCKOBOTO 4TeHHs. BocmpousBeneHue HaiinenHod wuHdopmaiuu B dopme
MOHOJIOTHYECKOU peyu. AHAJIOroBO€E MOCTPOEHUE COOTBETCTBYIOLIEH HHPOPMALIUU.
Text 3. CamocTosTenbHas padota ¢ TEKCTOM. MOHOJIOTUYECKasl Pedb Ha JaHHYIO
TeMmy. HemnoaroroiieHHas Auajgoruyeckasi pedb Ha OCHOBE M3YyUYEHHOU JIEKCUKH.
Tema 4. Bvicuiue yueonwie 3aeeoenusn @PI.

I'pammartuka: [lpeasioru. I'iarodisl ¢ ynpasjieHueMm.

I'oBopenue: 3HakoMcTBO. becena mocJe gexkuum.

AvyaupoBaHue.

Text 1. Universitit Miinchen. BeinogHeHHe —JIEKCHKO-TPaMMAaTHYECKUX
ynpakHeHnid. AkTuBu3amus jekcuku. [louck u ompenenenue Gopm U QyHKIUN
HEJIMYHBIX (POPM TJIarojia B JAHHOM TEKCTE.

Text 2. Universitat Heidelberg. CosepiieHCcTBOBaHHE HABBIKOB MOMCKA 3aaHHOM
undopmaruu. Mznoxenue uHPOpMAIMK B BUIE KPATKOTO MOHOJOTHYECKOTO
BBICKa3bIBaHUSI.

Text 3. CamocrositenbHas padota ¢ TekctoM. CocTaBieHHe AUaliora Ha 3aJaHHYIO
TEMY.

Tema 5. Cmyoenueckasn ycusns ¢ I'epmanuu.

I'pammaTuka: MogajibHbIe KOHCTPYKUMHU. BoipaxeHue BpeMeHH.

I'oBopenue: Croco0bl BhIpaKeHM s MO3APABJICHNS, TOKEJTAHNS.
AvyInupoBaHHe.

Text 1. Das Studentenleben in  Deutschland.Bemonnenne — jekcuko-
rpaMMaTUYECKUX YNPAKHEHUN. AKTUBU3alUg JIeKCUKH B peud. [lowck wu
omnpeseneHne GopM OTHOCUTEITLHBIX MECTOUMEHUN B TJAHHOM TEKCTE.

Text 2. Das Budget der Studenten. ITony4yenue 3amanHoi nHGOPMAIIMK U3 TEKCTA.
PasBuTre HaBbBIKA ITOMCKA CMBICJIOBBIX 4YacTel TeEKcTa. YMeHHe OO0O0OIIUTH
MOJTy4YEHHYI0 HH(POPMAIHIO.




Text 3. CamocrosiTenbHas padoTa CTYOEHTOB C TeKCTOM. Pa3BuTHe HaBbIKa
co37aHusi CBOEH COOCTBEHHOW MH(OpMaIUMU Ha JAaHHYIO TEMY C MCMOJIb30BaHUEM
COOTBETCTBYIOIIEH CTPYKTYPHI U JIEKCUKU TEKCTA.

Tema 6. Brooxncem cmyoenma.

I'pammaruka: Cii0:KHONOXUMHEHHBbIE NPeaJio:KeHuss. Coro3HbIe U 0€CCO03HbIE
NPUAATOYHbIE NPEJIOKeHHUS JONMOJTHeHus. UncaurebHbIe: IPpo0OHbIe, Heble.
I'oBopenue: Undopmanusi 0 BpeMeHHU CYTOK.

AvyaupoBaHue.

Text 1. Das Budget der Studenten. BeimomHeHHE JIEKCHKO-TPaMMAaTHYCCKUX
ynpakHeHHu|. [ paMmMaTHYeCKUii aHATN3 TTAaCCUBHOM (DOPMBI B TEKCTE. AKTHBH3AITUS
JIEKCHUKH.

Text 2. Geldbetrag der Studenten. Ilouck 3amanHOW wH(poOpMmarmu. BeiieneHue
CMBICJIOBBIX YacTel TekcTa. O000IIEHNE CMBICIOBBIX YaCTE TEKCTA.

Text 3. TekcT A CaMOCTOSITENIBHOIO UTEHHUS M M3BICUYEHHUS 3aJlaHHOMN

unpopmaruu. (10-12 npennoxenuit).

2 ceMecTp
Tema 7. Hnocmpannwie cmyoenmat 6 gyzax I'epmanuu.
I'pammaruka: O00co00/1eHHbIE 000POTHI, COIO3bI MPUAATOYHBIX MPEAJI0KeHHUH,
JOII0JIHECHUIA.
I'oBopenue: Cnoco0bl BbIPpaKeHHs BOCXHUIICHHUS, COIJIacUsi / HeCOIJIACHsl.
Yueba B 'epmanun (quaJor).

AyaupoBaHue
Text 1. Auslandische Studierende. BrimosHeHHE JIEKCHKO-TPaMMATHUYCCKUX
yIpaKHEHUH. AKTHBH3alMs JICKCMKM B peYd. AKTHUBU3AIUSA HU3ydacMbIX

IpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKITHH.

Text 2. Studiengebiihr. TTouck 3aganHol nHGOpManuu. BeipaboTka yMEHHs KPATKO
W3JIOKHUTh TIOJYYCHHYI0O MH(POPMAIMIO M BHICKa3aTh CBOE OTHOIIECHUE K JTaHHOMN
uH(popManuu.

Text 3. Tekct st caMOCTOSATENHLHOW paboOThl CTyneHTa. BripaboTka HaBBbIKa
MUCbMEHHOTO U3JIOKEHUS TOKIECTBEHHON MH(OpMaIuu.

Tema 8. DAAD — I'epmanckaa Cnyycoa Akademuueckux Qomenos.
I'pammatruka: Buabl NOpPUIATOYHBLIX NPeIJIOKEHHMH: Olpeae/nTe/IbHbIe,

yciaoBHbIe. [IpyyacTHbie 000POTHI.
I'oBopenue: MexayHapoaHbIe CBSA3H POCCUICKUX U HEMELKMX YHHBEPCUTETOB.
AyaupoBaHue

Text 1. Der DAAD. BeinosiHEeHHE JEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX YIPaKHEHUN.
['paMMaTnueckuii  aHanu3 TeKCTa. AKTHBHM3alUs WM3YYCHHOM JIEKCHUKU U
IrpaMMaTHYE€CKUX KOHCTPYKLIHN.

Text 2.DAAD - Aufgaben. HaxoxnacHue 3amaHHONW HH(DOPMALMM, BBIICICHHE
CMBICJIOBBIX YacTell TeKCTa, UX 0000IICHHE.



Text 3. Tekct 1151 caMOCTOSITENLHOTO YTeHUsI. BbeipaboTka HaBbIKa TPOCMOTPOBOIO
YTEHUS, BBIJICJICHUS TJIABHOU MO 3HAYMMOCTH UH(POPMALIUU.

Tema 9. Coyuoxynomypuwiit nopmpem I'epmanuu. I'eozpaghuueckoe nonoscenue.
Ilozooa, knumam.

I'pammaruka: I[lpuuactue |. Ilpuyactue | ¢ «ZU» B pojM MACCMBHOIO

J0JI2KEHCTBOBaHM S, BO3MOKHOCTH.
I'oBopenue: CnocoObl BhIPaKeHUs YAUBJIEHUS, COMHEHNsI, HeIOBEPHUS.
AyaupoBaHHue

Text 1. Berlin. Hsygaromee uTeHHe. AKTHBH3allUsA JIEKCHKHA. Pa3ButHe

KOMMYHHUKATUBHON KOMIETEHIIUU MPU 0OCYKICHUH CBOUX B3TJISIOB.

Text 2. IlouckoBoe uyTeHue. PDopMHUpOBaHHWE HABBIKOB TOMCKA 3aJIaHHOU
uHbOpMaIUu.

Text 3. O3nakomutrenbHoe yTeHUE. POPMHPOBAHHE KOMIIETEHLUMHA MUCHMEHHOMN
peun.

Tema 10. Hcmopusa I'epmanuu.

I'pammartuka: Pa3nenureabHblil reHUTHB. [Ipeasioru ¢ reauTuBoOM.
I'oBopenue: Cnoco0bl BbIPpaKeHHUS YBepPeHHOCTH, yOe:xkneHus. becema 3a
KPYIJbIM CTOJIOM.

AvyaupoBaHue.

Text 1. Ein Einblick in Studium, Forschung und Wirtschaft. M3y4aroriee urenue.
AxTuBH3anus JIeKCUKH. DOPMHUpPOBAHWE KOMIIETCHIWH IUAIIOTMYECKOM peuHr Ha

3aIaHHYIO TEMY.
Text 2. Gesprich mit einer Studentin. IlouckoBoe urenuwe. DopmupoBaHUE
KOMITETECHIIUH TTOMCKA ONpeIeNIEHHON HH(POPMAIIUA B HE3HAKOMOM TEKCTE.

Text 3. O3nakomutenbHOE yTeHre. @opMUPOBAaHUE KOMIIETSHIIMH aHaIN3a TEKCTa
Ha NHOCTPAHHOM SI3bIKE U ONPEAEIICHUSI €r0 OCHOBHOM HUJIECH.

Tema 11. Ilonumuueckuii cmpou I'epmanuu.

I'pammaruka: CkiI0HeHHe IPWJIAraTeIbHbIX (IIOBTOPEHHE).

I'oBopenue: OpunuanbHas u HeopuUAILHAs Oecena, KINWIIe, BHIPAKECHU.
AyauMpoBaHHue
Text 1. Deutschland: politischer Uberblick. N3yuaroiiee ureHue. AKTHBU3AIUS

neKcuku. POpMHUpPOBAaHME KOMIIETEHIIMM BEIEHUS JHUCKYCCHM Ha HWHOCTPaHHOM
SI3BIKE 10 33IaHHOU TeMe. Jlnanorndeckas peysb.

Text 2. [TouckoBoe urenue. [louck Hanbonee BaxxHOM HHPOPMALIUKA B HE3HAKOMOM
TekcTe. Pa3zBuTre HaBbIKA BBIJICICHUS KIIOUEBBIX €IMHUIL TEKCTA.

Text 3. O3nakomuTenbHOE 4YTeHHe. Pa3BUTHE HaBbIKa MOHOJOTHYECKON pedH Mo
TEME TEKCTA.

Tema 12. Hemopusa cucmemul npagienusn I'epmanuu.



I'pammaTuka: @opMbl pacnipocTpaHeHHOro onpeaeaeHus. lpuiarareasubie B

3HAYEeHHUH CYLIeCTBUTEIbHBIX.
I'oBopenue: UHTEPBbIO HEMEIIKOIO CTYACHTA.

AyaupoBaHue.

Text 1. Deutschland: Geschichte M3yuaromiee ureHne. AKTHBH3AIMS JIEKCUKH H
rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKUMM. Jluajmoruueckas M MOHOJIOTMYECKas peyb IO

JlaHHOM TeMe. HermoarotoBneHHast IUCKYCCHS 10 3aIaHHOW TEME.

Text 2. Bismark und seine Zeit. ITouckoBoe urenue. BplneneHne OCHOBHBIX
CMBICJIOBBIX €IUHUI] TEKCTa. AHHOTHPOBAHUE TEKCTA.

Text 3. O3nakoMutenbHOe uTeHue. llepemadya ocHOBHOW WMHGOpPMAIUM TEKCTA —
MOHOJIOTHYECKOE BBICKa3bIBAaHHUE.

Tema 13. @eodepanvhvie 3emau OPI.

I'pammatuka: Hapeunst Bpemenu, o0pa3a neicreusi, mecra. Hapeuuss oopa3za
AeHCTBUS C JATHBOM U AKKYJIaTHBOM.

I'oBopenue: @opmbl oOpalieHUuss K HM3BECTHOMY / HEHM3BECTHOMY JIHILY.

JINaJI0ru: «HA YJINIE», B TPAHCIIOPTE», «B CTYAEHYECKOM OOIIEKUTHI.
AvyIupoBaHHue
Text 1. Bundeslander. Wsyuaromiee ureHme. AKTHBH3AIUSA  JCKCHKH.

HemoaroTtosiennas JTUCKYCCHSI. dopMupoBaHue HABBIKOB YCTHOTO
pedepupoBaHusL.
Text 2. Auf der StraB3e. I[TorckoBoe uteHue. OnpeeneHue OCHOBHOM HICH TEKCTA.
[TucemenHOE pedeprupoBaHUE TEKCTA
Text 3. O3HaKOMUTENbHOE YTCHHE. AHHOTUPOBAHUE TEKCTA.
3 cemecTp
Tema 14. Bepaun — cmonuya @OPI.
I'pammaruka: Ilpemxnoru ¢ akkyaatusom, gatusom. Ilpeasioru ¢ jaTuBom u

aKKYyJIaTHBOM.
I'oBopenue: @opMbl BbIPAKEHUSI COOCTBEHHOI0 MHEHHS, OTCTAMBAHMSA CBOEH
TOYKH 3PCHUS.
AyaupoBanue
Text 1. Berlin — die Hauptstadt. M3y4aromee uteHre. AKTHBH3AIMS JEKCHKH.

CB00O0OJITHOE HEMOJArOTOBJICHHOE BBICKa3blBaHWE Ha TeMy Tekcra. [luceMmeHHas
aHHOTAIMS TEKCTa

Text 2. [TlouckoBoe utenue. OrmnpeneneHre OCHOBHOW HJeU  TEKCTa.
HenoarorosyieHHass MOHOJIOTHYECKAS PEYb IO TEME TEKCTA.

Text 3. O3nakomuTenbHOe yTeHHE. HemoAroTOBIEHHBIN IUATIOT-IUCKYCCHUS TIO
TEME TEKCTa.

Tema 15. locmonpumeuamenvnocmu I'epmanuu.



I'pammatruka: HeonpeneineHnble MecrouMeHus. OYyHKUus 3aMelIeHUdA

CYIIeCTBUTEIbHOr0. MecToMMeHHE B POJIN NMOAJIEKAIEro WU J0MOJTHEHHS.
I'oBopenue: @opmbl BbIpa:keHHs 0100peHus / HeOJ0OpeHus1, U3yMJICHHS.
AyaupoBaHue

Text 1. Sehenswiirdigkeiten. M3yu4aromiee yteHne. AKTUBU3AIUS JICKCHKH B PEUU.

Pacmupenue BokaOyisipa. @opmupoBaHue pedeBbIX KOMIIETEHIIHM.

Text 2. Dresdener Gemaldegalerie. TTouckoBoe urenue. M3Bneuenne napopmamu
10 33JaHHOM TeMaTuKe. Pa3BuTHe HABBIKOB MMCbMEHHOTO aHHOTHPOBAHHUSI TEKCTA.
Text 3. O3nakoMuTenbHOE yTeHHE. Pa3BuTHE peueBoli KOMIIETEHIIMU Ha MaTepuaiie
TEKCTa.

Tema 16. Hemeukuil a3vlK u e2o oudaneKkmel.

I'pammaTuka: CyOcTanTBanus UHPUHUTHBOB, NPUYACTHH U

npujIaraTeJbHbIX.
ToBopeHHE: THATEKTHbIE BAPHAHTHI IJ1aroJiOB M CYIeCTBUTEIbHBIX.
AvyaupoBaHue.

Text 1. Deutsche Dialekte. M3y4aromiee uTeHrne. AKTUBU3AIUS JCKCUKU B PEUH.
Pa3BuTHE KOMITETCHIIMH MOHOJOTHYECKOTO BHICKA3bIBAHHS HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE
1o MpoOJIeMaTHKE TeKCTa. Pa3BUTHE KOMICTEHIIUN BEACHUS TUAJIOTA 0 3aaHHOM

TEME.

Text 2. Wie sprechen die Deutschen. ITouckoBoe urenme. HemoarorosneHHoe
oOcyxneHue HaiineHHoi nHdopmanuu. [[MChMeHHOE aHHOTUPOBAHUE TEKCTA.

Text 3. O3nakomutenbHoe yTeHHe. POPMUPOBAHNE KOMIETEHIIMN MHUCHbMEHHOTO
COOOIICHMS Ha 3aJaHHYIO TEMY.

Tema 17. Hemeukuii menmanumem.

I'pammaTuka: I'iarossl ¢ oTaensieMbIMH U HeOTeJsieMbIMUA NMPHCTABKAMU.
3HaveHNe MPUCTABOK.

I'oBopenue: MHWupopmanusi 0 COCTOSIHMHM  310pPOBbSl, CaMO4YYBCTBHH,
NPosiBJICHUU 00.1H.
AyaupoBaHue

Text 1. Die deutsche Mentalitit. M3yuaromee ureHne. AKTHBHU3AIUSA JIEKCUKH.
CB00OOIHOE HEMOJrOTOBJICHHOEC BBICKa3bIBaHWE Ha TeMy Tekcrta. I[lmcpMeHHas
aHHOTAIHS TEKCTa

Text 2. Wie sind die Deutschen? ITouckoBoe urenue. Onpe/eneHrne OCHOBHOM HIEH
TekcTa. HermoarorosieHHass MOHOJIOTHYECKAS PEYb 110 TEME TEKCTA.

Tema 18. Cpeocmea maccosoii KOMMYHUKAUUU U UX POJIb 8 HCUSHU HEMUEB.
I'pammaruka: Ilpugarouynbie npeatoKeHus ciaeacrsus. MoaajabHble H

YCTYNUTEIbHBIE NMPEAJI0KCHUS.
I'oBopenue: Tema «Ha npueme y Bpaua»
AvyaupoBaHue




Text 1. Die Mall Medien. M3y4aromee ureHre. AKTUBU3AIMUS JIEKCUKA B PEUH.
Pacmupenue BokaOymsipa. DopmupoBaHue pedeBbIX KOMIIETEHIIUA.

Text 2. Sprechstunde eines Arztes. AxktuBu3anus Jekcuku. OOyueHHe
JTMAJIOTUYECKOMN peyn.

Tema 19. Bvioarwuwuecsa auunocmu I'epmanuu.

I'pammaTtuka: BonpocurenabHble NpeaJI0KeHH. OTHocuTeIbHbIE
npeaoxeHusi. OTHOCUTeIbHbIE NPEAT0KEHUs € MPeAJT0TraMu.

LoBopenne: @opmMbl BhIPAKeHHS KeJIaHUsI, COMHEHHS, TPOCHObI.

AyaupoBaHue.

Text 1. Die deutsche Personlichkeit. ®opMmupoBaHue rpaMMaTUUYEeCKUX yYMEHUH.
AKTHBH3AIUS JIEKCUKH.

Text 2. Bundeskanzlerin Angela Merkel. [Inamorndeckas 1 MOHOJIOTHYECKAST PCUb.
Jluckyccus 1o 3aJaHHOW TEME.

Tema 20. Ocobennocmu HemeyKoll HAUUOHATLHOU KYXHU.
I'pammatuka: MecroumenHble Hapeuns. [IpugaTounbie npeaioxeHus Heau.

I'oBopenue: Tema «B pecropane». @opMbl BbIpAKeHHUS MO0y KICHHS.
AyaupoBaHue
Text 1. Die deutsche Kiiche. ITouckoBoe urenue. I[IncbMeHHOE aHHOTHPOBAHHE

TEKCTA.
Text 2. Was isst man in Deutschland? M3y4aroiee urenue. Pa3BuTre KOMIETCHIIMH
MOHOJIOTHYECKOI0 BHICKA3bIBAHUS.

4 cemecTp
Tema 21. IIpoOsieMbl HeMeHKOH MOJIOIEHKH.
I'pammaTtuka: BonpocuTeabHbIe PeII0KeHUS B KaUeCTBe MPHIATOYHbBIX.
I'oBopenue: Ipodsemsbl TpyaoycrpoiictBa. CBo0O0OHOE Bpemsi.
AvyaupoBaHue
Text 1. Probleme der Jugend. Brinenenre 0CHOBHBIX CMBICIOBBIX €IMHHUII TEKCTA.

MoHo0rn4ecKoe BhICKa3bIBAHUE.

Text 2. Was ist jung zu sein? Jlmamormyeckas pedb IO JaHHOW Teme. Paspurhe
HaBBbIKA BEJICHUS JTUCKYCCHUM.

Tema 22. Hemenkasi 3JKOHOMHKA B 310Xy IJ100aJIM3a1lUN.

I'pammartuka: IlaccuB — crpagateabHblil 3aJqo0r. IlaccuB ¢ mMogajabHbIMU
raarojgamu. Ilaccus.

I'oBopenue: Ilpuriaamenue B rocTH, B KHHO WM TeaTp.

AynupoBanue

Text 1. Die deutsche Wirtschaft. M3yuaromiee ureHne. AKTHBHU3AIUSA JIGKCHKH U
IrpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKITHH.

Text 2. Zeitalter der Globalisierung. ITouckoBoe utenue. OnpeneneHne OCHOBHOM
uaen tekcra. [lucbMenHoe pedepupoBaHre TEKCTA.




Tema 23. JkoHOMHMYECKOE Pa3BUTHE HOBBIX BOCTOYHBIX (eiepaibHBIX 3eMeb.
I'pamMmaTHKa: cocjiarareJibHOE HAKJIOHeHUe, o0pa3oBaHue GOpPM HACTOALILEIO
U NPoLIEALIEer0 BpeMEHH.

I'oBopenue: @opMbl BbIPa)KEHUS HepeajJbHOro :xejganusa. Tema «B

yHHBEpMare».
AvyaupoBaHue
Text 1. Neue Bundeslander. HM3ygaromee ureHue. AKTHUBU3ANUSA JICKCHKH.

dopmupoBaHUE HABBIKOB YCTHOTO pedepupoBaHusl.

Text 2. Einkaufe. [Inanorudeckas u MoHOJIOTHYECKas peub. KoMIeTeHIHsI BeIeHUsI
J1asora.

Tema 24. Ilono:xeHue HeMenkoil 3koHOMHUKH B XX| Beke

I'pammatuka: OOpa3zoBanue ¢opm Oyaymiero BpeMeHH B KOHBIOHKTHBe.
IIaccuB B KOHbIOHKTHBE |.

L'oBopenne: Pa3roBopHbie ¢(opmbl Oecelbl Ha YyJaule € He3HAKOMBIM
yesaoBekoM. Tema «IlyremecrBue».

AynupoBanue

Text 1. Die deutsche Wirtschaft. M3y4aroriee ureHre. AKTHBH3ALMS JTICKCUKH.
Text 2. Enorme Fortschritte. O3nakomutenbHoe urteHue. Ilepemadya OCHOBHOM
UH(pOpMAU TEKCTA.

Tema 25. Uudopmanuonnsbie Texnosornu XX| Beka
I'pammaTtuka: Onucareabnas d¢opma koublOHKTHBA Il ¢ «wiirdety
nHpuHnTHBOM. HepeajibHble CpaBHUTE/IbHbIE NIPEAJI0KEHUS.

I'oBopenue: Cnoco0bl BbIpa:kKeHHsl COMHEHHS, Hel0Bepus, TPeOOBaHHMS B
BOIIPOCHUTEIbHBIX  HpeaaoxeHusax. KocBennbii  umneparusB. Tema
«KoMnb10TEp 3aBTPANIHEr0 JTHS».

AvyaupoBaHue

Text 1. Informationstechnologien. Wsyuaromee urtenue. PopmupoBaHHe
KOMIETEHIIUU BEACHUS TUCKYCCHUHU.

Text 2. Die globale Vernetzung. I[TouckoBoe utenwue. [TuceMenHOe pedeprupoBaHme

TEKCTA.
Tema 26. Poab I'epmannu kak 4wieHa EBpocorosa.

I'pammatuka: l'epynaus (koHcTpykuus naptunun | ¢ zu). llpuioxkenus.
I'oBopenue: @opmMbl BHIPpAKEeHUSI HEOOXOAMMOCTH, HaMepeHusi. PasroBopHhasi

Tema: «Iloroga. Bpemena roga». AyiupoBanue
Text 1. Deutschland in EU. Msyuaromiee ureHue. AKTHBH3AIMS JICKCUKHA U

rpaMMaTHYECKMX KOHCTPYKIIUHA.
Text 2. Jahreszeiten. ®opMupoBaHie HaBBIKOB AMAIOTHUCCKON PEUH.



S5. IlepeyeHb y4eOHO-METOAUYECKOT0 O0ecTedYeHUs JIsi CAMOCTOSATEIbHOI
patdoThI O AUCIHUIIINHE

«Metoauueckue ykazaHus ajisi 00y4arouuxcsi o OCBOCHHUIO JUCITUTUIMHbBI
TecThl 17151 IPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJISL.

Matepuaiibl K 3a4eTy.

Matepuaibl K 5K3aMeHYy.

=l =

6. @DoH/1 OLIEHOYHBIX CPEJCTB IJIs MPOBeeHUsI POMEKYTOUHOM
arrecTanuu 00y4arouuxcs Mo JMCIUIJINHE

@oHA OLICHOYHBIX CPEACTB Ui NMPOBEICHHS ITPOMEXKYTOUYHOU ATTECTALUU
oOyuaroiuxcs 1o aucuuruinae « MiHocTpaHHbIi S3b1K» npuBeseH B [punoxenun 1
K HacTosmel Paboueii mporpamme.

7. IlepeyeHb OCHOBHOM U JONOJHUTEILHON Y4eOHOM JIMTEpPaTypHI,
HE00XO0AMMOM /ISl OCBOCHUS TUCUMILIUHBI

7.1 AHTJIMHCKHN A3BIK
OcHoBHas JuTeparypa:

1. MrokxanoBa, H. M. Arrnuiickuii s3eIk: YueOHoe mocobue / JlrokaHoBa
H.M., - 2-e u3zn., nepepad. u non. - M.:HULl UHOPA-M, 2019. - 319 c. (Bricuiee
obpazoBanue: bakamaBpuat) ISBN 978-5-16-006254-9. - Tekct : 31eKTpOHHBIH. -
URL.: https://znanium.com/catalog/product/989393

2. EBctokoBa, T. B. AHTIHiACKU S3BIK JIJ11 9KOHOMUCTOB : yueOHuk / T.B.
EBciokoBa, N.I'. bapabanoBa, C.P. Ara6a6sH. — Mocksa : PUOP : UHOPA-M,
2016. — 192 ¢. — (Bsicmiee odpa3oBanue). — Www.dx.doi.org/10.12737/21155. -

ISBN  978-5-369-01600-8. -  Tekcr :  omektponHwii. -  URL:
https://znanium.com/catalog/product/556466
3. [lnsxoBa, B.A. AHrauiickuii s3Ik sl dSkKoHOMHCTOB—=English for

economists : yueonuk / B.A. lllnsixosa, O.H. I'epacuna, FO.A. I'epacuna. — Mocksa
: JamkoB u K°, 2020. — 296 c. : un. — (YueOHble uznanus A 0akanaBpoB). — Pexxum
JOCTYTIA: o TIOIITHCKE. -
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=573197

JlonoJIHUTeIbHAS JIUTepaTypa:

1. AHTTIUACKUN S3BIK 1T DKOHOMHYECKHMX CICHHAIBHOCTEH: YdeOHOe
nocodwue / JI.C. Yukunena, .B. MarBeesa. - 2-¢ u3 ., nepepad. u goi. - M.: KYPC:
HUI] HNHO®PA-M, 2015. - 160 c.: ISBN 978-5-905554-71-1 - URL:
http://znanium.com/bookread2.php?book=472890

2. Kpacukosa, T.U. Anrnuiickuii si3bik [TekcT] : yueOHOe mocobue st

CTYJEHTOB IIEPBOIO Kypca HES3bIKOBBIX By30B. - Koponer M.O. : MI'OTVY :
Kangep, 2017. - 141 c. - ISBN 978-5-91730-716-9
7.2 ®paHny3CKHil A3BIK


https://znanium.com/catalog/product/989393
https://znanium.com/catalog/product/556466
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=573197
http://znanium.com/bookread2.php?book=472890

OcHoBHas JuTEpaTypa

1. ArapkoBa, O.A. Ilpaktuueckuii Kypc ¢GpaHIly3CKOTO sI3bIKa st
CTYJICHTOB JKOHOMMYECKHX CIElUUaIbHOCTeW [DNeKTpoHHBI pecypc| : yueo.
nocobue / OpenOyprckuii roc. ya- T, O.A. Arapkoa .— OpenOypr : OI'Y, 2016 .—
107 c. — ISBN 978-5-7410-1417-2 —  Pexum  pgoctyna:
https://lib.rucont.ru/efd/468879

2. Jleuna, M. C. ®paniry3ckwuii si361k B 2 4. YacTs 1 (A1—A2) : yueOHUK
4-
e u3l., nepepad. u gon. — Mocksa : M3narensctBo FOpaiit, 2020. — 380 c¢. —
(Briciiee oopazoBanue). — ISBN 978-5-534-13719-4. — TekcT : 21eKTpOHHBIN //
OBC HOpaiir [caiiT]. — URL.: https://urait.ru/bcode/466455

3. Jleruna, M. C. ®@paniy3ckuii s3bik B 2 4. YacTts 2 (A2—B1) : yueOHuk
4-
e u3l., nepepad. u gon. — Mocksa : M3parensctBo FOpaiit, 2020. — 223 ¢. —
(Boicmiee o6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-13720-0. — TekcT : 31eKTpOHHbIH //
OBC HOpaiir [caiit]. — URL.: https://urait.ru/bcode/466456
JlonoJIHUTeIbHAS JIUTEpaTypa:

1. ['panoBa, N.B. ®paniry3ckoe 00111€CTBO: COIHAIBHO-3KOHOMUYECKHE

u npaktukyM 1iig By30B / M. C. JleBuna, O. b. Camconosa, B. B. Xapay3oga.

u npaktukyM 1uist By3oB / M. C. JleBuna, O. b. CamconoBa, B. B. Xapay3os.a.

acriekTei=Sociéte francaise: aspects socio-€économiques : y4eOHO-METOAUYECKOE
nocoobue / MW.B.I'pagoBa, A.A.Jlappkuna ; CeBepHblii (APKTUYECKUIA)
dbenepanbubiii yHuBepcuteT uMeHu M.B. JlomoHocoBa. — Apxanrenbcek : CeBepHbIT
(Apxruueckuit) dhenepanbabiii yaHuBepcuTeT (CADY), 2015. — 140 ¢. — Pexum

JOCTYTIA: 1o TIOJITTHCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436381
2. Jlesuna, M. C. ®panmy3ckuii sa3pik. B 2-x 4. Yacte 1 : yueOHUK U

MPaKTUKYM JJig akaaemudeckoro Oakanaspuara / M.C. Jlesuna, O.b. CamcoHoBa,
B.B. Xapay3oga. - 3-¢ uzn., mepepa6. u mom. - M.: M3natensctBo HOpaiit, 2018. -
374 c. - Cepus: bakanaBp. AkageMHUECKHI KypC.

3. Jlesuna, M.C. ®paniry3ckuii s3bik. B 2-x 4. Yactp 2 : y4eOHHK U
MPaKTUKYM g akaaemudeckoro Oakanapuara / M.C. Jlesuna, O.b. CamcoHoBa,
B.B. Xapaysoga. - 3-¢ uzn., nepepab. u non. - M.: M3natensctBo KOpaiit, 2018. -
219 c. - Cepus: bakanaBp. AkaneMU4eCcKHil Kypc

7.3 Hemenkuii si3bIK
OcHoBHas JuTEparypa:

1. Hoxnaukosa, E.B. HeMetkuii s3Ik 171 OaKaJIaBpoB : yueOHOe mocodue
[16+] / E.B. HoxaukoBa ; JIumeukuii TOCyJapCTBEHHBIA TNeJarornyecKuit
yauBepcuteT uMmenH I1. I1. CemenoBa-Tsn-I1lanckoro. — 2-e u3a., nepepad. u J01.
— Jluneuk : Jlumeukui rocyaapCTBEHHBIA MEAATOTHYECKUN YHUBEPCUTET UMEHHU


https://lib.rucont.ru/efd/468879
https://urait.ru/bcode/466455
https://urait.ru/bcode/466456
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436381

[LII. CemenoBa-Tsu-Illanckoro, 2017. — 114 c. : wi. — Pexum npocryna: mo
noxmucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=576914
2. JIpicakoBa, JI.LA. Hemenkuil A3bIK IE SKOHOMHCTOB. OOImue

Bornipocei=Wirtschaftsdeutsch. Allgemeinfragen : ydebHoe mocobue : [16+] /
JLLA. JIpicakoBa, E.C. Pynenko ; PocTOBCKMI TrocyAapCTBEHHBIH 3KOHOMUYECKUN
yauBepcuter (PUHX). — PocroB-na-/lony : W3aarenbcko-moiurpapuaeckuii
kommiieke PI'DY (PUHX), 2017. — 87 c¢. — Pexum noctyna: Mo MOJMHUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=567267
JlonoJiIHMTeIbHASA JIUTEepaTypa:

1. Taruns, WN.II. 'paMmaTtka HEMENKOrO $3blKa B YHPAXKHEHUSAX

npaktukyM : [12+] / W.II. Tarune. — 4-e¢ usn., ucnp., nepepad. u gom. — CaHKT-
[Terepoypr : KAPO, 2016. — 384 c. — Pexum pgocryma: mo NOANHCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462681

2. TunskoBa, E.A. VY4eOHMK HEMENKOro s3blka OpPUTHHAIBLHOU
metoaukn=Lehrbuch der Deutschen Sprache. Fiir alle die Deutsche Kultur und

Sprache kennenlernen wollen: yue6nuk / E.A. TunsixoBa. - M.; bepnun: dupexr-
Menua, 2015. - 183 c.: un. - bubmmorp.: ¢. 180-181. - ISBN 978-5-4475-3753-1; To
xe [DNEeKTPOHHBI pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=270464

8. Ilepedyennb pecypcoB MH(OPMAINIUMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOI CeTH
«/HTEpHET», HEOOXOAUMBIX [IJISI 0CBOEHMS TUCIIUIIINHbI

1. http://biblioclub.ru/ - Yausepcurterckas oubaroreka ONLINE

2. http://www.znanium.com/catalog - DnekTpoHHO-OMOIHMOTEUHAs CHUCTEMa
Znanium

3. https://lib.rucont.ru/search - DnexTponHO-OMOIMOTEYHASE cUCTEMa PyKOHT

4. https://urait.ru/ - O6pasoBatenbHas mwiatdopma FOpaiit

Q. MeToanuyeckue yKazaHus 151 00yYAKIIMXCH 110 OCBOCHUIO
AUCUMILTHHBI

Metoauyueckue peKOMEHJAUMM I8 OOYy4aloluXcsi 1O  OCBOCHHIO
JTUACHUTUTAHBI « THOCTpaHHBIN S3BIK» NPEACTaBICHBI B [[punoxxennu 2 k HacTosIen
Paboueii mporpamme.

10. TIlepeuyennb uHGOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHI, HCI0JIb3yEMBIX MPH
OCYLIEeCTBJICHHMH 00Pa30BaTeJIbHOIO0 MPoLecca M0 JUCHHUILIHHE

Ilpozpammmnoe ovecneuenue:
e MS Office Word

e MS Office Power Point


https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=576914
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=567267
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462681
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=270464
http://biblioclub.ru/
http://www.znanium.com/catalog
https://lib.rucont.ru/search
https://urait.ru/

Hugpopmayuonnvie cnpagounvie cucmemoi:
e DJEKTPOHHBIE PECYpPChl 00pa30BaTEIBLHON Cpeibl Y HUBEPCUTETA.

11. OnucaHue MaTepuaIbHO-TeXHHMYECKOH 0a3bl, HEOOXOAUMOM 1JIA
OCYIIECTBJIEHHA 00Pa30BaTeJIbLHOI0 Mpolecca Mo JUCHUTLINHE

Hpakmuqe(:xue 3anamus.’

e pabouee mecTo npenojaasareiis, ocHameHHoe [1K ¢ noctynom B UHTEpHET;

L pa60qI/Ie MCCTa CTYACHTOB, OCHAIOCHHBLIC KOMIIBIOTCpAMM C BBIXOJIOM B
HHTCPHCT,

® ayIUTOpHS, OCHAIICHHAs TPE3CHTAIMOHHONW TEXHUKOH (IIPOEKTOp, IKpaH,
KOJIOHKH);

auHradOHHBINA KaOUHET.
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@DoH/1 OLIEHOYHBIX CPEICTB /JIs MPOBeIeHUsI POMEKYTOUHON aTTecTAlNU
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HHCTUTYT ITPOEKTHOI O MEHE/[ZKMEHTA U HH/KEHEPHOI' O
BbU3HECA

KA®E/IPA HHOCTPAHHBIX A3bIKOB

®OH/I OHEHOYHbBIX CPEJACTB IJA ITPOBEJAEHUSA
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JANCOUIIJIMHE
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KBanudukanus (crenenb) BbIMYCKHUKA: 0aKaJIaBp

®opma 00y4eHHUsA: OUHAS, 3209HASA

Koposes
2020



1. IlepeyeHb KOMIIETEHUMH € YKAa3aHUEM ITANoOB UX (popMUPOBaAHUA B
npouecce 0CBOCHHS 00pa3oBaTeIbHON IPOrPaMMbl

Pazpnen B pesynpTare nzyueHus pasaena JUCHUILIHHBL, 00€CICYHBAIOLIETO
TUCLUUIUIMHEL, | (opMUpoBaHHE KOMICTEHIINHU (WM €€ YacTH), 00yJaroniics TOJDKEH:
obecnieunBaio
No Wnnexc Copnepxanue -
/i KOMIICTCHITN KOMIICTCHIINH (bOpMPIpOBaHI/I
u (umu ee gacTh) o 3HATh YMETh BIIA/IETh
KOMIICTCHIIMH
(wn ee yacTu)
1 OK-5 cnocoonocmeuio K | Anznuiickuii . JleKcuueckuil | © oowamoca cle HagvlKamu
KOMMYHUKAUUU 6 | A3bIK: MUHUMYM 3apy6e9;cnbtmu éeoenusn
ycmuoi u | Tema 1-16 UHOCMPAHHO20 A3bIKA | KOL€2amu HA O0OHOM | OucKyccuu,
RUCbMEHHOIL Dpanyysckuii | 06wezo u | uz UHOCHIDAHHBIX | NONEMUKL,
popmax Ha | A3bIK: npogeccuonanvnozo | A3v1Kos, ouanoza;
pyccKom u | Tema I-16 xapaxkmepa; ocywecmenams . HagvIKaMuU
UHOCPAHHOM Hemeuxui *  zpammamuyecKue | nepeoo Pa320680pHOIL
A3bIKAX ona A3BIK: OCHOG6bl, npm])eccuonaﬂbﬂblx peuu nHa 0OHOM U3
pewenusn 3aday | Tema 1-26 obecneuusaroujue mexcmog UHOCMPAHHBIX
MENHCIUYHOCMHO KOMMYHUKAuuio A3bIKO6 u
20 u oowezo u npogheccuonanvn
MENHCKYTLMYPHO2 npogpeccuonanvnozo 0-
0 xapakmepa oe3 OpuUenmuposanio
e3aumodeticmeus UCKAMCEHUA  CMBICAA 20 nepegooa
npU  RUCOMEHHOM U meKcmos,
YCMHOM 06meHuu OMHOCAUUXCA K
pa3iuiHbim
6UOAM OCHOBHOU
npogeccuonanvh
oui
deamenpHocmu
2. Onucanue nokasarejei u KPUTECPUECB OLICHUBAHUA KOMIIETeHIIMM Ha
PA3JINYHBIX ITAIlaX UX (l]OpMPIpOBaHI/IH, OInucCaHue MKaJ OU€CHUBaHUA
Kon Hucrpymenr, IMoka3zaTesib OlleHUBAHUS Kputepuu ouenku
KOMINETEeHIHH OlleHUBAKOII M KOMIIeTEeH !
copmupoBaHHOCTH
KOMIIeTEeHUHH
OK-5 Tecm A) HHonnocmuio IIposodumecs 6 nucomennoil gpopme.
cghopmuposana — 90% Bpemsa, omeedennoe na npoyedypy — 45
nPasUIbHBLIX OMEEMO8 Munym.
b) wacmuuno cpopmuposana | Hesagka — 0 6annos.
— 70% npasunvnvix omeemos | Kpumepuu oyenku onpeoensarwomcs
B) ne cpopmuposana — 50% | npouenmmuvim coomnouwienuem:
U MeHee nPpasuibHbIX Yooenemeopumenvnuo —om 51%
omeemoeg npaguIbHLIX OMEEMos
Xopouto — om 70% npasunibHbix
omeemoe
Omauuno — om 90% npasunvnvix
omeemos
Maxkcumanwvhstii 6anrn — 5.
OK-5 Ayoupoeanue A) HHonnocmuio IIposodumecs 6 ycmuoii gpopme.
(Ycemnasn peus) chopmupoeana — 5 6annoe 1. Oyenusaemcs onpedenenue
b) uacmuuno cpopmuposana | KOMMYHUKAMUBHBIX HAMEPEHUI
—3-4 6anna yuacmuukoe oowienus (coenacue, cogem,
B) ne chopmuposana — 1 u 00men ungpopmavueir) (1 6ann);
MeHee 6annoe 2. Oyenusaemca noaHOmMA, MOYHOCHIL U
2nybuna nonumanus cmoicna mexcma; (1
oann);
3. Ouenusaemcs adeKk6amHocmo
gocnpuamus 0CHOGHOU uHgpopmayuu




cmblenosvx yacmeli coooutenus (1
oann);

4. Onpeoenenue memul (uoeu) (1 6ann);
5. Oyenusaemca unmepnpemayus
Xapakmepucmuk co0eceOHuKos
(coyuanvnsix, 603pACMHBIX,
RCUXON02UYECKUX, POIU, CHEeNneHb UX
3HaKomcmea u m. 0.) (1 6ann).
Maxcumanovnuiii 6an — 5 dannoe.

OK-5 Ilepesoo A) Ionnocmoro
(Ilucomennasn peus) | chopmupoeana — 5 éannoe
b) wacmuuno cpopmuposana
—3-4 6anna

B) ne cghopmupoeana — 1 u
MeHee 6a1108

IIposoodumecs 6 nucomennoil hopme.

L Ouyenueaemcsn mouHocHb u
«adexkeamuocmo) nepesooa (1 6ann);

2. Oyenugaemca nonxnoma, MoOYHOCHb U
21y0una noHumanusa cmuicaa mexkcmas (1
oann);

3. Ouyenusaemcs a0eKeamHocmob
eéocnpuamus  OCHOGHOU  UH opmayuu
cMbICc108bIX uacmeit cooouienus (1 6ann);
4. Onpeodenenue memut (uoeu) (1 6ann);

5. Ouenugaemca  unmepnpemayus
Xapakmepucmux cobeceOHuKos
(coyuanwvhuix, 603PACMHBIX,

RCUXON02UYECKUX, PpOSU, CHENeHb UxX
3HaKomcmea u m. 0.) (1 6ann).
Maxcumanvnoiit 6an — 5 d6annos.

OK-5 Ilpezenmayusn A) Ilonnocmoio
chopmuposana — 5 dannoe
b) wacmuuno cpopmuposana
—3-4 6anna

B) ne cipopmuposana — 1 u
Menee 6annoe

Ouenueaemcs:
1. Kpeamusnocmo padomut (1 6ann);
2. Ilpasunsnocmo ynompeonenus

JIEKCUYEeCKUX CIPYKMYp U mepMunos (2
banna);

3. Ilpasunsnocmo ynompeonenus
cpammamuyeckux cmpykmyp (1 6ann);

4. Ymenue momnonocuuecxou peuu (1
oann).

Maxcumanvholil 6ann — 5.

3. TunoBble KOHTPOJIbHBIE 3aJaHUS WJIN HHbIE MATEPHAJIbI, HEOOX0AUMBbIE
JJIsl OLleHKH 3HAHU, YMEHHM i, HABBIKOB M (MJIM) ONBITA AeATeIbHOCTH,
XapaKTepu3yIMX 3Tanbl JOPMHUPOBAHMS KOMIIETEHIUI B IIpoLecce
0CBOCHMS 00pa30BaTe/IbHON POrpaMMBbI

3.1 Ilpumep TecTa

AHIJIMUACKHAN A3BIK

|. Buibepume npasunvuwvlil 6apuanm:

1. He .... in Hungary last August.

a)is b)are c)was

2. Both sisters .... always ready for the lesson.
a)is b)are c) were

3. The weather ... very warm next week.

a) is b) are c) will be

4. Jane .... very tired because she worked very hard.
a) were b) will be c) is

5. The children .... sleepy as it is rather late.
a) were b)willbe c¢)are

6. The boys .... good friends very soon.

a) were b)are c)will be

7. English .... difficult to study.




a)wasn’t b)isn’t c)aren’t
8. Ann ... at home because she didn’t have lessons that day.
a)is b)was c)will be
9. The days .... usually short in winter.
a) will be b)are c)were
10. Our students .... always polite.
a)is b)willbe c)are
11. We .... English as a foreign language.
a)uses b)used c) will use
12. The first settlers in North America .... English.
a) speak b) spoke c) will speak
13. When I entered the room she .... to her mother.
a) spoke b) was speaking c) speaks
14. I know that nobody .... Japanese outside Japan.
a) is speaking b) speak  c) speaks
15. He never .... such information in his head.
a) keep b) keeps c) is keeping
16. They .... this opportunity but didn’t use it properly.
a) has Db)had c) will have
17. A very good idea .... into my mind five minutes ago.
a) come b) will come c) came
18. The secretary .... to her boss now.
a) spoke b) speaks c) is speaking
19. When | came up to her she .... to correct her paper.
a) tries b)tried c¢) was trying
20. My friend .... at this time next week.
a) will travel b) travel c) will be traveling
21. 1 hope he .... my invitation.
a) accepts  b) will be accepting ¢) will accept
22. The children .... the new English words at the moment.
a) were learning b) are learning c) will learn
23. They .... the engineers when the General Director came.
a) met b) are meeting ¢) were meeting
24.1 .... this language in a year.
a) will be learning b) will learn c) learn
25. We .... this science in future.
a) will study b) will be studying c) studied
26.1 .... on Hungarian at this moment the next day.
a) am concerning  b) was concerning c¢) will be concerning
27. The researcher .... this complex problem very soon.
a) will study b) will be studying c) studies
28. Don’t call on me at four. I .... an English lesson from three to five.
a) will have b) am having ¢) will be having
Il. Hanuwume cnedyrousue npeonodcenus 6 OmpuyamenbHol u 6ONPOCUMENbHOU hopme:
1. Itwas a provincial language.
English acquired an international status.
Only few people speak this language.
She was learning Hungarian.
This guy works in the stock market.
In five years everyone in Budapest will speak English.
She shared her language with her mother.
We are going to communicate with her.
. Russian has very different endings.
10. They will be learning Spanish at this time.
. Hanuwume crnedyrowue npeonodicenus 6 OompuyamenbHOU U 60npoCUmensHol gopme:
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He keeps three languages in his head. (What?)

Russian has very different endings. (What language?)

It comes back after two or three days. (When?)

He used the appropriate part of his brains. (What part?)

I will keep it in this file. (Where?)

They have a well-developed skill inside them. (Who?)

The operator is establishing contact. (What?)

Foreigners were speaking at that moment. (When?)

Now | am studying this language on my own. (Who?)

0 She will be speaking French very fast at this time next year. (How?)

1V. Ha ocnosanuu unghopmayuu, nomyueHHol amu u3 mekcmos OaHHO20 YPoKd, YKadicume HOMepa NPAGUIbHLIX U
HOMepPA He8ePHbIX BbICKA3bIBAHUIL:

1.

©wNe kWD
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1

English is one of the official languages in Irish Republic.

The major language of diplomacy is French.

Half of the world population speaks English as the second language.

The great growth of US population gave the English language its present status in the world.

A foreign language broadens your mind.

Different endings can make complex poetry.

She is fluent in Russian though she hasn’t practiced it for a long time.

If a child is bilingual he has got the skill to lean foreign languages.

Interesting things that happen in science or medicine are always translated in Hungarian at once.
0. To translate into Hungarian is usually rather expensive.
1. Many people can learn the best up to the age of 20.

2. Learning a foreign language is like learning maths.

V. Bcmasbme nponyuiernnvle cioea u3 OAHHbIX 8 npaeoﬁ KOJIOHKe 6 coomeemcmeue O CMblCI10M NPOYUMAHHBIX 6AMU

meKkcmoe.

A)

B)

Nowadays English has become the world’s most important language in politics, science,
trade and cultural 1. In a number of speakers (400 million) it is 2 only to Chinese. It is the 3
language of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, of the United States
of America, of Australia and New Zealand. English is used as 4 of the official languages in
Canada. Itis also spoken as a second language by many people in India, Pakistan, 5 countries
in Africa.

Even more 6 English is studied and used as a foreign language. In this 7 it acquired an
international status. It is used for communication, listening to 8. Half of the world’s 9
literature is in English. English is associated with technological and economic 10 and it is
the principal language of international aid. It is not only the universal language of
international aviation, shipping and sport, it is to a 11 degree the universal language of
literacy and public communication. It is the 12 language of diplomacy.

a. widely

b. one

C. respect

d. second

€. numerous

f. major

g. relations

h. development
i. broadcasts

j. official

k. scientific

I. considerable

English people are so used to foreigners speaking English that they 1 all accents, and
understand even when foreigners speak English very 2, but | think Hungarians are 3 picky.
I always find that there are a lot of people who try to correct every 4 word, which can make
communication very difficult.

I’ve studied five 5 languages now. Sometimes | have studied on my 6, sometimes in a
class. I think it’s 7 easier in a class. Hungarian | tried to learn on my own, but you really
have to live in a place if you are going to have any idea about the language. For example,
when | went to Spain, | could 8 understand anything at first, as people spoke ten times 9 than
anyone ever spoke at school.

I think of my best friends, only a few are 10 English speakers. | have good friends in
Russia, France, Holland, Iceland, Czech, Slovakia and Slovenia, all over, and it really gives
me the 11 to travel and broaden my mind. | think I will 12 learn another language at some
point.

a. native

b. faster

c. definitely
d. opportunity
e. hardly

f. probably
g. poorly

h. own

i. quite

j. accept

k. single

. foreign




DOpaHny3cKkuid A3bIK

|. BoiGepuTe npaBUIIbHBIN OTBeT.

1. Elle... voir son médecindésqu’elle aura terminé le traitement.
a. reviendra C. serais revenue
b. serarevenue d. serai revenue

2. On aura la bourse désqu’on ... tous les epreuves.

a. aura passé b. sera passé C. passera d. passerons

3. 1ls ... aussitotque le bébé se sera endormi.

a.sortira C. serontsortis

b. sortiront d. sorirons

4. Désquevous ... le roti on se mettra a table.

a. ferez b. serezsorti C. aurezsorti d. serezsortis

I1...1a véritédésquetu la lui auras dit.

. sera b. saura C.aurasu d. saurai

. Je partiraidésquevous ...a mes questions.

. répondrez c. auriezrépondu

. aurezrépondud.auraientrépondu

. Nous les parleronsdésque nous les ....

. verrons b. verront C. aurons vu d. auronsvus

. Situ ... une langue étrangere, tupourrasaller a 1’étranger.

. apprendras c. apprends

b.apprennes d. apprendra

9. Vousaurezune prime sivous ... ce travail.

a. ferez b. feriez c. faisiez d. faites

10. Si on nous invite, nous ...

a. voudrons b. viendrons C. verrons d. seronsvenus

11. Ilfaut ...... téléphoner.

a.le b. lui c.il d. alui

12. Elle .....connaitdepuisl’école.

a. les b. lui c.il d.r

13. Tu ne penses pas ........ .

a.la b. lui c.y d. aelle
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14. Michel ....... pensetous les jours.

a.le b.en c.y d. alui

15. Nous .....parlonssouvent.

a.le b.les c.en d.de lui

16. Ils .....ont mange beaucoup.

a.l b. les c.leur d.en

17.Je....... écris.

a.la leur b.la les c. leurla d luil’

18. Pierre habite a Marseille? — Non, il......

a. Il n’enhabite pas c. IIn’habite pas y

b. Il ne I’habite pas d. Il n’ y habite pas

19. Est-cequetureviens de I’Université? —Oui,.......

a. J’enreviens. c. Je lareviens.

b. J’yreviens. d. Je n’enreviens pas.

20. Est-cequetu as un frére? — Non,........

a. Je n’enai pas. c. Je n’ai en pas.

b. J’enn’ai pas. d. Je n’ai pas en.

21. Ousont les fleurs? —Je .....dans le vase.

a. leuraimis  b. les aimis c. leuraimises d. les aimises

22. Nous avonsappris les mots et nous les avons.......

a. copié b. copiée c. copies d. copiées

23. J’ai vu mescopineset je leurai ........

a. parlé b. parlés c. parlées d. parle

24. Est-ceque Marc vousaamené au magasin?

a. Non, iln”a pas nous y amené. c. Non, iln’y a pas nous amené.
b. Non, il ne nous y a pas amené. d. Non, iln’y nous a pas amené.
25. Raymond, est-il revenue de Lille?

a. Oui, il y est déja revenu. c. Non, il y reviendrademain.
b. Oui, il en est déja revenu. d. Non, il ne veut pas le revoir.

1. OrBeTrbTE HA BOIIPOCHI, 3AMECHHAA BbIICJICHHBIC CJI0BA MECTOUMCHUAMM.



. Est-cequetupensesa ta soeur? —Oui,......

. Est-cequevousparlezde vosexamens? — Non,.......

. Est-cequetu invites ta copine? —Oui, .....

. Est-cequetu as ecritla lettre a Lucie? — Oui, ......

. Est-cequ’il a achetéles cadeaux a ses parents?Non, .....
. Est-cequevousaimezles enfants? —Oui, .....

. Est-cequevousallezau magasin? —Non,.......

. Est-cequ’ilsontprisle metro? —Non, .....

. Est-cequ’elle mange des fruits? —Non, ......

10. Est-cequetuveuxparticipera ceconcours? —Oui, .....

O©oO~NO O WNPE

1. PackpoiiTecko0ku, craBariaroiBHy:kaydopmyFutur simple, Futuranterieur, Present.

1. Si elle (pouvoir), elle (venir) & la conference.

2. Si vous (vouloir), vous (étre) 1a

3. Désquetu(voir) le programme, tu (venir).

4. Ils (comprendre) la situation, aussitotqu’il (savoir) la vérité.
5. On (aller) au restaurant, si on (avoir) faim.

IV. Ha ocHoBanuu uHdopMaluH, NOJYy4YeHHOI U3 TEKCTOB JAHHOIO 0JI0KA, YKA’KUTEe HOMepa MPaBUJIbHBIX

BBICKA3bIBAHMIA:
On prepare une these apres 1’obtention du DESS.

L’enseignementsuperieurpeutétre court et long.
Dans les Universités, on ne fait pas de selection.

A raresexeptions, les étudiants ne touchent pas de bourse.

L’Universitéfrancaisen’ajamaisétéréorganisée.

BOoNoOkwNPE

naissance, des diplomestraduits en francais.
11. On peuts’inscrire au doctorat sans avoirobtenu le DEA.

Le premier cycle de I’enseignementsuperieur prepare au DEUG.

L’enseignementsupérieur en France est accessible apres le baccalauréat.

Le bacestdonnéautomatiquement a tous les éléves qui terminent un lycée.

Le systéme des Grandesécoles ne distingue pas de celui de 1’Université.

0. Si unétudiantétrangerveuts’inscrire a 1’Universitéfrancaise, ildoitavoir un visa, un extraitd’acte de

12. La Citéuniversitaire de Paris estcomposée de 37 maisonsdans un parc de 40 hectares.
13. La famille qui accueille le stagiaire ne lui assure pas des frais du transport.

14. Beaucoup d’étudiantsont des boulots.

15. Pour avoirunemploi “aide familialeilfautétreétranger, célibataire et suivre les cours de la langue.
V. BeraBbTe NponyIeHHbIe CJI0BA U3 JAHHBIX B IPABOI KOJIOHKE B COOTBETCTBHE CO CMBICJIOM MPOYHTAHHBIX

BaMH TEKCTOB:
A

A la fin du lycée les élévespassent le bac qui conduit normalementvers des
étudesl. Le bacn’est pas donné2; les éléves qui echouent se voient3 un sertificat
de fin de scolarité. Les malchanseuxpeuvent4luerépreuvel’annéesuivante.
L’enseignentsupérieure court dure5Sdeuxans et offer des 6 de technician
superieure. Les Universitéssont les seule7 sans faire de 8. Chaqueélévepeut9 a
unefaculté, maisseulement10 de la moitiéd’étudiantsobtiennent le diplome. Les
étudessontorganisés en trois cycle et s’est aprés le troisiéme cycle et 11 du DEA
ilest possible 12 preparer unethése.

a. sélection

b. moins

c. délivrer

d. seulement

e. brévets

f. de

g. superieures

h. repasser

1. s’inscrire

j. établissements
k. automatiquement
1. ’obtention

B

L’Université Franche-Comté estuneUniversitétrésl qui aétécréée en 1423.
CetteUniversité2pratiquementtoutes les disciplines, ce qui se ressemble3 a la
célebre UniversitéLomonosov. Il y a 10 % des étudiants4. Pour s’inscrire a
I’Universitéilfauts’assurerquel’Universitéestd a accueillir et offrir6dontil a
besoin. Deuxiémement, ilfaut7 un visa avantd’arriver en France, car il ne peut
pas 8obtenu en France. Si on surmontecesproblémes, on doit9 a I’Université un
extraitd’acte de naissance. Egalement, des diplomes10étretraduits en frangais
pour que les services administratifspuissent les comprendre. La Commission
d’11 qui siége a la facultéval?2 la décision.

. obtenir

étre

. doivent

. ancienne

e. prendre

f. étrangers

g. évidemment
h. fournir

1. prete

j. enseigne

k. équivalence
I. la formation

o o0 oo




HeMenknii i3bIK
Was passt: a),b) oder c¢)?Wiihlen Sie die richtige Antwort!
1) Unser Institut ... 1991 gegriindet.

a) wird
b) wurde
c) st

2) Vor und hinter ... ist ein schoner Park mit viel Griin angelegt.
a) dem zweiten Institutsgebdude
b) des zweiten Institutsgebdudes
€) das zweite Institutsgebdude
3) Die Studenten ... also verschiedene Vorlesungen und Seminare besuchen, am praktischen Unterricht teilnehmen.
a) konnen

b) darf

C) miissen
4) Man unterscheidet Zwischenpriifungen, ... zu Teilen eines Lehrgebietes erfolgen, und Abschluf- oder
Hauptpriifungen.

a) deren

b) die

c) den
5) Versuchen Sie alle drei Bediirfnisse gleich nach der Begriiung ... .

a) erfillen

b) zuerfiillen
c) erzufillen
6) Erst der geschickte Gesprichsaufbau ... zum Ziel.

a) fiihrt
b) fahrt
c) fallt

7) Viele Leute ... nur iiber die Zentrale oder ihre Sekretérin ... .
a) seid ...zu erreichen
b) sind ...erreichen
C) sind ...zu erreichen
8) Durch die Punkte am Ende einer Seite wird ... die folgende Seite hingewiesen.

a) tuber
b) auf
c) an

9) «Sehr geehrte Herren» wird nur dann verwendet, wenn man sicher ..., dass in dem betreffenden Bereich keine
Damen titig sind.

a) wisst
b) weilit
c) weil

10) Berufs- oder Amtsbezeichnungen ... in der Regel neben «Herrn» bzw. «Frauy, langere unter den Namen ... .

a) werden ... geschrieben

b) werdet ... geschrieben

c) werden ... schreiben
11) Wenn man von Bediirfnissen spricht, die mit den vorhandenen Mitteln verwirklicht werden, handelt es sich ...
Bedarf.

a) um
b) auf
c) von

12) Die Arbeitsvorgénge ... in kleinen Schritten... .
a) stattfinden
b) finden ... statt
c) findet ... statt
13) Hauptmerkmal der KG ist, ... sie zwei Arten von Gesellschaften hat.

a) ob
b) dass
c) als
14) Wenn der Mensch etwas braucht, so heift es: er hat ... Bediirfnis.
a) einen
b) eine

c) ein



15) Die Gesellschafter der AG, die Aktionére, sind mit Einlagen auf das in Aktien zerlegte Grundkapital beteiligt, ...
mit ihrem Privatvermogen fiir die Verbindlichkeiten ... haften.

a) um...zu

b) statt... zu

c) ohne...zu
16) In einer Wirtschaft, ... der ganze Wirtschaftsvorgang iiber den Markt gesteuert wird, gehort die
Produktionsplanung und —entscheidung nicht dem Staat, sondern dem einzelnen Produzenten.

a) in dem

b) auf der

c) in der
17) Auf dem Kapitalmarkt geht es ... Kredite und Kapitalbeschaffung.

a) tber

b) um

c) von
18) Der Markt soll ... , dass die individuellen Wiinsche erfiillt werden.

a) garantieren

b) zu garantieren

C) garantiert
19) Man ... verschiedene Arten von Mirkten.

a) unterscheiden

b) unterscheidet

c) unterscheidest
20) Ein Manager hat die Aufgabe, ... gute Arbeit zu leisten.

a) ineiner bestimmten Zeit

b) in einem bestimmten Zeit

¢) ineiner bestimmte Zeit
21) ... wird er auch bezahlt.

a) Dariiber
b) Davon
¢) Dafir
22) Aufeinem ... Markt herrscht immer Wettbewerb.
a) echter
b) echtem
c) echten

23) Auf dem Arbeitsmarkt wird die menschliche Arbeitskraft ... und ... .
a) angeboten ...nachgefragt
b) anbieten ...nachgefragt
C) angeboten ...nachfragt
24) Die Hilfsmittel sind nicht immer ..., der InformationsfluB} ist oft gering und ungenau.
a) ausreichender
b) ausreichend
c) ausreichende
25) AuBerdem helfen ihm langjarige Erfahrungen, schwierige Aufgaben ... .
a) zubewiltigen
b) zu bewiltigen
€) bezuwiltigen
26) Das alles ... ein Manager bei seiner Tatigkeit beriicksichtigen.
a) muf
b) misst
C) miissen
27) Angebot und Nachfrage ... in diesem Bereich in der Zeitung oder durch Immobilienmakler.
a) treffen uns
b) trefft euch
c) treffensich
28)... diesen Einsatz aller Produktionsfaktoren ist die Betriebsfithrung verantwortlich.

a) durch
b) tber
c) fir

29) Zum Primérsektor zahlt man im Allgemeinen die Landwirtschaft und den Bergbau, ... sie direkt aus der Natur,
Rohstoffe, Energie und natiirlich Lebensmittel gewinnen.

a) weil

b) damit

c) ob



30) Allerdings ist Verwaltung notwendig und hierfiir wird ein groBer Teil ... bengtigt.
a) des Personalen
b) des Personals
c) des Personal

3.2 IllpumepHasi TeMaTHKA MpPe3eHTAIUI

AHIJIMHCKUH A3BIK:
[Ipe3eHTanuu 1 BBICTYIICHNE BBITIOJHSIOTCS HA AHTJIMHCKOM SI3BIKE:
Ponp aHrmmickoro si3plka B MUpe
Briciiee oOpa3oBanue B Benuko6puranuu/CILIA
Cawmpble u3zBecTHbIe KoJutemku Mupa (Mton, KeamOpumxk u ap.)
[Tpo6iemMbl MOTTOAEKH.
AHrnuiickue oObr4an ¥ TPagUIUu.
Poxnecto/XammoyuH.
[Mpaznuuku Bennkooputanun/CILLIA.
AMepuKkaHCKui 00pa3 KU3HH.
. bpuranckuii o0pa3 Ku3HH.
10 N3BecTHbie MnuHOoCcTH BennkoOputanun/CILIA.
11.HauuonansHas kyxHas Benukoopuranun/CILLIA.
12.0 Bbpurtanuu BKpaTIie
13.Knmumat Benukobpuranuu
14 Knumat CIIA
15. AHrIMIIM3MBI B PYCCKOM SA3BIKE
16.KoponeBckast cembs BenukoOputanuu
17.Yuxaro/ Hero-Mopx/ Bammurron/ apyrue
18.bykunremMckuii ABopert
19.Travelling to London (ITyremectBue mo JIoHma0HY)
20.Areas of London (Paitons! JIongona)
21.Sights of London (octonpumMedarenbHocTr JIoHI0HA)
22.Famous British Writers (3HameHHTBIC OpUTAHCKUE TTUCATEIH )
23.TlacxanpHble TPAIUIIUN AHTIIOS3BIYHBIX CTPAH
24.Christmas in Russia: customs and traditions
25.Symbols of the USA (CumBomsr CIIIA)
DpaHIY3CKUH A3bIK:
[Ipe3eHTannu 1 BBHICTYIUICHHUE BBITTOTHSIOTCS HA (PPAHILy3CKOM SI3BIKE:
Ponb paniry3ckoro si3pika B MHpeE.
®pankopoHUs.
Briciiee oOpa3zoBanue Bo @paniuu U PpaHKOTOBOPAIIUX CTPAHAX.
Campbie n3BecTHBIC Koyuteku Mupa (CopOoHHA U Ip.).
[TpoGiembr MOTTOAEKH.
®paniry3ckrue 00bI9an ¥ TPATUITUH.
Le 14 juillet. 'ocynapcTBennbiii pa3qHuk OpaHIum.
[Ipaznuuku Opanuuu U GPaHKOrOBOPSLIUX CTPAH.
. ®paHiy3ckuii o0pa3 KU3HHU.
10 N3BectHBIE MuuHOCTH DpaHInu.

CoNoaRrwDE

CoNoaRrwdDE



11.HannonansHas kyxas @panuuu.
12.Cathédrales Notre-Dame - merveille de 1’architecture mediévale de
la France.
13.Knumat ®@paniuu.
14 .Tapwx/ JIuon/ CtpacOypr/ npyrue.
15.JTyBp.
16.ITyremectBue mo Iapuxy.
17.0Okpyru [Tapuxa.
18.locTonpumeuarenbHocTu [lapmxa.
19.3namenuThIe (hpaHIly3CKHE MUCATEINH.
20.ITacxanpHbie Tpaauuu GPAHKOTOBOPSIIMX CTPaH.
21.CumBonsl OpaHiuu.
22.EBpocor03: UCTOpHS, LIETTU CO3/IaHusl.
23.EBpoCo103: CHMBOJIBI, OpTaHbl YIIpaBiIeHUs, 3aKOHOAATEIbCTBO.
24.EnnHOE 3KOHOMHYECKOE MPOCTPAHCTBO: IIIOCHI U MUHYCHI.
25.CoBpeMeHHas nonutudeckas curyanus. CaHKIuu.
HeMenkuii f3bIK:
[Tpe3eHTanMu U BBICTYIUIEHUE BBIMOIHIIOTCS HA HEMEIKOM SI3bIKE:
Ponb HEMENKOTO sI3BIKA B MUDE.
Briciiee oOpa3zoBanue B ['epmanuu u ABCTpuH.
Cambie n3BecTHbIE By3bl MUpa (MIOHXEHCKUI YHUBEPCUTET U JP.).
[Tpo6iemMbl MOJTOAEKH.
Hemenkuit oObr4au v Tpauiivu.
[Ipa3nauku ['epmannu u ABctpun.
Hemeuxkuit o0pa3 *u3HH.
N3BectHbIe MuuHOCTH ['epmanum.
. HanmnonanwHas kyxHsa ['epmanun.
10 Peruons! ['epmanum.
11.Knumar ['epmannn.
12.bepnun/ Miouxen/ @pankdypt-Ha-Maiine/ npyrue.
13.baBapusi.
14.TlyremectBue o bepnuny.
15. locTonpumeyaTeabHOCTH bepnrHa.
16.3HaMeHNThIC HEMEITKHE TTUCATENH.
17.T1acxanbHble Tpaauuuu I'epmanuu u ABCTpUH.
18.CumBossl ['epmanum.
19.TTonutnueckue auaepsl ['epmaHun: MOPTPET MOXU.
20.ITpombinienHocts ['epmanum.
21.Cuctema rocy1apcTBEHHOIO yrpasieHus ['epmanuu u ABCTpHH.
22.EBpoCor03: UCTOpHS, 1IeTTN CO3aHusI.
23.EBp0oCoO103: CHMBOJIBI, OpPTaHbl YIIPaBIEHUS, 3aKOHOJATEIHCTRO.
24 EnnHoe 3KOHOMHYECKOE MPOCTPAHCTBO: IUTIOCHI U MUHYCHI.
25.CoBpeMenHas noautudeckas curyarus. CaHKIuu.

CoNoaRrLDE

3.3 [IlpumepHas TeMaTHKA Ay IMPOBAHUSA



AHenuiickuil a3viK:
1. English as a World Language

Why does America speak one language?
Learning Foreign Languages.
The importance of English weather
American Way of Life
English cuisine and national character
Some Facts about The United Kingdom
Some Facts about the United States
Culture of the united states
10 Problems Caused By Modern Technology
11. Some Problems Of Education
12.Problems That Government Face
13. Some Social Problems
14.Women In Society
15. Travelling
Dpanuyy3cKuit A3vIK:
1. Le francais dans le monde
L’enseignement supérieur
Les etrangers a 1’universite francaise
Traditions et costumes francaises
Mon voyage de réve
Quand on est jeune
Enfance éternelle
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Problémes des jeunes.
La vie politique

10 Les régions de la France
11. Les grands étapes.

©ooN kWD

12. Les institutions européennes.
13. Les branches de clé.
14. La cooperation franco-russe.
15. Choix de profession.
Hemeukuii azvik:
1. Erzihle uber sich selber: woher kommst du, dein Alter, deine Familie, deine
Hobbys und Interessen
Erzéhle tiber deine Familie und deine Verwandten.
Wie siehst du aus. Beschreibe dein AuBeres.
Beschreibe das AuBere deiner Freundin (deines Freundes).
Erzéhle tiber deinen Familienbaum.
Erzéhle tiber deine Familientraditionen.
Wie vergeht dein Arbeitstag?
Was machst du in der Freizeit? Erzahle liber deine Freizeit.
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9. Erzihle iiber deine Hobbys und Interessen.

10. Wie bist du dem Charakter nach?

11. Welche Ckaraktertypen kennst du?

12. Was feiert man in Deutschland?

13. Welche Familienfeste kennst du?

14. Weihnachten ist ein Familienfest. Erzdhle dariiber.
15. Was feiert man in deiner Familie?

3.4 O06pa3en TeKCTa HA MEPEBOJ

AHTJIMACKAN A3BIK

British Culture
General habits

In general, the British are very polite most of the time. ‘Please’ and ‘thank you’ are among the
most commonly used words in Britain. People also have a tendency to apologize —some would
say too much— and so, you will also hear ‘sorry’ and ‘excuse me’ a lot. The popular stereotype
of the average British person is more often than not true —they will say sorry to you, even when
it is in fact you who has accidentally stepped on their toes or bumped into them!
It will not surprise you to know then that queuing, or waiting in line so that someone who arrived
first is served first, is another British near-obsession. It is sacrosanct. Seriously! Be it in the pub,
at the supermarket or at a bus stop, people in Britain queue for everything. Pushing in or cutting
into a queue is considered very impolite and you will be heavily frowned upon for doing it. It is
one of the few occasions when the famously reserved British can get visibly annoyed in public, so
do bear it in mind.
In most cases, queues are easy to spot. They tend to be tidy lines of people waiting. In public
places, including shops and restaurants, there will also usually be a sign —such as ‘Please Wait
Here to Be Served’ or ‘Please Queue Here’. Where it can be a bit tricky is in pubs, where the lines
are neither tidy nor so easy to spot at the bar. The best thing to do is to take note of who was there
before you and wait your turn to be served after them. Bar staff are usually very good about keeping
track of who should be served next.
Finally, punctuality is important in Britain. As a rule, you should arrive on time for lectures,
tutorials and any other appointments. Similarly, if you've arranged to meet someone at a pub, cafe
or elsewhere and find yourself running late or unable to make it, then let the person you are meeting
know.

DOpaHLy3CKHH A3bIK
LE FRANCAIS DANS LE MONDE

Le francais n’est pas la propriété exclusive de la nation frangaise. Le frangais n’est plus une langue
spécifiquement européenne. Il sert de pont entre des pays ou 1’on trouve tous les climats, tous les
niveaux de développement, toutes les couleurs de peau, toutes les religions.

C’est au géographe Onésime Reclus (1837-1916) que 1’on doit le mot “francophonie”, qui a une
communauté des peuples vivant sur cinq continents et unis par la langue frangaise.

La francophonie fait du frangais la deuxiéme langue de communication internationale présentée
sur cing continents. La langue francaise est partagée par une cinquantaine de pays et parlée par
environ 170 millions de personnes.

Le frangais est la langue maternelle en France, Suisse, Belgique,Luxembourg, Monaco,
Andorre,au Canada. En Algérie, Tunissie,Maroc, Sénégal, Congo, Niger, Caméroun, Madagascar
il a son statut de langue officielle.

Le francais est aussi une langue d’enseignement au Brésil, en Colombie, en Egypte, en Espagne,
en Italie, en Pologne, au Viétnam, au Laos.



Juridiquement, la position du frangais est tres forte. Il partage avec ’anglais le privilege d’étre
“langue de travail” a I’ONU. Il est parmi des 6 langues officielles de ’ONU aux cotés de 1’anglais,
I’espagnol, 1’arabe, du russe et du chinois.

Dans les institutions de I’Union européenne le frangais est le premier, grace a trois raisons.

La premicére est que la France est ’initiateur de la création de I’Europe unie et le Royaume Uni
n’en fait partie que depuis 1973.

La deuxiéme est I’'implantation des institutions européennes a Strasbourg, Bruxelles et au
Luxembourg, les villes francophones.

La troisiéme est que le frangais a un statut de langue juridique de référence: de texts normatifs sont
traduits dans les langues de tous les partenaires, mais en cas de contestation c¢’est le frangais qui
fait foi.

Le 20 mars est chaque année I’occasion pour les 170 millions de francophones, soit 3,2% de la
population mondiale,de féter leur langue commune. A cette occasion on organise des concours de
poésie,des festivals de films, des soirées de demonstration de cuisine francaise. Parmi les actions
de I’Agence de la France on peut citer les échanges d’expérience d’information et de savoir-faire
destinés a promouvoir la mobilité de jeunes a I’intérieur de 1’espace francophone. De plus, tous
les deux ans a lieu une réunion des chefs d’Etat francophones.L.’agence de la France a de nombreux
partenaires qui génerent des projets de développement et la chaine de télévision TVS, dont la
vocation est de promouvoir le frangais en diffusant des programmes en langue francaise dans le
monde entier.

Hemenkunii 936IK

Fremdsprachen: Deutsch
Auf unserem Planeten gibt es ca. 6000 verschiedene Sprachen und lokale Dialekte. Alle
existierenden Sprachen werden in Familien geteilt. Die grosste unter den Sprachfamilien ist die
indoeuropdische. Die Hélfte der Bevolkerung der Erde spricht Sprachen, die zu dieser Familie
gehoren. Insgesamt gehdren zu dieser Familie ca. zwolf miteinander verwandte Sprachgruppen,
vier von welchen besonders verbreitet sind: indische, romanische, slawische und germanische
Sprachen.
Fremdsprachen spielen in unserem Leben eine sehr grosse und wichtige Rolle. Sprachkenntnisse
ermdglichen die Kommunikation mit anderen Menschen und den Informationsaustausch.
Die Beherrschung von diversen Fremdsprachen fordert die allseitige Entwicklung des Menschen
und die Bildung vieler positiver Charakterziige. Beim Erlernen von verschiedenen Fremdsprachen
entwickelt (verbessert) sich die Aufmerksamkeit, die Ausdauer, die Tiichtigkeit, das
Zielbewusstsein, die Logik etc.
Wenn man eine Fremdsprache studiert, muss man daran viel und systematisch arbeiten. Man muss
auch bereit sein, die Sprache selbstéindig zu erlernen und eigene Kenntnisse ohne Unterstiitzung
von anderen Personen zu vertiefen. Dies ist eine wichtige Voraussetzung fiir qualitative
Selbstbildung und Weiterbildung.
Beim Erlernen von diversen Fremdsprachen erfahrt man viel Interessantes und Neues iiber andere
Volker und Lénder, tiber verschiedene Brauche und Sitten, iiber die Kultur und Geschichte.
Deutsch ist die besonders verbreitete Sprache in Europa. Uber 100 Millionen Européer sprechen
Deutsch. Deutsch ist die einzige offizielle Staatssprache in Deutschland, Lichtenstein und
Osterreich; Deutsch ist auch eine der Staatssprachen in der Schweiz, in Belgien und Luxemburg.
Dariiber hinaus gibt es sehr viele andere Lander auf unserer Erde, in welchen Deutsch mehr oder
weniger verbreitet ist.
Deutsch klingt nicht iiberall gleich, weil es wesentliche Dialektunterschiede gibt. Die lokalen
Dialekte in verschiedenen Regionen konnen sich sehr stark von einander unterscheiden. Aber es
gibt auch das sogenannte offizielle Standarddeutsch (Hochdeutsch), das alle verstehen.
Hochdeutsch lernt man in den Schulen und Universititen, verwendet in Massenmedien und im
geschéftlichen Verkehr.



4, MeToauveckue MaTepuaJbl, ONpeaesonue npouelypbl OeHMBaHUS
3HAHUH, YMEHHUI, HABBIKOB U (MJIH) ONBITA AeATeIbHOCTH, XapaAKTePU3Y 0L X
Tanbl GOPMUPOBAHMSA KOMIIETEHIIMIA

Heneus Bun Kon Copnep:xxanu | TpedoBanus k Cpox Kpurepnu onenkn
TeKyIero / | OMEHOYHO | KOMIeTEeHIWi, e BBINOJIHEHHUIO caaqn 10 CO/IePKAHUIO U
MPOMEKYTO ro OLICHUBAIOIIUI | OLIEHOYHOIO (Henens KA4YeCTBY ¢

YHOI0 cpeacTBa 3HaHMIi, cpeacTBa ceMecTpa) | yka3aHHMeM 0aJ10B
KOHTPOJIs yMeHHus,
HABBIKH
IIpoBomutcs | TectupoBa | OK-5 20 BompocoB | Kommbroreproe | Pesymprar | HesBka — O 6ammos.
B CPOKH, HHE TECTUPOBAHHUE. BI Kpurepun  oneskn
yCTaHOBJICH Bpewms, TECTUPOBA | ONPENENIAIOTCS
HBIC OTBEICHHOE Ha | HUSA MPOLEHTHBIM
rpadukom nponenypy — 30 | IpeaocTaB | COOTHOIICHUEM:
yueOHOro MUHYT JSAI0TCS B | YIOBJIETBOPUTEIBHO

mporecca JIeHb - oT 51%

NPOBEJICHU | MPaBUIILHBIX OTBETOB

st Xopomo — ot 70%

IpoIeayp | MPaBIIBHBIX OTBETOB

BI Ommmyao — ot 90%
MPaBHJIBHBIX OTBETOB
MakcumanbHbIN Oarmt
—-5.

IIpoBomutcs | TectupoBa | OK-5 5 3amanuit IpoBomurcss B | Pesymprar | HesBka — 0 Gayios.

B CPOKH, HHE MTCEMEHHON BI Kpurepnn  oneskn

yCTaHOBJICH dopme. MPEIOCTaB | OMPENEISIOTCS
HbIE Bpewms, JSIFOTCS. B | MPOLEHTHBIM
rpadukom OTBEJICHHOE Ha | TeUeHHE | | COOTHOIICHUEM:
y4eOHOTO npouenypy — 45 | Hemenu ¢ | YIOBIETBOPUTEIHHO

mpouecca MUHYT. JUHS - oT 51%

MIPOBEICHU | MPaBIIBHBIX OTBETOB

st Xopomo — ot 70%

Ipoueayp | MpaBHIIBHBIX OTBETOB

bl Ommuno — ot 90%
MPaBHJIBHBIX OTBETOB
MakcumanbHbIN Oasmt
-5.

IIpoBonutcs | 3auer OK-5 2 Bompoca [IpoBogurcs B | Pesynbrar | Kpurepuu oueHku:

B CPOKH, yctHO# (opme. | Bl «3auTeHO»:

YCTaHOBJICH Bpewms, npenoctas | 1. 3HaHHE
HBIE OTBEJICHHOE Ha | JIAIOTCA B | JIGKCHYECKOTO U
rpadukom npoueaypy — 25 | 1eHb IrpaMMaTHYECKOTO
y4ebHOTro MUHYT. MIPOBE/ICHU | MaTepHaia;

mporiecca Komngecto s 3a4eTa 2. yMeHHe

6aos, UCTIONIB30BATh U
HeoOxoxnumoe MIPUMEHSTH

JUIsl JIOIyCKa K MOJTyYeHHBIE 3HAHUS
3agery — 51. Ha TPaKTHKE;

3. pabora Ha
MPAKTHYECKHX
3aHATUSX B TEUCHHE
cemMecTpa;

4. OTBET Ha BONIPOCHI
3aJera.

«He 3aureHo»:

1. neMoHCTpHPYET
YaCTHYHBIC 3HAHUS
10 TEMaM
JIICIIUILIVH;




2. HE3HAHHE
JIEKCHYECKOI'0 1
rpaMMaTHYECKOTO
MaTepHaa,

3. HeyMeHHe
HCIIOJIB30BaTh U
TIPUMEHSTh
MOJTyYCHHBIC 3HAHHS,
4. He pabotain Ha
MPAKTUICCKUX
3QHATUAX;

5. He OTBeUaeT Ha
BOTIPOCHI 3a4eTa.

IIpoBoautcs
B CPOKH,
YCTaHOBJIEH
HBbIE
rpadukom
yaeOHOTO
mporecca

DK3aMeH

OK-5

3 Bompoca

[IpoBoautcs B
YCTHOMU
[IUCbMEHHOU
dopme.

Bpewms,
OTBEJICHHOEC Ha
npornenypy — 35
MUHYT.
Komugecto
0aios,
HeoOxoaumoe
JUId JIOIMycKa K
sKk3aMeHy — 51.

Pesynprar
BI
TIPEIOCTaB
JNAI0TCT B
JICHb
MIPOBEICHN
s 9K3aMeHa

Kpurepun
OLICHUBAHMUS:

1.  «Ormuuaao» —
pabota BBICOKOTO
KauecTBa,  YpOBEHb
BBITIOJTHEHHS
OTBeYaeT BCEM
TpeOOBaHUSM,
TEOPETHYECKOE
coJiep)KaHue  Kypca
OCBOCHO MOJHOCTbIO,
oe3 npo0enoB.,
HEOOXOAUMBIE
MpPaKTHYECKUEe
HaBBIKH paboOTHI ¢
OCBOCHHBIM
MaTepHantoM
copMHpOBaHBI, BCeE
HpeyCMOTPEHHBIC
IPOrpaMMon
o0Oy4yeHust  y4deOHbIE
3aJlaHusl BBITIOJIHEHBI,

KauecTBO Hux
BBITTOTHEHUS
OIIEHEHO YUCIIOM
Oa/IoB, OJM3KHM K
MaKCHMAIIbHOMY
(komm4yecTBO 0OaIOB
Ha 5k3ameHe — 80-
100)

2.  «Xopomo»  —
YPOBEHb BBITIOJIHEHHS
paboTsI OTBEYaeT
BCEM OCHOBHBIM
TpeOOBaHUAM,
TEOpEeTHYECKOe
coJiep)kaHne  Kypca
OCBOCHO MOJHOCTBIO,
0e3 po6esoB,
HEKOTOpbIE
MPaKTHYECKUe
HaBBIKM pabOTBI ¢
OCBOCHHBIM
MarepuanoM
chopmMupoBaHBI
HE/IOCTaTOYHO,  BCE
HpeyCMOTPEHHBIC
IporpamMmon
o0ydyeHust  y4deOHbIE
3aJaHusl BBIIIOJIIHEHBI,




Ka4yCCTBO

BBITIOJTHEHUS HU
OJHOTO M3 HHX HE
OIIEHEHO
MHHHUMAaJIbHBIM
YHCIIOM 0aJIIoB,
HEKOTOpbIC u3
BBIMTOTHEHHBIX

3aJJaHu, BO3MOXHO,
colepkar  OIIUOKH
(konmyecTBO OaIOB
Ha 9Kk3amene — 60-79)
3.

«Y OBJETBOPUTEIBH
o» - YPOBEHb
BEITIOJTHEHUST PaOOTHI
OTBEYaeT
OOJBITHHCTBY
OCHOBHBIX
TpeOOBaHUiA,
TEOPETHYECKOE
coJiep)KaHue  Kypca
OCBOCHO  YaCTHYHO,
HO mpoOesIbl HE HOCAT
CYIIECTBEHHOTO
Xapakrepa,
HEOOXOAUMBIE
MPaKTHYECKUE
HaBBIKK PaboOTBI ¢
OCBOCHHBIM
MarepuanoM B
OCHOBHOM
c(hOopMHUPOBaHHI,
0OJIBITUHCTBO
MPEeaYyCMOTPEHHBIX
IPOrpaMMon
o0yueHHs  y4eOHBIX
3aJ[aHU BBITIOJIHEHO,
HEKOTOPbIE BUJIBI
3aJ[aHUi BBITMOIHEHbBI
c omuOKaMu
(konuuecTBO 0asIoB
Ha 9Kk3amene — 51-59)
4.

«Heynosnersopuren
BHOY (c
BO3MOYKHOCTHIO
nepecaayn) —
TEOPETHIECKOE

coJiep)kaHne  Kypca
OCBOGHO  YaCTHYHO,

HEOOXOAUMBIE
MIPAKTHICCKHE
HaBBIKM pabOTHI HE
c(hOpMHUPOBAHEI,
OOJIBIIMHCTBO
MPEIYCMOTPEHHBIX
IpOrpaMMon
oOyueHHs  y4eOHBIX
3aJJaHuHA HE
BBITIOJTHEHO, h117(e10)
KauecTBO ux

BBIITOJIHCHUA




OLICHEHO YUCTIOM
0aIoB, OJM3KMM K
MUHUMAJTBHOMY; TIPH
JIOIOJIHUTEILHOMI
CaMOCTOSITEILHOM
pabote HaL
MaTepHalioM  Kypca
BO3MOKHO
MOBEIIIEHHE KaYueCTBa
BBITTOTHEHUS
yUeOHBIX 3aJaHUI
(konmyecTBO OayIOB
Ha sk3amene — 0-50)

4.1 TunoBble BONPOCHI, BLIHOCUMbIE HA 3a4YeT

AHTJIMHCKHAN A3BIK
1 cemecTp

A) I'pammartuka:

1. BI/IIIO-BpeMeHHI)IG (bOpMBI aHTJIMHCKOTIO IJ1arojia B I[GﬁCTBHTGJILHOM 3aJ10Te.
2. BI/IIIO-BpeMeHHI)IG (bOpMBI aHTJIMHCKOTIO IJ1arojia B CTpaaaTCIbHOM 3aJIOIC.
3. MOIIEUIBHBIG TJIaroJibl U UX 3KBUBAJICHTHI.

4. Tunel BOIpoOCOB.

b) MoHonoruueckas peys:

. English As A World Language

. Learning English

. Education In Britain

. Education In Russia

. English Customs And Traditions

. Traditions In My Family

. English Cuisine

. Russian Cuisine
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3 cemecTp
A) MoHonorndeckas pedb Ha 3aIaHHYIO TEMY
(Television; Space Race; Examinations; Traffic Accidents; Smoking: Reward
According To Age And Experience; Women In Society)

b) Huanor ¢ npenojaBateieM Ha OJIHY U3 MPOUICHHBIX TEM.
DpaHIY3CKHH A3BIK
1 cemecTp

A) I'pammaruka:

1. Buno-BpemeHHbIie (pOpMBI Tiarosa B ACUCTBUTEIBHOM 3aJI0TE.

2.006pa3oBaHme KEHCKOTO PO/ia U MHOKECTBEHHOTO YHCIa UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX
¥ UMEH mpriiaraTenbHbIX. CTENeHn CpaBHEHUS

3. Henuunsie hopmb rarona

4. Tunsl BonpocoB. BonpocutenbHoe NMpeasioxKeHue.

b) MoHonoruueckas peys:

1. Le francais dans le monde

2. L apprentissage des langues



3. L’enseignement superieur en France
4. L’enseignement superieur en Russie
5. Les Francais qui sont-ils?
6. Les traits typiques des Russes
7. La cuisine francaise
8. Les Russes et le repas
3 cemecTp
1. MoHoJiornyeckas pedb Ha 3aJaHHYIO TEMY
(Paris, Systeme politique, France et Administration, Region Ouest, Ile-de-France,
Region Est, Grand Sud, France dans I’Europe )
2. Jlnaior ¢ mpernogaBaTeneM Ha OAHY U3 MPOWUICHHBIX TEM.
HeMenknii i3bIK
1 cemecTp

A) I'pammartuka:
1. Buno-BpemeHHbie (pOpMBI TJ1arojia B AEMCTBUTEIHLHOM 3aJI0T€.
2.00pa3oBaHue KEHCKOTO PO/ia U MHOKECTBEHHOTO YHCIa UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX
Y UMEH npuiiaraTeabHbiX. CTENEHN CPaBHEHUS
3. Henuunsie hopmbl riiarosna
4. Tunel BonpocoB. BonpocurenbHOE MpeIIoKEHUE.
b) MoHonoruueckas peys:
. Mos yue6a B «MI'OTVY».
. JKM3HB CTYZI€HTOB.
. Beiciee o0pa3oBanue B ['epmanuu u Poccuu.
. 'epmaHckas cinyx0a akageMU4ecKux OOMEHOB.
. CouMoKynbTypHBIN OPTPET [ 'epMannm.
. [lomutrnueckuit ctpoit I'epmannn.
. Uctopus ['epmanum.
. Hemenkuii si3bIk 1 €ro MECTO B MHUPE.
3 cemecTp
1. MoHonornueckasi peub Ha 33/IaHHYIO TEMY:
(bepmun, Hemenkmit Mmentanurer, CpeacTBa MmaccoBoi komMyHuKaruu, Hemerkas
KyxHs, [IpobGmembl HemenkoW Mojoaexu, Beimarommecs iuuHoctu IepmaHuw,
HewMmerikasi 5KOHOMHKA B ATIOXY TI100aTU3AIINHN).
2. Jlnaor ¢ npenojiaBaTeneM Ha OAHY U3 IPOMIEHHBIX TEM.
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4.2 TunoBbie BONPOCHI, BBIHOCHMbIE HA IK3aMeH

AHIJIMHACKMH A3BIK
2 cemecTp
1. TIpocMOTpOBOE UTEHHME M KPATKOE H3JI0KEHHE CTPAHOBEAYECKOTO0 TEKCTa Ha
PYCCKOM WJIM aHTJIMICKOM SI3bIKE.
2. MoHonoruueckas pedb 0 33JaHHON TeMe, COOTBETCTBYIOIIEH TeMaTUKe OJIOKOB
u3ydeHHoro ydeoHoro mocodus. (10-12 npeanoxeHwmii)
4 cemecTp




1. TlucbMeHHBIN MEepeBOJ, OPUTMHANBHOTO MmyoOnuiucTHieckoro tekcrta (1500
3HAKOB).
2. IlpocMOTpoBO€ 4YTEHHUE U M3JO0KEHHWE HAa PYCCKOM (AHIJIMICKOM) S3BIKE
u3BieueHHo nudopmanuu (1700-2000 3HAKOB)
3. becena ¢ mpenoaBareneM Ha OJIHY U3 T€M, U3YUEHHBIX B 3-4 cemecTpax)
DpaHIYy3CKHUH A3BIK

2 cemecTp
1. IInceMeHHBIN TEPEBOJ CO CAOBAPEM OPUTMHAIBHOTO TEKCTA 110 CTPAHOBEICHHUIO.
2. IIpocMOTpOBO€ YTEHHE U KPATKOE HM3JI0KEHHE CTPAHOBEIYECKOIO TEKCTa Ha
(b paHITy3CKOM SI3BIKE.
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1. OO01Me moJIoKeHus

Heabro nuctumianabl «HOCTpaHHBIA S3BIK» B HESI3BIKOBOM BYy3€ SIBISIETCS
npruoOpeTeHue CTyIeHTaMld KOMIIETEHIIMH MTPAKTUYECKOTO BJIaJIEHHUs] pa3rOBOPHO-
OBITOBOM U MMUCbMEHHON PeYbio B MOBCETHEBHOW COIMAIbHO-KYJIBTYPHOU Cpee.
3agayaMu JUCLUIUIMHBI ABIISIOTCA:

1. CoBepIieHCTBOBaHUE JEKCHKO-TPAMMAaTUYECKHX HABBIKOB B paMKaxX YCTHOW U
NUCHbMEHHOW PEeYH B COIMATIBLHO-O0yTOBOM cdepe;

2. O0y4eHne yCTHOM MHOS3BIYHON PEYU B COLIMAIBLHO-OBITOBOM cepe;

3. CoBepIiiieHCTBOBaHHE HABBIKOB YCTHOTO IMMyOJIMYHOTO BHICTYIIJICHHS,;

4. CoBepIICHCTBOBAHNE HABBIKOB UTCHHUS U MOHUMAHUS ayTEeHTUYHON JUTEPaTyphl
3aJJaHHOW HANPaBJIEHHOCTH HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

5. CoBepIIEHCTBOBAHNE HAaBBIKOB MMCbMEHHOT'O NIEPEBO/IA.

2. Yka3zanus no MPOBEACHUIO MTPAKTHYECCKUX 3aHATHH

AKTHBHbIC M _HMHTEPAKTHBHbIC (GOpMbI _00yYeHHsI, KCIOJb30BAHHBIE IIPU
COCTAaBJICHMHM JaHHOM Pabouelt mporpamMmbl U TOPWIOKEHUH K HEH U
PEKOMEHAYEMBIE [T Peajr3allui KOMIIETEHTHOCTHOIO U JINYHOCTHO-AEATEIILHOTO
MOJIX0/1a B 00yUYEHUH.
AyIMTOpPHBIE 3AHATHS:

e Pabota B rpynmnax
Perienrie cuTyalimoHHBIX 3a7a4 MpoOJIEMHOTO XapaKkTepa
HNHTEpBBIO
MonenvupoBaHue peaabHbIX CUTYyaIil TOBCETHEBHOTO U JIEIOBOTO OOIIECHUS
JlemoBas urpa
[Ipe3eHTanMu ¢ MCIOJIB30BAHUEM PA3JIMYHBIX BCIIOMOTATEIbHBIX CPEJICTB:
JIOCKH, KHUT, BUJIE0, CIIAII0B, TOCTEPOB, KOMIIBIOTEPOB U T.II.

e [Ipocmotp u 0OcyxaeHre Bu1e0hUILMOB U BUEOCIOKETOB
BHeayauTopHbIE 3aHATHSA:

e OOmieHNMe ¢ HOCHUTENIAMH S3bIKa TIOCPEJCTBOM VHTEpHET TEXHOJIOTUI

(SKYPE, videoconference, facebook com.chart u 1.11.)
e [lepeBon seknnii, CEMUHAPOB MHOCTPAHHBIX CIECIIUATIUCTOB.
Ils1aH NpaKkTHYeCKUX 3aHATUHI
2.1 AHIIMIICKUI A3BIK
1 cemecTp
IIpakTHyeckue 3ausaTus 1-5

Tema 1. English as a World Language.

Buja npakTu4eckoro 3aHAATHSA: CMELIaHHAas (opMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSTHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYEeHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0Bas UTpa, posieBas Urpa, ayJAupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-



study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHs (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
IIoArOTOBKAa HpGSGHTaHHﬁ), MOAYJIbHAA 06p8,30BaTeJIBHa$I TCXHOJIOT'HA.
BBOI[HO-KOppCKTI/IBHBII?I KypC. HOpSII[OK CJIOB aHTJIMMCKOT'O MOBECTBOBATECIHLHOI'O
MMpCaJIOKCHUSI. HOpiII[OK CJIOB BOIIPOCHUTCIIBHOI'O IPCAJIOKCHUS. Tunesl BOIIPOCOB.
[ToBTOpenue Bumo-BpeMeHHbIX Gopm Present Simple, Past Simple, Future Simple,
Present Continious, Past Continious, Future Continious. I'pammatndeckast
KoHCcTpyKIus to be going to form Future Continuoous CnoBooGpa3oBanue —
cybdukcs —ance/ence, -cy, -ente.

HpOI[OJDKI/ITCJILHOCTL OJHOI'O 3aHATUA — 2 yaca.

IIpakTHyeckoe 3ausaTue 6
Coaep:xaHue MPaKTHYECKOT0 3aHSITHS:

[Ipe3enranuu no Teme 1.

Tect o Teme 1.
[Tpo10KUTETEHOCTD 3aHATHS — 24aca.

IIpakTuyeckue 3ausaTus /-11
Tema 2. Life At College And University
Buja npakTuyeckoro 3aHATHsI: cMelIaHHas (popMa MpoBeJEHUS MPAKTHIECKOTO

3aHATHA.

OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOITMU: TEXHOJOTHSA AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, padoTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJOTHsI (JIe70Bas UTpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHHUE), Keic-TeXHOIOorus (Case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHs (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MIOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTH.
[ToBTOpenue Buao-BpeMeHHBIX (opm Present Perfect, Past Perfect, Future Perfect,
Present Perfect Continuous, Past Perfect Continuous, Future Perfect Continupous/
Buno-spemennsie ¢opmel Future —in the Past. [ToBTopenue creneHeit cpaBHEHHS
npuiaraTeabHbIX U Hapeunid. CiioBooOpasoBanue: cyhdukcer —al, -ly, -ize/.
[Tpo10KATETEHOCTE OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTuuyeckoe 3ausatue 12
Coaep:kaHue MPaKTUYECKOT0 3aHSITHS:

[Ipesenranuu no Teme 2.
Tect o Teme 2.
[Tpo10KUTETFHOCTD 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTHnueckne 3ausaTus 13-17
Tema 3. English Customs And Traditions
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHA: CMELIaHHAas (opMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSTHS.

OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYEeHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0Basi UTpa, posieBas Urpa, ayJAupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-



study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHs (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATrOTOBKA MPE3eHTAlMi), MOyJIbHAsl 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOIOT U
[ToBTOpEHME BHUIO-BPEMEHHBIX (HOPM CTpPaZaTENbHOIO 3ayiora. Y TBEpIUTEIbHbBIC,
BONPOCUTENIbHBIC W OTpunareiabHbie (opmel. [loBTopenue Irregular Verbs.
CrnoBooOpazoBanue: cyhdukcel —tion/sion, -ment, -able, -ive.
[Tpo10KUTETFHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansiTue 18
Coaep:xaHue NPaKTUYECKOT0 3aHSITHS:
[Ipe3enranuu no Teme 3.
Tect no Teme 3.

[Tpo10IDKUTETLHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.
IIpakTnueckue 3ausarus 19-23

Tema 4. American Way of Life
BI/III MNPAKTHYICCKOI0 3aHATUA: CMCIIaHHasi @opMa IMPOBCACHUS ITPAKTHYCCKOTO

3aHATHA.
OﬁpaSOBaTEJIbHLIe TEXHOJOIHM: TCEXHOJOIUs AaKTHUBHBLIX METOIOB 06yquH51
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYPM, paboTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHuE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHas TEXHOJOTHs (ITOJrOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTALMI), MOIyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHas TEXHOJIOTHUS.
MopanbHbIe I1aroisl: can, may, must. DxeuBaneHtsl. to be able to, to be allowed
to, to have to, to be to, should, need, ought to. BemonHeHne rpaMMaTHYecKuX
ynpamHeHHﬁ. AKTI/IBI/I3aHI/IH MOAAJIBHBIX TJIArOJIOB M HMX 3KBHBAJICHTOB B PCUH.
CrnoBoobOpasoBanue: mpedukcel Un-, -im, ir-, non-, dis-.
[Tpo0mKUTENBHOCTh OJHOTO 3aHIATUS — 2 Yaca.

IIpakTHuyeckoe 3aHsitue 24

Conepkanue NPaAKTHYECKOI0 3aHATHUS:

Tect o Teme 4.

[ToBTOpeHune nponaeHHoro marepuana. [lonroroska k 3adery.
[TpogomKkuTenbHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

2 ceMecTp
IIpakTnueckue 3ausaTus 1-5
Tema 5. British and American Cuisine

Buja npakTu4yeckoro 3aHAATHSA: CMelIaHHas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUIECKOTO

3aHSTHA.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYEeHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayJaupoBaHue), Keic-TexHoyorus (case-



study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHs (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJITOTOBKA MPE3EHTAIINI ), MOAYJIbHAs 00pa3oBaTeIbHas TEXHOJIOTHSI.

Participle | (Indefinite Active, Passive, Perfect Active, Passive) B ¢yHKIuH
ompenaencHus U obcrosTenbcTBa. Participle |l (ompenencHue, 00CTOSTEILCTBO).
CaMocTosATenbHBIN NpUYacTHRIM 000poT. CroBooOpa3zoBanue: mpepukc  UN-,
cydhdurc -able.

[TpoaomKUTETFHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 yaca.

IIpakTHyeckoe 3aHsaTHE 6
ConeprxkaHue MPaKTHYECKOT0 3aHATHS:

[Ipe3zenTaruu 1o Teme 5.
Tect 1o Teme 5.

[Tpoa0MKUTETLHOCTD 3aHATHS — 24aca.
IIpakTuyeckue 3ausaTus /-11

Tema 6. Family

Buja npakTH4YecKoro 3aHMAITHSI: CMemIaHHas (popma IpOBEACHHS MPAKTHUECKOTO
3aHATHUA.

OO0pa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJIOTMM: TEXHOJOIMS AaKTHBHBIX METOJIOB OOy4YeHUs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, paboTa B TPyIIax), UrpoBas 0O0pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHuE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMMOATOTOBKA IMPOCKTOB,
MOJITOTOBKA MPE3EHTAIINI), MOAYyJIbHas 00pa3oBaTeIbHas TEXHOJIOT .

N3zyuenue popmer Gerund (Indefinite Active, Passive; Perfect Active, Passive) B
GYHKIIMM ~ TOJJIeKAIero, HWMEHHOM  4YacTh  CKa3yeMoro, JOIOJIHEHUS,
oOcTosTeNnbCTBA U onpeAenenus. [ epyHauanpabiii 060poT. CioBo0Opa3oBaHHeE.
[TpoaOMmKUTETFHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnueckoe 3ausitue 12
Conep:kaHue NPaAaKTHYECKOT0 3aHATHSI:

[Tpesentammu o Teme 6.

Tect o Teme 6.
[Tpoa0KUTETLHOCTD 3aHATHSA — 2 Yaca.

IIpakTnueckue 3ansaTus 13-17
Tema 7. Some Facts about The United Kingdom

Buja npakTuyeckoro 3aHAATHSA: CMElIaHHas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUYECKOTO

3aHATHUS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJIOTHM: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJOB OOy4YeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0Basi UTrpa, poJieBasi Urpa, ayJJupoBaHue), Kelc-TexHoorus (case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOJIFOTOBKA MPE3EHTALNi ), MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.



The Infinitive (Indefinite, Continuous, Perfect, Perfect Continuous), Passive, Active.
Complex Object, Complex Subject. OtpaboTka MaHHBIX KOHCTPYKIIMH.
BemonHeHnne — rpamMmaThueckux — ynpaxHeHwid.  CloBooOpa3oBaHHME ~— BCEX
BO3MOJKHBIX 9acTeH peur Ha OCHOBE IaHHOTO KOPHSI.
[Tpo10KUTETFHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansiTue 18
Coaep:xaHue NPaKTUYECKOT0 3aHSITHS:
[Ipe3enTanuu o Teme 7.

Tect o Teme 7.
[Tpo10IDKUTETLHOCTD 3aHATHS — 2 Jaca.
IIpakTHyeckue 3auaTusa 19-23
Tema 8. Some Facts about the United States
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHS: CMeIIaHHAs (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYPM, paboTa B TPyIIax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTrpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHuE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHas TEXHOJOTHs (ITOJrOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAlMI), MOIyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHask TEXHOJIOTHUS.
Conditional Sentences - Tpu Tuma ycimoBHBIX npemioxenuid. Subjunctive Mood
(wish-sentences, it’s high time, as if), akTuBu3anus JaHHBIX TPAMMATHYECKUX
SBJICHUN B YCTHOM U NMUCbMEHHOM peun. C10BOOOpa3oBaHuUE.
[TpoIOIKATENBHOCTD OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansiTue 24
Coaep:xaHue NPaAKTHYECKOI0 3AHATHS:
Tect o Teme 8.

[ToBTOpeHune npoiaeHHoro marepuana. [lonroroBka K 3K3aMeHy.
[TpogomKUTEeT HOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

3 cemecTp
IIpakTnyeckue 3ansaTus 1-5
Tema 9. Problems Caused By Modern Technology

Buja npakTu4eckoro 3aHAATHSA: CMeElIaHHas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUYECKOTO

3aHATHUS.
OOpa3oBaTe/ibHble TEXHOJIOTMM: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJOB OOy4YeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJI0Basi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJupoBaHue), Keic-TexHoorus (case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOJIFOTOBKA MPE3EHTALNi ), MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.



Ynorpebnenue Present Continuous /yutsi BIpaXXKeHUS 3aIUIAHUPOBAHHOTO JACHCTBUS
B Oynymem. OcoGennoctu ymnorpebnenus Perfect u Perfect Continuous.
PaznenurenbHbli M albTEPHATUBHBIA BOMPOCHI B Pa3IUYHBIX BUJIO-BPEMEHHBIX
dopmax. YroTpebiieHHe CKa3yeMbIX, BBIpaKEHHBIX 00opoToM “Used to” u “to be
going to”.

[IpoaOMAKUTENLHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTHUYecKoe 3aHsATHE 6
Conepmaﬂne NMPAKTHYICCKOIo 3aHATHSA:

[Ipe3zenTaruu 1o Teme 9.
Tect 1o Teme 9.

HpOI[OJDKI/ITCJII)HOCTI) 3aHATHS — 24aca.

IIpakTnueckue 3ausaTus 7-11
Tema 10. Some Problems Of Education

BI/III MNPAKTHYICCKOI0 3aHATUA: CMCIIIaHHasi (1)opMa IMPOBCACHUS ITPAKTHYCCKOTO
3aHATHA.

OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS
(KpyTIJiblif CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B IpyIIax), UrpoBas oOpa3oBaTeIbHasI
TEXHOJIOTHs (JIe]0Bas Urpa, pojenas urpa, ayaAupoBaHHUE), Kelic-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHas TEXHOJIOTHS (TIOJrOTOBKA IMPOCKTOB,
MOJIFOTOBKA MPE3EHTAIINI), MOAYyJIbHas 00pa3oBaTeIbHas TEXHOJIOT .
OcobeHHOCTH yHOTpeOJICHUsI CTPaJaTeIbHOTO 3ajiora B  Pa3IMYHBIX BHJIO-
BPEMEHHBIX (popMax. PaznuyHble TUIIBI BOIIPOCOB B CTpafaTeabHoM 3anore. CTpoit
npeIokeHu ¢ obopotom “there is’. Mectoumenust «SOmMe” um “any” ¢ 3Tum
obopoTtoM. OTpunaTesnbHas U BOOpOCUTENbHAs (OpMa MPEASIOKEHUN C JTaHHBIM
oboporom.  OCOOEHHOCTM  e€ro  ymoTpeOJeHHss C  HEUCUYUCISIEMBIMH
CYLIECTBUTENbHBIMH.

[TpoaOmKUTETLHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTuuyeckoe 3ausatue 12
Coaep:kaHue MPaKTUYECKOT0 3aHSITHS:

[Tpesentanuu o Teme 10.
Tect o Teme 10.
[TpoaomKATETFHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnueckue 3ausatus 13-17
Tema 11. Problems That Government Face

Buja npakTuyeckoro 3aHAITHS: CMelIaHHas (opMa MPOBEICHUS TMPAKTUIECKOTO
3aHSTHS.

OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYEeHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0Basi UTpa, posieBas Urpa, ayJAupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-



study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHs (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJIFOTOBKA MPE3EHTAIINI ), MOYyJIbHas 00pa3oBaTeIbHas TEXHOJIOTHI.
Oco0eHHocTH yroTpeOaeHus: MOJIaIbHBIX I1arojoB. HempoctatoyHOCTh MOTANIBHBIX
rinaroyioB. Crnenuduka ynoTpeOJeHUss SKBUBAJICHTOB MOJAIBHBIX TJIaroJioB.
[TocTpoenne OTpPHUIATEIBHBIX M BOMPOCUTEIBHBIX KOHCTPYKIMH C MOIQIBHBIMU
TJIarojamu.
[Tpo10KUTETFHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansiTue 18

Coaep:xaHue MPaKTUYECKOT0 3aHSITHS:
[IpezenTanuu o Teme 11.
Tect 1o Teme 11.
[Tpo10KUTETFHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.
IIpakTHyeckue 3anaTus 19-23
Tema 12. Some Social Problems
Buja npakTu4eckoro 3aHATHS: CMeEIIaHHas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOITMU: TEXHOJOTHSA AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYPM, paboTa B TPyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJOTHs (JIe70Bas UTpa, pojeBas urpa, ayaupoBaHue), Keiic-TexHoaorus (case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJITOTOBKA MPE3CHTAIIN ), MOAYJIbHas 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHSI.
[IpaBuno cormacoBanue BpeMEH. OCOOEHHOCTH yHNOTpPEOIEHUS! BUIO-BPEMEHHBIX
¢dopm Future-in the Past. IIpaBuia nepeBoa npsMoi pedu B KOCBEHHYIO.
[Tpo10KUTENEHOCTH OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansiTue 24
Coaep:xaHue NPaKTUYECKOT0 3aHSIITHS:
Tect o Teme 12.

[ToBTOpeHune nponaeHHoro marepuana. [lonroroska k 3adery.
[TpogomKUTEeT HOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

4 cemecTp
IIpakTuyeckue 3ausaTus 1-5
Tema 13. Crime And Punishment.

Buja npakTuyeckoro 3aHAATHSA: CMeElIaHHAas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSATHA.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYEeHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayJupoBaHue), Kec-TexHoyuorus (case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IIOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAIMH ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAS TEXHOIOTHUSI.



OmnpenenéHubie cayyan ymnoTpeOaeHus HHGUHUTHBA: IPUIATOUYHBIE TPEITOKEHUS
1ienu; HPUHUTHB B QyHKIMHU moyiexariero. CI0XKHOE AO0MOIHEHHE ¢ T1arojioM-
CKa3zyeMbIM, BoctipusThs. CII0)KHOE MOJJIeKaIee B mpeiokeHusx ¢ «is likely”, “is
unlikely”, “is sure”, “appear’, “turn out”, “happen”.

[Tpoa0KUTETLHOCTD OHOTO 3aHIATHS — 2 Yaca.

IIpakTHUYecKoe 3aHsATHE 6
Conepmaﬂne NMPAKTHYICCKOIo 3aHATHSA:

[Ipesentanuu o Teme 13.

Tect o Teme 13.
[Tpo10DKUTETLHOCTD 3aHATHS — 29aca.

IIpakTnyeckue 3ausaTus /-11
Tema 14. Childhood is not the happiest time

BI/III MNPAKTHYICCKOI0 3aHATUA: CMCIIIaHHAasA (1)opMa IMPOBCACHUS ITPAKTHYCCKOTO

3aHATHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMs AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHs (JIe0Bas Urpa, pojenas urpa, ayaupoBaHuUE), Kelic-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAas TEXHOJIOTHS (TOJrOTOBKA IPOCKTOB,
HOJIFOTOBKA MIPE3EHTALINN), MOy IbHasl 00pa30BaTeIbHasi TEXHOJIOTUS.

pUYACTHE HACTOSIIEr0 BPEMEHU B (PYHKIUHU OIPEAEICHHS U OOCTOATEIbCTBA.
[Ipyyactre mpolIeAIero BpeMEHH: ciaydau yrnoTpeOneHus. CaMOCTOSITeNbHBIN
MPUYACTHBINA 000OPOT.

[Tpo10KUTENBHOCTS OJJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTnueckoe 3ausitue 12
Conep:kaHue NPaAKTHYECKOr0 3aHATHSI:

[TpesenTanuu o Teme 14.
Tect o Teme 14.

[TpoIOKUTETEHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakruueckue 3ausaTus 13-17
Tema 15. Modern Tourism

Buja npakTu4eckoro 3aHAATHA: CMELIaHHAs (opMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTHM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyrJibIid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, posieBas Urpa, ayAupoBaHue), Keic-TexHoynorus (Case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3CHTAIIN ), MOIyJIbHAs 00pa3oBaTe/ibHasI TEXHOJIOTHUSI.

['epynamii kak Hemu4Has ¢opma riarona. ['epyHauil B €ro pa3IudHbIX QYHKIUIX B
npemtoxkennn. ['epyHananbabii 000pOT, 0COOEHHOCTH €T0 YIOTpeOIeHMS.
[Tpo10KUTETFHOCTD 3aHATUS — 2 Yaca.



IIpakTnueckoe 3ausitue 18

Coaep:xkaHue MPaKTUYECKOT0 3aHSITHS:
[Ipezentanuu o Teme 15.
Tect 1o Teme 15.
[Tpo10KUTETFHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.
IIpakTHyeckue 3anaTus 19-23
Tema 16. Money Problems
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHS: CMeIIaHHas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSITHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJIOTMM: TEXHOJOIMS AKTHBHBIX METOJIOB OOy4YeHUs
(KpyTJiblif CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B IpyIIax), UTpoBas oOpa3oBaTeIbHasI
TEXHOJIOTHS (JIeJI0Basi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHUe), KeHc-TexXHoorus (Case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTALlMI), MOIyJIbHAsI 00Opa3oBaTelbHask TEXHOJIOTHUS.
Tpu Thna ynoBHBIX NpemIoxkeHn. CMEIaHHbIE THUIBI YCIOBHBIX MPEIIOKEHUN.
VYcnoBHas 4acTh BTOPOTO THIIA YCJIOBHBIX IPEIJIOKEHHH KaK CaMOCTOSITEIBHOE
3aKOHYEHHOE npeioxeHue. [IpaBuiia ynotpebieHns yClIoBHBIX MPEI0KEHHUHN.
[TpOIOIKATENBHOCTD OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTnyeckoe 3ansaTHe 24
Coxepikanue NPpaAKTHYECKOI0 3aHATHS:
Tect o Teme 16.

[ToBTOpenue nporaenHoro marepuaina. [lonroroBka K s3K3ameHy.
[Tpo10BKUTENTEHOCTD 3aHATUS — 2 Yaca.
2.2 ®paHuny3cKuii A3bIK

1 cemecTp
IIpakTnueckue 3ausaTus 1-5

Tema 1. Le francais dans le monde
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHSA: CMELIaHHAas (opMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHATHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, padoTa B TpyNIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHs (JIe]0Bas Urpa, pojenas urpa, ayaAupoBaHuUE), Keilic-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAas TEXHOJIOTHS (TOJrOTOBKA IMPOCKTOB,
NOJIFOTOBKA MPE3EHTALINI), MOy IbHas 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTUS.
BBoHO-KOppekTHBHBIN Kypc. [lopsiaok ciioB (paHITy3CKOro MOBECTBOBATEIHLHOTO
npemsioxxkenust. [lopsoKk coB BOIMPOCUTENBHOTO MpeiokKeHUs. TUIIbI BOIPOCOB.
[ToBTOpenue Bumo-BpeMeHHBIX (Gopm Present, Futur proche, passé recent de
I’Indicatif. Oco0Osie ciaydan 0Opa3oBaHuUsI )KEHCKOTO POJia U MHOYKECTBEHHOT'O YK Clia
y uMEH cyiecTBuTeNbHbIX. CroBooOpa3oBanue — cyddukcer —ance/ -ence; -tion/ -
ation.



[TpoaOMAKUTENLHOCTD OJHOTO 3aHATUSA — 2 Y.

IIpakTnueckoe 3ausaTue 6
Coaep:xaHue MPaKTUYECKOT0 3aHSITHS:

[Ipe3enranuu no Teme 1.
Tect no Teme 1.

[IpoaomKUTENBHOCTD 3aHATHUS — 2 Y.

IIpakTuyeckue 3ausaTus /-11
Tema 2. Les Francais qui sont-ils?

BI/II[ NMPAKTUYIECCKOro 3aHATUA: CMCIIIaHHAasA (1)OpMa IMPOBCACHUS IPAKTUYCCKOTO

3aHATHUA.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YeHUS
(KpyTJIBIiA CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, padoTa B TPYIIax), UTpoBas oOpa3oBaTeIbHAS
TEXHOJIOTHs (JIe70Bast UTpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHHUE), Keic-TeXHOIOorus (Case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUsA (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MIOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTHA.
Buno-Bpemennsie popmbr Imparfait, Passé compose, Plus-que-parfait de I’ Indicatif;
oOpa3oBaHUE KEHCKOTO pojia U MHOKECTBEHHOT'O YHMCJIa UMEH MpUJIaraTelIbHbIX;
CTETICHU CPaBHEHUS IIPUJIaraTeIbHbBIX.

[Tpo10KUTETEHOCTD OJTHOTO 3aHATUS — 2 4.

IIpakTHyeckoe 3anusiTue 12
Conepkanue NPpaAKTUYECKOT0 3aHATHSL:

[Ipe3enTannu no Teme 2.

Tect o Teme 2.
[Tpoa0mKUTENBHOCTD 3aHATHUS — 2 Y.

IIpakTuyeckue 3ausitus 13-17
Tema 3. L’enseignement superieur en France.

Buja npakTuyeckoro 3aHATHS: CMeElIaHHAas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUYECKOTO

3QHATHSL.

Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHSI AKTUBHBIX METOJOB OOy4EeHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, padoTa B TpyNIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayJaupoBaHue), Keiic-TexHoyorus (case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOArOTOBKA IPOEKTOB,
MOATOTOBKA IIPE3CHTAIINH ), MOTyJIbHAsI 00pa30oBaTe/IbHAs TEXHOJIOT .
Buno-spemennsie ¢opmbl rmaronioB B rpymme Indicatif: Futur antérieur;
MECTOMMEHHUSI-/IOTIOJTHECHMUSI.

[TpoaomKUTENBHOCTD 3aHATHUS — 2 Y.

IIpakTnuyeckoe 3ausitue 18
Coaep:kaHue MPaKTUYECKOT0 3aHSITHSI:

[IpesenTanuu no Teme 3.
Tect o Teme 3.



[TpoaOMAKUTENLHOCTD 3aHATUS — 2 Y.
IIpakTnyeckue 3ansaTusa 19-23
Tema 4. La cuisine francaise
BI/IH MNPAKTHYIECKOIo 3aHATHA: CMCIIaHHasd (I)opMa IMPOBCACHUA ITPAKTHYICCKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHble TEXHOJIOTHM: TEXHOJOTHS AaKTHBHBIX METOJOB OOy4YeHUS
(KpyTJIBIif CTOJ, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TpyIax), UTpoBasi oOpa3oBaTeabHas
TEXHOJIOTHS (JIeJI0Basi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuUE), KeHUC-TeXHOoJorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHas TEXHOJOTHs (ITOJTOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAIMI), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUA.

Henuunbie popmel riaroina: adjectifverbal, participeprésent, gérondif. Beimonnenue
rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHWH. AKTUBU3AMS UX YHOTPEOJEHUS B pPEUU.
YacTuuHblil (MAPTUTUBHBIA apTUKIb). [IpocThie OTHOCUTENbHBIE MECTOMMEHUS
CnoBooOpa3zoBanue: npeduKcCh re-, ré-, r-.

[Tpo10KUTETEHOCTh OJJTHOTO 3aHATUS — 2 4.

IIpakTnueckoe 3ausaTue 24
Conep:kanue NPpaKTHYECKOT0 3aHATHSI:

Tect o Teme 4.
[ToBTOpeHue npoiaeHHoro Mmateprana. [loaroropka k 3auery.

[IpoaomKUTENBHOCTD 3aHATHUS — 2 Y.

2 cemecTp
IIpakTuyeckue 3auarusa 1-5

Tema 5. La famille francaise
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHSA: CMELIaHHAas (popMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOIHM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYPM, padoTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (ZIeJI0Bas UTpa, poJieBasi HTrpa, ayJUpOBaHUE), KeHC-TeXHOoIoTHs (Case-
study), npoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTUsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MTOTOTOBKA TIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa30oBaTeIbHAS TEXHOIOTHSI.
[IpaBuiia nepeBoia MpSMOM peur B KOCBEHHYIO U HA000POT; COrJIacOBaHUE BPEMEH
B KOCBEHHOW peuM B IUIaHE Tmpoieamero u Oyaymero BpemMéH. CrokHbIe
OTHOCUTEJIbHBIE =~ MECTOMMEHHS M  TIOBTOPEHHWE  CIUTHOTO  apTHKIIS.
CnoBooOpa3zoBanue: cyddukc -ment.
[Tpo10KUTETFHOCTH OJTHOTO 3aHATUS — 2 Y.

IIpakTHyeckoe 3aHsTHE 6

Conepikanue NpaAaKTHYECKOI0 3aHATHS:
IIpesenranuu o Teme 3.

Tect o Teme 5.

[TpoIOIKATENBHOCTD 3aHATHSA — 2 4.



IIpakTuyeckue 3ausaTus /-11
Tema 6. Le logementen France

Bun NPAKTHYIECKOIo 3aHATHA: CMCIIIaHHasd (I)opMa IMPOBCACHUA ITPAKTHYICCKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOITMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJIOB OOy4YeHUS
(KpyTJIBIi CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TpYIIax), UTpoBas oOpa3oBaTeabHas
TEXHOJIOTHs (JIe]0Bas Urpa, pojenas urpa, ayJupoBaHue), Keiic-rexHoaorus (case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHSA (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAIMI), MOJTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHUS.
OOpazoBaHue W ynoTpedJIeHHE CTPaJaTeIbHOTO 3ajora (BCE BHI0-BPEMEHHBIE
dbopmbl). YKazaTelbHble MECTOMMEHUS U UX JuddepeHnnanus ¢ ykazaTeIbHbIMU
npuiarateasHbIMU. CrioBooOpa3oBaHue: nmpedukce in-, im-, il-, ir.
[TpoaomKUTETFHOCTD OTHOTO 3aHATHS — 2 Y.

IIpakTHyeckoe 3anusiTue 12
Conepkanue NpaKTUYECKOT0 3aHATHS:

[Ipe3zenrauuu o Teme 6.

Tect o Teme 6.
[Tpoa0MKUTETLHOCTD 3aHATUS — 2 Y.

IIpakTnueckue 3ausarus 13-17
Tema 7. Traditions et costumes francaises

BI/III MNPAKTHYICCKOI0 3aHATUA: CMCIIaHHasi (1)opMa IMPOBCACHUS ITPAKTHYCCKOTO

3aHATHUA.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, paboTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (ITOJArOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAIMI ), MOyJIbHAsl 00pa3oBaTeIbHas TEXHOIOTHUSI.
[IpaBunaoOpazoBaHUANYIOTPEOIECHUSAIBYXBPEMEHHBIX(DOPMYCIOBHOTOHAKIIOHEHU
s: Conditionnel present, Conditionnel passé. IlpuTskaTebHbIC MECTOUMEHHUS U UX
muddepeHnranmsi ¢ TPUTSDKATEIBHBIMU  TIPHJIaraTeIbHBIMH.  BBITIOIHEHHE
rpaMMaTUuecKkux ynpaxxaeHuil. CioBooOpa3oBaHUE BCEX BO3MOXHBIX YacTeH peun
Ha OCHOBE JIAaHHOTO KOpHS; cypdukc —eur.
[Tpo10KUTETEHOCTD 3aHATHSA — 2 Y.

IIpakTnyeckoe 3ansaTHe 18

Conep:xanne NPaKTHYECKOTO 3AHATHUSA:
IIpesenranuu o Teme 7.
Tecr o Teme 7.
[TpoaomKUTENBHOCTD 3aHATHUS — 2 Y.
IIpakTnueckne 3auaTus 19-23




Tema 8. Les gens illustres de la France
Buja npakTuyeckoro 3aHAATHA: CMeElIaHHAas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUYECKOTO
3aHSITHSL.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOITMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YeHUS
(KpyTJIBIif CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TpYIIax), UTpoBas oOpa3oBaTeabHas
TEXHOJIOTHS (JIeJI0Basi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuUe), KeHc-TexHoorus (Case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHSA (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTALlMI ), MOIyJIbHAsI 00pa30oBaTEIbHAs TEXHOJIOTHUS.
OOpazoBaHue M yNOTpeOJIEHHE COCIaraTeIbHOTO HAKJIOHEHUS; aKTHUBU3ALIMS
JTAHHOTO TpaMMaTuyeckoro sBieHus. Cl10Bo0Opa3oBaHUE BCEX BO3MOXKHBIX YacTen
peur Ha OCHOBE JAHHOTO KOPHS.
[Tpo10IKUTENEHOCTD OJJTHOTO 3aHATHS — 2 4.

IIpakTuyeckoe 3ansaTue 24
Coaep:xaHue NPaKTUY€CKOI0 3aAHSITHS:
Tect no Teme 8.

HOBTOpCHHe HpOﬁ,Z[GHHOI‘O Martcpuaiia. HOI[I‘OTOBK& K 3K3aMCHY.
HpOIIOJI}KI/ITCJIBHOCTB 3aHATHSA — 2 4.

3 cemecT
IIpakTnueckue 3ausaTus 1-5

Tema 9. Voyage, voyage
Buja npakTu4eckoro 3aHATHS: CMeEIIaHHAas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO
3aHITHS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4eHUSs
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM IMITYpPM, paboTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (IMOJATOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAIMI ), MOJTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHUA.
Oco0OeHHOCTH ynoTpeOieHUs] BUIOBPEMEHHBIX (POPM TJlaroja B ACHCTBUTEIBLHOM
3aJore.
[Tpo10KATETEHOCTE OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansiTHE 6
Coaep:xaHue NPaKTUYECKOT0 3aHSIITHS:
Tect o Teme 9.

[Tpo0KUTENBHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.
IIpakTnyeckoe 3ansarTue 7/-11
Tema 10. Villes de France
Bua npakTuyeckoro 3aHATHsI: cMelIaHHas (popMa MpoBeJeHUS MPAKTHYECKOTO

3aHATHA.



OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YCHUS
(KpyTJIBIiA CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TPYIax), UTpoBas 0Opa3oBaTeIbHAs
TEXHOJIOTHSI (JIelI0Bast UTpa, pojieBast Urpa, ayAupoBaHHUE), Keiic-TeXHOIoTus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHas TEXHOJOTHs (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAsT TEXHOIOTHA.
OcobOeHHOCTH yITOTPEOICHUS CTPAAATEIbHOTO 3aJI0Ta
[Tpo10KUTETEHOCTE OJTHOTO 3aHATHS — 2 yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansiTue 12

Conep:kanue NPpaKTUYECKOT0 3aHATHSI:
Tect mo Teme 10.
[TpoA0MKUTETLHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.
IIpakTHyeckoe 3ansarue 13-17
Tema 11. Quand on est jeune
Bua npakTuyeckoro 3aHATHs: CMElIaHHAs (popMa MpOBEJEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, padoTa B TPyIIax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHuE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), npoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAMi ), MOyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOT U
THumbl BOMPOCUTEIBHBIX MPEIOKEHUH.
[IpoROIKUTENBHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansitue 18
Coaep:xaHue NPaKTUYECKOT0 3aHSITHS:
Tect o Teme 11.
[Tpo10KUTETFHOCTD 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3ausaTus 19-23
Tema 12. Nouvelles technologies
Buja npakTu4eckoro 3aHAAITHA: CMELIaHHAas (opMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOIMM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYPM, paboTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, posieBas Urpa, ayAupoBaHue), Keic-TexHoynorus (Case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3CHTAIIN ), MOIyJIbHAs 00pa3oBaTe/ibHasI TEXHOJIOTHUSI.
IToBTOpEHME KOCBEHHOM PEYU U COTIaCOBaHME BPEMEH.
[Tpo10KUTENTEHOCTE OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IlpakTHyeckoe 3ansaTHe 24
Coaep:xaHue NPaKTUYECKOT0 3aHSITHUS:




Tect o Teme 12.
[Ipoa0MKUTENTLHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

4 cemecTp
IIpakTnueckue 3ausaTus 1-5

Le systéme politique et I’administration de la France.
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHS: CMeIIaHHas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO
3aHITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHSA AKTHBHBIX METOJOB OOYyYCHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas oOpa3oBaTelibHas
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTrpa, poJieBasi Urpa, ayJJupoBaHue), Kehc-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (ITOJTOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAIMi ), MOyJIbHAsl 00pa3oBaTeIbHask TEXHOIOT UL
[ToBTOpeHNE MecTOMMEHNH (yKa3aTeIbHBIX, TPUTHKATCIBHBIX, OTHOCUTEIIHHBIX )
[IpoROIKUTENBHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckoe 3angTHe 6
Coaep:xaHue NPaKTUYECKOT0 3aHSITHUS:
Tect o Teme 13.

[Ipoa0MmKUTETLHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.
IIpakTnyeckue 3auarus /-11
La construction européenne.
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHS: CMEIIaHHAs (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO
3aHITHUS.

OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyIJIblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHONOTHs (IMOJATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3CHTAIIN ), MOIyJIbHAs 00pa30oBaTe/ibHasl TEXHOJIOTHUSI.
Nudunntus. Hennuneie popMmel riaarosia
[IpoaOKUTENBHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3anusTue 12
ConepkaHue NPAKTHYECKOT0 3aHATHSL:
Tect o Teme 14.

[Tpoa0KUTENBHOCTD 3aHATHUS — 2 Yaca.
IIpakTnyeckue 3ausaTus 13-17
L ’économie de la France.
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHA: CMELIaHHAas (opMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHATHSL.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyrJIblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TPYIINax), UTPOBasi 00pa3oBaTeIbHas



TEXHOJIOTHS (JIeJI0Basi Urpa, poJieBast Urpa, ayJMpoBaHuUe), Keic-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHas TEXHOJIOTHS (TIOIrOTOBKA IMPOEKTOB,
IOJIFOTOBKA MPE3EHTALINN ), MOAYJIbHAasi 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.
[ToBTOpEHME YCIOBHOTO HAKJIIOHEHUSI U YIIOTPEOJICHHE BpeMeH mocie “Si”.
[IpoROIKUTENBHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckoe 3ansaTHe 18
Coaep:xaHue NPaAKTUYECKOI0 3AHSITHS:
Tect mo Tewme 15.

[Tpo10IDKUTETLHOCTD 3aHATHS — 2 Jaca.
IIpakTnueckue 3ausaTus 19-23

Ma future profession.
Bua npakTH4yeckoro 3aHMITHSI: CMEIIaHHas (popma IpPOBEACHHS MPAKTHUECKOTO
3aHATHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHs (JIe]0Bas Urpa, pojenas urpa, ayaAupoBaHuUE), Kelic-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAas TEXHOJIOTHS (TIOJrOTOBKA IMPOCKTOB,
HOJIFOTOBKA MPE3EHTALN ), MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeabHasi TEXHOJIOTHUSI.
[ToBTOpEHME cocnaraTeIbHOrO HAaKJIOHEHHS.
[IpoROIKUTENBHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckoe 3ansaTHe 24
Coaep:xxaHue NPaKTUYECKOr0 3aAHSITHS:
Tect no Teme 16.

[Tpoa0mKUTETLHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.
2.3 Hemenukuii 361K

1 cemecTp
IIpakTnueckoe 3ausaTue 1-4

Tema 1. Moa yueoa
Bua npakTu4eckoro 3aHATHS: CMEIIaHHas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSITHS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4EeHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYPM, paboTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (ITOJArOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAIMH ), MOyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTHUSI.

I'pammaruka: BpemenHble ¢opMbI I1arojia B aKTHBE M IacCHBe.
NHpuHUTHBHBIE TPYNIIBI K 000POTHI.

I'oBopenue: Croco0Obl BhIpaskeHHsl K3BUHEHMSI, TPOCHObI, 0JIAr0IaPHOCTH.
AvyInpoBaHHe.




Text 1.MeinS rudium — YopakHeHHs 10 JIEKCUKO-TpaMMaTHIeCKoi Teme. Pabora
HaJl JE€KCUKOM.

Text 2.Studiumin Deutschland und Russland BeimonHenue JIeKCUUYECKUX 3aaHUM.
[TapHas paboTa ¢ JUAIOTOM 10 TEME.

Text 3. CamocrosTenpHOE IPOCMOTPOBOE YTeHHE. I[lOArOTOBKA KpaTKOIo
MOHOJIOTHYECKOTO BHICKA3bIBAHUS.

[Tpoa0mKUTEILHOCTD 3aHATHS — 2 Y.

IIpakTHyeckue 3aHATUS 5-8
Tema 2. A — cmyoenm. Cehepa onuncaiiumux unmepecoe cmyoenma. U3 yncuznu
cmyoenmoe.
Buja npakTuyeckoro 3aHAATHS: CMeIIaHHas (opMa TMPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, paboTa B TPyIIax), UTpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHuE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUsA (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MTOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTH.

I'pammatuka: CTeneHy CpaBHEHHUsI MPUJIATATEIbLHBIX H IPUYACTHI.
I'oBopeHue: 3HakoMcTBO. Yueda. Pacnucanue 3aHATHIA.
AvyaupoBaHue.
Text 1. Das Leben der Studenten. BeimonHeHHe JIEKCHKO-TPaMMATHYCCKUX
YOpOKHEHUH.  AKTUBU3alUSg  JIEKCUKM B HW3Y4aeMbIX  TpPaMMaTHYECKHX
KOHCTPYKITUSIX.
Text 2 Studenplan. BeipaboTka HaBBIKOB MOMCKOBOTO UTCHHSI, YMCHHS HAaXOIHUTh
3anpanmBaeMyro HHQOpMaIrIo.
Text 3 — CamocrosarensHas padoTa ¢ TekcToM. BripaboTka ymeHHsT 0000UTUTH
MOJIYYeHHYIO HH(POPMAILIMIO, BBICKA3aTh CBOE CYKICHHE MO JaHHOU TeME.
[Tpo10KUTETEHOCTE OJTHOTO 3aHATHS — 2 4.

IIpakTuyeckue 3ausiTus 9-12
Tema 3. Boicuiee oopazosanue ¢ @PI.
Bua npakTu4yeckoro 3aHATHS: CMeIIaHHAas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSITHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, paboTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHUE), Kehc-TeXxHoorus (Case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOITOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHas TEXHOIOTH.

FDaMMaTHKa: MOI[a.]'II)HI)Ie rjaaroJbl. CKJIOHEeHHE npuwjiaraTeJbHbIX.
I'oBopenue: CriocoObl BHIPAKEHUsI IPUBETCTBUSA, IPOUIAHNUS, 3HAKOMCTBA.
AvyInpoBaHHe.

Text 1. Vorlesungdes deutschen Professors. BeimosnHeHne — JIEKCHKO-
rpaMMaTUYECKUX YIPAXKHEHUI. AKTUBU3AIUS JIEKCUKHU 110 JaHHOU TEME.




Text 2. Das Hochschulwesen in Deutschland. 3akpenienre u pa3BUTHE HABBIKOB
MOMCKOBOTO 4TeHHs. BocnpousBeaenue HaiinenHod wuHdopmanuu B (dopme
MOHOJIOTUYECKON peuu. AHAJIOrOBOE MOCTPOEHUE COOTBETCTBYIOLIEH HHPOPMAIIUU.
Text 3. CamocTtosaTensHas pabota ¢ TeKCTOM. MOHONOTrHYecKas pedb Ha JaHHYIO
TeMy. HenororosnenHas quanorudyeckasi pedb Ha OCHOBE M3YYEHHOM JICKCUKH.
[Tpo10KUTETEHOCTH OJTHOTO 3aHATUS — 2 4.
IlpakTuyeckue 3ansiTus 13-16
Tema 4. Boicutue yueonwvie 3asedenus @PI.
Buja npakTuyeckoro 3aHATHS: CMeIIaHHas (opMa TMPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSTHUA.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJOB OOYyYCHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJJupoBaHue), Kelc-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (ITOJrOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MPE3EHTAIMI ), MOJTyJIbHAsl 00pa3oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHUA.

I'pammartuka: [lpeasioru. I'arodisl ¢ ynpasjieHueMm.
IL'oBopenue: 3HaKOMCTBO. becena mocie gexkuum.
AyaupoBaHue.
Text 1. Universitit Miinchen. BemonHeHne JI€KCHKO-TPaMMAaTHYECKUX
yOpakHeHHd. AKTUBU3alMs Jekcuku. [louck u onpenenenue Gopm U PyHKUUN
HEJIMYHBIX (POPM TIJ1arojia B JAHHOM TEKCTE.
Text 2.Universitat Heidelberg. CoBepiiieHCTBOBaHHE HABBIKOB IMOMCKA 3aJaHHON
undopmaruu. Mznoxenue uHPOpMAIMK B BUJE KPATKOTO MOHOJOTHYECKOTO
BBICKA3bIBaHUSI.
Text 3. CamocrositenbHas padota ¢ TekctoM. CocTaBieHHE AUaiora Ha 3aJaHHYIO
TEMY.
[TpoAOMIKUTENEHOCTD OJHOTO 3aHATUSA — 2 Y.

IIpakTnyeckue 3ausaTus 17-20
Tema 5. Cmyoenueckasn yncu3ns ¢ I'epmanuu.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHs: CMElIaHHAas (popMa MpoBEJEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHITHS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHSI AKTUBHBIX METOJOB OOy4EeHUSs
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayIupoBaHuE), Kelc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (ITOJArOTOBKA IPOCKTOB,
MOITOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHas TEXHOIOTHI.

I'pammaruka: MoaajibHble KOHCTPYKUMH. Boipamenue BpeMeHu.

I'oBopenue: Croco0bl BhIpaKeHM s MO3/IPABJICHUS, TOKETAHUS.
AvyInupoBaHHe.

Text 1. Das Studentenleben in Deutschkand. Breimonnenue JjeKCHKO-
rpaMMaTUYECKUX YIPaKHEHUW. AKTUBHM3alMsl JIeKCUKM B peud. [lonck wu
onpenesieHre GOpM OTHOCUTEIIBHBIX MECTOMMEHHI B JAHHOM TEKCTE.




Text 2. Das Budget der Studenten. IToxy4yenue 3ananHol HHPOpPMAIK U3 TEKCTA.
Pa3BuTHe HaBbIKa TIOMCKA CMBICIOBBIX YacTedl TeKcTa. YMeHHe O0000IHUTh
MOJTyYEeHHYI0 HHPOPMAITHIO.
Text 3. CamocrosiTenbHas paboTa CTYOEHTOB C TEKCTOM. Pa3BUTHE HaBbIKa
CO3/IaHUsI CBOCH COOCTBEHHOW WMH(pOpMAIIMU Ha NaHHYIO TEMY C MCIOJIh30BaHUEM
COOTBETCTBYIOIIEH CTPYKTYPHI U JICKCUKH TEKCTA.
[TpoaOmKUTETFHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 4.

IIpakTHyeckue 3ansaTus 21-24
Tema 6. brooixicem cmyoenma.
Buja npakTu4eckoro 3aHATHS: CMeIIaHHas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSTHUA.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJOB OOYyYCHUS
(KpyIJibli CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas oOpa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJupoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (ITOJrOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAMI ), MOyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOT U

I'pammaTuka: CioKHONOAYHHEHHBbIE Npeaioxkenus. Coo3Hbie U 0eCCOI03HbIE
NPUAATOYHbIE MPeIJI0KeHHs J0NoJIHeHusl. UncaurebHbIe: IPOOHbIE, Heble.
I'oBopenue: Undopmanus 0 BpeMeHHU CYTOK.
AvyaupoBaHue.
Text 1. Das Budget der Studenten. BeimomHeHHE JIEKCHKO-TPaMMAaTHYECKUX
yhnpaxkHeHuil. [ pamMmmaTudecKkuii aHamu3 NacCUBHOM (DOPMBI B TEKCTE. AKTUBHU3AIUS
JIEKCUKH.
Text 2.Geldbetrag der Studenten. ITouck 3amanHO¥ mH(OpMaiuu. BoiaencHue
CMBICIIOBBIX yacTel TekcTa. OO000IIeHNEe CMBICITIOBBIX YacTEH TEKCTa.
Text 3. TekcT nanusi CaMOCTOSITENIBHOTO UTEHHUS W M3BICUYCHHUS 3aJIaHHOMN
uHdopmaruu. MoHonorudeckoe BeickaszbiBanue (10-12 npeyioxeHuit).
[TpoaOMIKUTETEHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Y.
2 cemecTp

IIpakTHyeckoe 3anusitue 1-3
Tema 7. Hnocmpannwie cmyoenmut 6 gyzax I'epmanuu.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHs: CMENIaHHAs (popMa MpoBEJEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TpYIIax), UTpoBast 00pa3oBaTeIbHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOITOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHas TEXHOIOTH.

I'pammaTuka: O00c00/1eHHbIE 000POTHI, COKO3bI NPUAATOYHBIX NMPEAJI0KeHHUH,
JTOIOJTHEHU.

I'oBopenne: Cnoco0bl BbIpaKeHMs] BOCXMIIEHHUSI, COIJIACUSI / HeCOrJacusl.
Yueba B I'epmanuum (quasor).

AvyaupoBaHue




Text 1. Auslandische Studierende. BrimomHeHHe JI€KCHKO-TPaMMAaTHIECKUX
yOpaXHEHUH. AKTUBHU3allMs JIEKCHKHM B pEYd. AKTHBH3AIMs HW3y4aeMbIX
rpaMMaTHYEeCKIX KOHCTPYKITUH.
Text 2. Srudiengebiihr. ITouck 3aganHol nHGOpMaIu. BeipaboTka yMEHHUS KpaTKO
U3JIOKUThH TIONYyYEHHYIO MH(QOPMAIMIO U BBICKa3aTh CBOE OTHOIIECHUE K JaHHON
nHpopMaruu.
Text 3 Tekcr I camMOCTOSTENbHOW paboOTHI CTyAcHTAa. BripaboTka HaBbIKa
MUCHBMEHHOTO M3JI0KEHUS TOKIACCTBCHHON MH(POPMAITUH.
[IpoaomKUTENBHOCTD 3aHATHUS — 2 Y.

IIpakTHyeckoe 3ansaTHe 4-6
Tema 8. DAAD — I'epmanckasa Cnyxcoa Axademuueckux Oomenos.
Bua mpakTHYecKoro 3aHATHS: CMEIIaHHas (Gopma IPOBEACHHS MPAKTHYISCKOTO

3aHITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOITMU: TEXHOJOTHSA AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, paboTa B TPyIIax), UTpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTrpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHuE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MTOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTH.

I'pammatuka: Buabl NpuaaToOYHBIX MpeNJIOKeHUIi: OmNpeaeuTeIbHbIE,
yciaoBHbIe. [IpyyacTHbie 000pPOTHI.
LoBopenne: MekTyHAPOAHBIE CBA3H POCCUIICKUX M HEMEIIKHX YHUBEPCUTETOB.
AyaupoBaHue
Text 1.Der DAAD. BrinonHeHue JEKCUKO-TPAMMATHUECKUX YIPaKHEHUH.
['paMmaTuueckuii aHanu3 TEKCTa. AKTHUBHM3allMsi M3YYCHHOM JIEKCUKU U
rpaMMaTHYE€CKUX KOHCTPYKIIUM.
Text 2.DAAD - Aufgaben. HaxoxmeHuwe 3amaHHONW HH(DOPMAIMH, BBIACICHHE
CMBICJIOBBIX YacTell TEKCTa, UX 0000IIECHHE.
Text 3. TekcT AJig caMOCTOSTENBHOTO YTeHUsA. BoipaboTKa HaBbIKa MPOCMOTPOBOTO
YTEHUS, BBIICJICHUS TJIABHOM 110 3HAYUMOCTH MH(GOPMAIIHH.
[TpoI0KUTETLHOCTD 3aHATHS — 2 4.

IIpakTHyeckoe 3ausitue /-9
Tema 9. Coyuoxyromypuwtii nopmpem I'epmanuu. I'eozpagpuueckoe nonoscenue.
Ilozooa, knumam.
Buja npakTu4eckoro 3aHATHS: CMEIIaHHAas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHATHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyTJIbIiA CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYIINax), UTPOBasi 00pa3oBaTeIbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayJupoBaHue), Kec-TexHoyorus (case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3CHTAIIN ), MOIyJIbHAsE 00pa30oBaTe/ibHasl TEXHOJIOTHUSI.

I'pammatuka: Ilpuyactue |. Ilpuuyacte | ¢ «ZU» B poaM NacCUBHOIO
J0JIKEHCTBOBAHUSA, BO3MOKHOCTH.
I'oBopenne: Cnoco0bl BhIPa:KeHHUS YAUBJICHHUS, COMHEHHs, HeI0BEpPHsl.




AvaupoBaHue
Text 1. Berlin. Hsygaromee uteHue. AKTHBH3allUsA JIEKCHKWA. Pa3BurtHe
KOMMYHHUKATUBHON KOMIIETEHIIUH MPU 0OCYKJICHUU CBOUX B3TJISAJIOB.
Text 2. IlouckoBoe uyTeHue. DOopMHpOBAHHE HABBIKOB TOWCKAa 3aJlaHHOU
nHpopMaruu.
Text 3. O3nakoMmuTenbHOE uTeHHE. POpPMUPOBAHUE KOMIETEHIIUM MUChbMEHHOU
peun.
[Tpo10KUTETFHOCTE OJTHOTO 3aHATHS — 2 Y.
IIpakTnyeckoe 3anusarue 10-12
Tema 10. Hcmopusa I'epmanuu.
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHS: CMeIIaHHAas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSTHUA.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi UTpa, ayIMpoBaHuUE), KeHC-TeXHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (ITOJrOTOBKA IPOCKTOB,
MOATrOTOBKA MIPE3EHTALlMI), MOIyJIbHAsI 00Opa3oBaTeIbHas TEXHOJIOTHUS.

I'pammaruka: PasaenuresnbHbiii renuTus. [Ipeaioru ¢ reHUTHBOM.
I'oBopenue: Cnoco0bl BbIpaKCHUS YBEPEHHOCTH, YOe:xkaenusi. becepa 3a
KPYIJILIM CTOJIOM.
AvyaupoBaHue.
Text 1. Ein Einblick in Studium, Forschung und Wirtschaft. M3yuarormiee urenue.
AxTHBU3aLMSA JICKCUKH. POPMUPOBAHHUE KOMIICTCHIIMM JTHUAJIOTHYECKON peur Ha
3aJJaHHYIO TEMY.
Text 2. Gesprach mit einer Studentin. IlouckoBoe uteHue. DopMupoBaHHe
KOMIICTEHIIUH TTOMCKa OTpeIeIEHHOM HH(POPMAITK B HE3HAKOMOM TEKCTE.
Text 3. O3nakomurenbHOe uTeHHEe. DOpMUpOBaHKE KOMIIETEHIIMA aHaIM3a TeKCTa
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE U ONPECIICHUSI €r0 OCHOBHOM HUJICH.
[TpoaOMKUTETEHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Y.

IIpakTnueckoe 3ansaTue 13-16
Tema 11. Ilonumuueckuii cmpou I'epmanuu.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHs: CMENIaHHAs (popMa MpoBEJEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TPYIINax), UTpoBas 00pa3oBaTesbHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOITOTOBKA TIPE3EHTAITNH ), MOTyJIbHasi 00pa3oBaTeIbHas TEXHOIOTH.

I'pammaTuka: CKiIOHeHHe NPUIAraTeJbHBIX (IIOBTOPEHHE).
I'oBopenue: OpunuanbHas u HeopuUAILHAsA Oecena, KINIIe, BHIPAKEHU.
AyaupoBanue




Text 1. Deutschland: politischer Uberblick. W3yuaromee urenue. AKTHBH3ALHUS
Jexkcuku. PopMHUpPOBAHUE KOMIIETEHIIMU BEJIEHUS IMCKYCCHMM Ha WHOCTPAHHOM
S3BIKE TI0 3a/IaHHOM TeMme. J(namoruyeckas peyb.
Text 2. [TouckoBoe urenue. [lonck Hanbonee BaxxHOM HHPOPMALIUUA B HE3HAKOMOM
TekcTe. PazBuTre HaBbIKA BBIJICICHUS KIIOYEBBIX €IMHUIL TEKCTA.
Text 3. O3nakomuTenbHOe 4YTeHHE. Pa3BuTHE HaBbIKa MOHOJOTUYECKON peyH IO
TEMe TeKCTa.
[TpoaomKUTENTFHOCTD OTHOTO 3aHATHS — 2 Y.

IIpakTHyeckoe 3anusitue 17-20
Tema 12. Hemopusa cucmemul npagienusn I'epmanuu.
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHS: CMeIIaHHAas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSTHUA.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTrpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHas TEXHOJOTHsS (IMOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOATrOTOBKA MIPE3EHTALlMI), MOIyJIbHAsI 00Opa3oBaTeIbHas TEXHOJIOTHUS.

I'pammatuka: @opMbl pacnpocTpaHeHHOro onpeaeaenus. [IpuiaararejbHble B
3HAYEeHNHU CYIECTBUTEIbHbIX.
I'oBopenue: UHTEpBBLIO HEMELKOIO CTYICHTA.
AvaupoBaHue.
Text 1. Deutschland: Geschichte M3yuaromiee yrenne. AKTHBH3ALMS JCKCUKH U
IrpaMMaTHYCCKUX KOHCTPYKIMH. Jlnamorudeckas W MOHOJIOTHYECKAs PeYb II0
JnaHHoU Teme. HemoaroToBaeHHas TUCKYCCHS 110 3aIaHHOM TeMe.
Text 2. Bismark und seine Zeit. ITouckoBoe urenue. BblueneHne OCHOBHBIX
CMBICIIOBBIX SIUHUI] TCKCTa. AHHOTUPOBAHHE TEKCTA.
Text 3. O3nakomutenbHoe uTeHue. llepenaya ocHOBHOW WMH(MOpMAIUU TEKCTa —
MOHOJIOTMYECKOE BLICKA3bIBAHUE.
[Tpo10KUTETEHOCTE OJTHOTO 3aHATHS — 2 4.

IIpakTHyeckoe 3ausaTue 21-24
Tema 13. @eodepanvhvie 3emau DPI.
Bua npakTu4eckoro 3aHATHS: CMEIIaHHAas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSITHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, paboTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOITOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHas TEXHOIOTH.

I'pammaruka: Hapeunsi Bpemenu, o0pasa neiicreusi, mecra. Hapeunsi oopasa
AeHCTBUS C JATHBOM U aKKYJIaTHBOM.

I'oBopenue: @Dopmbl oOpamieHusi K H3BECTHOMY / HEM3BECTHOMY JIHILY.
J{HaJIoru: «HA yJIULEe», B TPAHCIOPTE)», «B CTYA€HYECKOM OO0 LIEKUTHID).
AvyaupoBaHue




Text 1. Bundeslander. W3yuwaromee ureHWe. AKTHBH3AIUs  JICKCHKH.
HemoaroroseHHas JTIUCKYCCHSI. dopmMupoBaHue HaBBIKOB YCTHOTO
pedepupoBanHus.
Text 2. Auf der Strasse. ITouckoBoe urenue. OnpezeneHne OCHOBHOM UICH TEKCTA.
[TuceMenHOE pedeprupoOBaHHUE TEKCTA
Text 3. O3HakoMHTETHFHOE YTCHUE. AHHOTUPOBAHUE TEKCTA.
[Tpo10KUTETLHOCT OJTHOTO 3aHATHS — 2 4.
3 cemectp

IIpakTHyeckoe 3anustue 1-3
Tema 14. Bepaun — cmonuya @OPI.
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHS: CMeIIaHHAas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUICCKOTO

3aHATHA.

OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi UTpa, ayIMpoBaHuUE), KeHc-TeXHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (ITOJrOTOBKA IPOCKTOB,
MOATrOTOBKA MIPE3EHTALlMI), MOIyJIbHAsI 00Opa3oBaTeIbHas TEXHOJIOTHUS.

I'pammatuka: Ilpensorn ¢ akkynatuBom, natusom. Ilpensioru ¢ natuBom u
AKKYJIATHBOM.
I'oBopenue: ®opMbl BhIpaKeHUs] COOCTBEHHOT0 MHEHHS, OTCTAMBAHMS CBOEM
TOYKH 3PEHUsl.
AyaupoBaHue
Text 1. Berlin — die Hauptstadt. M3yvaromee uteHne. AKTHBH3AIMS JCKCHKH.
CB0oOO/MIHOE HEMOATOTOBJICHHOE BBICKA3bIBAHUE HAa TeMmy TekcTa. [lucbMmeHHas
aHHOTAalMS TEKCTa
Text 2. [TlouckoBoe uytenue. OrmpeneneHrue OCHOBHOM HUJEeW  TEKCTa.
HemnoaroropieHHass MOHOJIOTUYECKAs! PEUb MO TEME TEKCTA.
Text 3. Os3nakoMutenbHOe uTeHHE. HemoaroToBiIEHHBI IHUAIOr-IUCKYCCUS IO
TEeME TEeKCTa.
[IpoaomKUTENBHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3ausitue 4-6
Tema 15. /locmonpumeuamenvnocmu I'epmanuu.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHs: CMENIaHHAs (popMa MpoBEJEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.

OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyTJIblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TpyIINax), UTPoBas 0Opa3oBaTeIbHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0Basi UTpa, poJieBas Urpa, ayAupoBaHue), Keic-TexHoynorus (Case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3CHTAIIN ), MOIyJIbHAs 00pa30oBaTe/ibHasl TEXHOJIOTHUSI.

I'pammaruka: Heonpeneinennoie MecrouMeHusi. ©OYHKUUA 3aMelCeHUS
CyLIECTBUTEILHOr0. MecTouMeHe B POJIM MO/JIeKAIEero WIH 10TMOJTHEHUS.
I'oBopenue: @opmbl BbIpa:keHUs 0100peHus / HEOJ0OPeHUs, U3yMJICHUS.
AvyaupoBaHue




Text 1. Sehenswiirdigkeiten. M3y4aromee yteHne. AKTUBU3AIUS JIEKCHKH B PEUU.
Pacmmpenue BokaOymsipa. @opMUpOBaHUE PEUEBBIX KOMITCTCHIIUM.
Text 2. Dresdener Gemaéldegalerie. ITouckoBoe utenue. M3pnaeuenne nudopmanuu
10 33J]aHHO# TeMaTHKe. Pa3BUTHE HABBIKOB MMChbMEHHOTO aHHOTUPOBAHUS TEKCTA.
Text 3. O3HakOMUTEIbHOE YTCHUE. Pa3BUTHE PeUEBO KOMITETCHIIMY HA MaTepUaIie
TEKCTA.
[TpoI0KUTETLHOCTD 3aHITHS — 2 Jaca.

IIpakTnyeckoe 3ansaTue 7-9
Tema 16. Hemeukuii a3vlK u €20 OUaieKmol.
Bua mpakTHYecKoro 3aHATHS: CMEIIaHHas (Gopma IPOBEACHHS MPAKTHYIESCKOTO

3aHATHA.

OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJOB OOYyYCHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJupoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (ITOJrOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA NIPE3EHTAMI ), MOyJIbHAsl 00pa30oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHUS.

I'pammaTuka: CyOcranTuBauus UHPUHUTHBOB, NPUYACTHH U
npuwjiarareJbHbIX.
I'oBopeHue: 1MaIeKTHbIC BADUMAHTHI IV1Ar0JI0B U CylLIeCTBUTEIbHBIX.
AvyaupoBaHue.
Text 1. Deutsche Dialekte. M3y4aromee uyreHne. AKTUBU3ANUS JICKCUKU B PEUH.
Pa3BuTHe KOMIIETEHIIMA MOHOJIOTMYECKOTO BBICKA3bIBAHNSI HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE
1o npodsemMaTHke Tekcta. Pa3BuTHe KOMIETEHIIMN BEICHUS 1Majiora 1o 3aJaHHoN
TEME.
Text 2. Wie sprechen die Deutschen. IlouckoBoe urenue. HemoarorosieHHoe
oOcyxienne HaiinenHoi napopmaruu. [lnchbMeHHOE AHHOTUPOBAHUE TEKCTA.
Text 3. O3nakomurenbHoe uteHue. dopmMupoBaHUe KOMIIETEHIUH MHCbMEHHOTO
COOOIICHMS Ha 3aJaHHYIO TEMY.
[IpoAOMKUTENBHOCTD OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansaTue 10-12
Tema 17. Hemeukuii menmaaumem.
Buja npakTu4eckoro 3aHAAITHA: CMELIaHHAas (opMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, paboTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOITOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHas TEXHOIOTH.

I'pammaTuka: I'marossl ¢ oTaensieMbIMH U HEOTAeJsieMbIMUA NPHCTABKAMU.
3HaveHUe MPUCTABOK.

I'oBopenue: Hudopmanuss 0 COCTOAHUM 310POBbS, CaMOYYBCTBHH,
NPosiBJIEHUN 00JIH.

AyaupoBanue




Text 1. Die deutsche Mentalitit. M3yuaromee ureHue. AKTUBU3ALMSA JIEKCUKH.
CBoOO/HOE HEMOATOTOBJICHHOE BBICKa3bIBAHUE HAa TeMmy TekcTa. [lucbmeHHas
aHHOTAIIMSI TEKCTa
Text 2. Wie sind die Deutschen? ITorckoBoe urenue. OnpeaeicHe OCHOBHOM HIeH
TekcTa. HemoarorosieHHass MOHOJIOTHYECKAs PEYb IO TEME TEKCTA..
[Tpo10KUTENEHOCTH OJTHOTO 3aHATHS — 2 yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansitue 13-16
Tema 18. Cpeocmea maccoBoit KOMMYHUKAWUU U UX POb 8 HCUZHU HEMUEE.
Buja npakTuyeckoro 3aHAATHS: CMeIIaHHas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSTHUA.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJOB OOYyYCHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHue), Kelc-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (ITOJrOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MPE3EHTAIMI ), MOJTyJIbHAsl 00pa3oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHUA.

I'pammatuka: IlpugaTtouyHble npenioKeHUusi ciaeacrBus. MoaajbHble U
YCTYNHUTEIbHbIE MPeII0KeHHS.
I'oBopenue: Tema «Ha npueme y Bpaua»
AvyaupoBaHue
Text 1. Die Massmedien. M3yuaromiee yreHne. AKTHUBU3AIMS JIEKCUKA B PEYH.
Pacmmpenue BokaOymsipa. @opmupoBaHre peyeBbIX KOMIIETEHIIHMA.
Text 2. Sprechstunde eines Artzes. AxktuBu3anus Jekcukd. OOyueHHe
JIUATIOTUYECKON PEUH.
[TpOIOIKATENBEHOCTD OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.
IIpakTnyeckoe 3anaTue 17-20
Tema 19. Boioarowuecs auunocmu I'epmanuu.
Bua npakTH4yeckoro 3aHAITHSI: CMELIaHHas (popma NMPOBEACHHS MPAKTHUECKOTO

3aHSTHA.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4EeHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, padoTa B TpyNIiax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBas UTpa, poJieBas Urpa, ayJupoBaHue), Kerc-TexHoyorus (Case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHas TEXHOJOTHsA (IMIOArOTOBKA IPOEKTOB,
MOATOTOBKA IIPE3CHTAIINH ), MOTyJIbHAs 00Opa3oBaTeIbHass TEXHOIOTHS.

I'pammaTuka: BonpocureabHsble NpeAJIoKeHu. OTHocHTe/IbHBIEC
npenioxkeHuss. OTHOCHTEIbHbIE NPET0KEHHU C NPeJIOraMH.
I'oBopenue: @opmbl BbIPAKEeHHS KeJIAHUS, COMHEHUsI, IPOCHOBI.
AvyInpoBaHHe.
Text 1. Die deutsche Personlichkeit. ®opmupoBanue rpaMMaTHYecKUX YMEHHIA.
AKTHBHU3ALIUS JTEKCUKU.
Text 2. Bundeskanzlerin Angela Merkel. Inanoruueckas 1 MOHOJIOTHYECKAs PEYb.
Juckyccus 1o 3aJaHHOM TEME.
[Tpo1OIKATENBHOCTS OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTnyeckoe 3anaTne 21-24




Tema 20. Ocobennocmu nemeykoli HAUUOHATbHOU KYXHU.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHsI: cMelIaHHas (popMa MpoBeJeHUS MPAKTHYECKOTO

3aHATHUA.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOITMH: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YEeHUS
(KpyTJIBIiA CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TPYIIAax), UTpoBasi oOpa3oBaTeIbHAsS
TEXHOJOTHs (JIeJ0Bas Urpa, pojeBast urpa, ayJupoBaHUE), Kelc-TeXHOoIorus (case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHSA (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasT TEXHOJIOTHAI.

I'pammartuka: MecrouMeHHble Hapeuus. [Ipuaaroynbie NpeaioKeHus HesIu.
I'oBopenue: Tema «B pecropane». ®opMbl BhIpakeHHsI MO0y KICHUSA.
AyaupoBaHue
Text 1. Die deutsche Kiiche. ITouckoBoe utenue. [luceMeHHOE aHHOTHPOBAHHUE
TEKCTa.
Text 2. Was isst man in Deutschland? M3y4aroiee urenue. Pa3BuTre KOMICTCHIIMN
MOHOJIOTHUYECKOTO BBICKa3bIBAHMUSI.
[IpoAOMKUTENTLHOCTD OJHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.
4 cemecTp

IlpakTnuyeckue 3ansaTus 1-4
Tema 21. IIpo0jieMbI HEMEKOH MOJIOACKH.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHs: CMENIaHHAs (popMa MpOBEJAEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTrpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHuE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTUsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAIINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTH.

I'pammaTuka: BonpocuTeabHbIe MPeAI0KeHUsI B KaUecTBe NMPUAATOYHbBIX.
I'oBopenue: IIpodsemsl Tpynoycrpoiictea. CBo00OAHOE Bpemsi.
AvyaupoBaHue
Text 1. Probleme der Jugend. BeigeneHre OCHOBHBIX CMBICIIOBBIX €IMHUI] TEKCTA.
MoHoormueckoe BhICKa3bIBaHHUE.
Text 2. Was ist jung zu sein? Jluanorudeckas pedyb Mo JAaHHOW Teme. Pa3ButHe
HaBbIKa BEJACHUS JUCKYCCHH.
[TpoaOmKATETFHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.
IIpakTnyeckue 3ausaTusa 5-8
Tema 22. Hemenkasi 3JKOHOMHUKA B 310Xy 1002/ IM3aLMH.
Bua nmpakTHYeCcKOro 3aHATHS: CMEIIaHHas (opma IMPOBEACHHS MPAKTHUESCKOIO

3aHSTHS.

OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOyYEeHUSs
(KpyrJIbIid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0Bas UTpa, poJieBas Urpa, ayaupoBaHue), Keiic-TexHoorus (case-



study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHs (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJITOTOBKA MPE3EHTAIINI ), MOAYJIbHAs 00pa3oBaTeIbHas TEXHOJIOTHSI.

I'pammartuka: IlaccuB — crpagateabHbiii 3ajor. IlaccuB ¢ MogajabHbIMH
rjaronamu. Ilaccus.
I'oBopenue: Ilpuriamienre B rocTH, B KHHO WM TeaTp.
AvyaupoBaHue
Text 1. Die deutsche Wirtschaft. M3ygaromee urenue. AKTHBHU3AIUS JIGKCHKH U
rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIIHMA.
Text 2. Zeitalter der Globalisierung. ITouckoBoe utenne. OnpeneneHne OCHOBHOM
ujen Tekcta. [luceMenHoe pedepupoBaHre TEKCTA.
[IpoaOMKUTENLHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTnuyeckue 3ausaTus 9-12
Tema 23. JkoHOMHUYECKOE PAa3BUTHE HOBBIX BOCTOYHBIX (peiepajibHbIX 3eMeJlb.
Buja npakTuyeckoro 3aHATHSA: CMeElIaHHAas (opMa MPOBENICHUS MPAKTUYECKOTO

3aHATHUS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJIOTMM: TEXHOJOTHS AaKTHBHBIX METOJOB OOy4YeHUs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, padoTa B TpylIax), UrpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHs (JIe70Bast UTpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHHUE), Keic-TeXHOIorus (Case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOJITOTOBKA MPE3CHTAIINM ), MOAYJIbHas 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHSI.

I'pammaTuka: cocjararejibHOe HAKJIOHeHUe, o0pa3oBanue GopM HACTOAIIETO
U NpolIeaiiero BpeMeHu.
I'oBopenue: @Dopmbl BbIPAKEHUA HepeaabHOro xeaanus. Tema «B
yHHUBepMare».
AvyaupoBaHue
Text 1. Neue Bundeslinder. Wzyuaromiee uTeHune. AKTHBHM3AIMS JIEKCHKH.
dopMupoBaHUE HABBIKOB YCTHOTO pedepUpOBaAHHSI.
Text 2. Einkaufe. [lmanoruueckas u MOHOJIOTHYECKast pedub. KoMreTeHIvsI BeACHUS
JaJora.
[Tpo10KUTETLHOCTE OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckue 3ausaTusg 13-16
Tema 24. [Ton0:xxeHue HeMenKOH IKOHOMUKH B X X| Beke
Buja npakTuyeckoro 3aHAATHSA: CMeElIaHHas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUYECKOTO

3aHATHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyTJIbliA CTOJI, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B IPYIINax), UTPoBasi 0Opa3zoBaTeIbHasA
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayJupoBaHue), Kec-TexHoyorus (case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3CHTAIIN ), MOIyJIbHAsE 00pa30oBaTe/ibHasl TEXHOJIOTHUSI.

I'pammaTuka: OOpaszoBanue ¢opm Oyaymiero BpeMeHM B KOHBIOHKTHBE.
IlaccuB B koHBbIOHKTHBE |.




I'oBopenue: PasroBopubie ¢opmbl 0Oeceabl Ha YJulle € HE3HAKOMBIM
yesioBekoM. Tema «IlyremecTrBue».
AvaupoBaHue
Text 1. Die deutsche Wirtschaft. M3yu4aroriiee ureHre. AKTUBH3ALMS JICKCUKH.
Text 2. Enorme Fortschritte. O3nakomutenbHoe utenue. [lepemada OCHOBHOM
uH(pOpMaIK TEKCTA.
[TpoAOMKUTETLHOCTD OJHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3auarus 17-20
Tema 25. Uudopmanuonnsbie Texnosiornu XX| Beka
Buja npakTu4eckoro 3aHATHS: CMeIIaHHas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSTHUA.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJOB OOYyYCHUS
(KpyIJibli CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas oOpa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHuE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (ITOJrOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAlMI), MOIyJIbHAsl 00pa3oBaTelbHas TEXHOJIOTHUS.

I'pammaTtuka: Onucareabnass d¢opma konblOHKTHBA Il ¢ «wiirdety
uHpuHuTHBOM. HepeasibHble cpaBHUTEIbHBbIE MPEAJI0KEHHS.
I'oBopenue: Cnoco0bl BbIpa:keHHsl COMHEHMsS, HelOBepus, TPeOOBaHUS B
BOINIPOCUTEJILHBIX  mpempio:kenusix. KocBennblii  ummnepatuB. Tema
«KoMnb10TEp 3aBTPAIIHETO THS».
AyaupoBaHue
Text 1. Informationstechnologien. W3yyaromee uteHue. DPopMupoBaHHe
KOMIIETEHIIUH BEACHUS JUCKYCCHUHU.
Text 2. Die globale Vernetzung. ITouckoBoe utenwe. [TuceMennoe pedeprupoBanme
TEKCTa
[IpoAOMKUTENLHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckue 3ansaTus 21-24
Tema 26. Poab I'epmanuu kak wiena EBpocorosa.
Bua npakTuyeckoro 3aHAITUs: cMelIaHHas (opMa MPOBEACHUS MPAKTUYECKOTO

3aHITHS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHSI AKTUBHBIX METOJOB OOy4EeHUSs
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeiabHAas TEXHOJOTHS (MMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOITOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHas TEXHOIOTHI.

I'pammatuka: l'epynaus (koHcTpykuus naptuuun | ¢ zu). Ilpuioxkenus.
I'oBopenue: @opmMbl BbIPpAKEHUSA HEOOXOAMMOCTH, HamMepeHusi. PasroBopHas
Tema: «Iloroga. Bpemena roga». AyiupoBanue

Text 1. Deutschland in EU. Msyuaromiee ureHue. AKTHBH3AIMS JICKCUKHA W
IrPAMMAaTHYECKUX KOHCTPYKLIHM.

Text 2. Jahreszeiten. ®opMupoBaHie HaBBIKOB AMAIOTHUSCKON PEUH.
[Tpo1OIKUTENBEHOCTD OJJTHOTO 3aHATHS — 2 Jaca.




3. Yka3aHus 110 NPOBeACHUIO J1a00PATOPHOI0 NPAKTHKYMa
He npenycMoTpeHo Y4UeOHbBIM IIIaHOM.

4. YKa3zaHus 10 NPOBEJAEHUI0 CAMOCTOSITE/IbHOI padoThl CTYJIEHTOB

Ne | Haumenosanue 6y0ka
Bunwr CPC
n/n | (pasnena) AUCIUILITUHBI
AHIJIMHCKHI A3BIK
1. | Tema 1. English as a Co3aaHue S3bIKOBOTO MOPTQEIIS;
World Language. [ToxroroBka K OOCYKICHHIO MPOOJEMHBIX CHUTYAIlHMid, case
study;
[ToaroroBka K y4acTHIO B JI€JIOBO HIpe.
2. | Tema 2. Life At College | Co3nanue s136IKOBOTO MOPTQEIIS;
And University. [ToaroroBka K OOCYKICHHIO MPOOJIEMHBIX CUTYallui, case
study;
IToaroroBka K y4acTHIO B I€JI0OBOM UIpeE.
3 | Tema 3. English | Co3nanue si3p1koBOrO moprdens;
Customs And | IToaroToBka K 0OCYKAECHUIO NMPOOJIEMHBIX CHUTYyallWii, case
Traditions. study;
[TonroToBka K y4acTHIO B ICJIOBOW HIpE.
4 | Tema 4. American Way | Co3nganue sI3bIKOBOTO MOPTQEIs;
of Life. [TonroroBka K OOCYKICHHIO MPOOJEMHBIX CHUTYAIIMid, case
study;
[TonroToBka K y4acTHIO B ICJIOBOW HIPE.
5 | Tema 5. British and Co3naHue SI3bIKOBOTO MOPTQEIS;
American Cuisine. [ToaroroBka K OOCYXKICHHIO HPOOJIEMHBIX CUTYyallUd, case
study;
[TonroToBka K y4acTHIO B ICJIOBOW HIpE.
6 | Tema 6. Family. Co3naHue SI3bIKOBOTO MOPTQEIS;
[MoaroroBka K OOCYXIEHHIO MPOOJEMHBIX CUTYallMHd, case
study;
[ToaroroBka K y4acTHIO B I€JIOBOU HIpE.
7 | Tema 7. Some Facts Co3naHue SI3bIKOBOTO MOPTQEIS;
about The United [MoaroroBka kK OOCYXIEHHIO TMPOOJEMHBIX CUTYallMH, case
Kingdom. study;
[ToaroroBka K y4acTHIO B I€JIOBOU HIpE.
8 | Tema 8. Some Facts Co3naHue s13bIKOBOTO MOPTQhEs;
about the United States | IToaroroBka k 0OCYXIEHHIO TPOOJIEMHBIX CHTyallUi, case
study;
IToaroroBka K y4acTHIO B JI€JIOBOM UIpe.
9 | Tema 9. Problems Co3nanue S36IKOBOTO MOPTQETS;
Caused By Modern [ToaroroBka K OOCYXIACHHWIO TPOOJEMHBIX CHUTYAIlUH, case
Technology. study;
IToaroToBka K y4acTuio B J€JIOBOI UTpE.
10 | Tema 10. Some Co3naHue s13bIKOBOTO MOPTQhEs;
Problems Of IToaroToBKa K OOCYXICHHIO TPOOJEMHBIX CHUTYAIlUH, case
Education. study;
[ToaroToBka K y4acTHUIO B J€JIOBOI UTpE.




11 | Tema 11. Problems Co3naHue SI3bIKOBOTO MOPTQEIIS;
That Governement [ToaroroBka K OOCYKACHHIO MPOOJIEMHBIX CHUTYaIlUH, case
Face. study;
[ToaroroBka K y4acTHIO B JI€JIOBO HIrpe.
12 | Tema 12. Some Social | Co3nanue sI36IKOBOTO MOPTQEIS;
Problems [ToaroroBka K OOCYXIACHHIO MPOOJIEMHBIX CHUTYaIlUH, case
study;
[ToaroroBka K y4acTHIO B JI€JIOBO HIrpe.
13 | Tema 13. Crime And Co3aHue S3IKOBOTO MOPTQEIS;
Punishment. [ToaroroBka K OOCYKIACHHIO MPOOJIEMHBIX CHUTYaIlUH, case
study;
[ToaroroBka K y4acTHIO B JI€JIOBOW HIrpe.
14 | Tema 14. Childhood is | Co3zpanue si3p1K0BOTO HOPT(hEns;
not the happiest time. | [ToaroroBka Kk 0OCYXIEHHIO MPOOJIEMHBIX CHUTYyallui, case
study;
[TonroToBka K yu4acTHIO B JICJIOBOH HTpe.
15 | Tema 15. Modern Cosznanue sI3bIKOBOTO MOPThErs;
Tourism. [TonroroBka K OOCYXICHHIO MPOOJEMHBIX CHUTYAIlMid, case
study;
[TonroToBka K y4acTHIO B ICJIOBOW HIpE.
16 | Tema 16. Money Co3naHue SI3bIKOBOTO MOPTQEIS;
Problems. [TonroroBka K OOCYXICHHIO MPOOJIEMHBIX CUTYaIUi, case
study;
[TonroToBka K y4acTHIO B ICJIOBOM HIpE.
dpaHIy3CKHii SI3BIK
1. | Tema 1. Le francaisdans | Co3agaHue si3bIKOBOTO TOPTQEs;
le monde [ToaroToBKa K 0OCYKIEHHIO MPOOIEMHBIX CHTYALMI;
[TonroToBka K yu4acTHIO B ICJIOBOW HIpE.
2. | Tema 2. Les Francais qui | Co3gaHue S36IKOBOTO OPTQhEs;
sont-ils? [ToAroToBKa K 06CYKIEHUIO MPOOIEMHBIX CHTYAIIU;
[ToaroroBka K y4acTHIO B I€JIOBOU HIpE.
3 | Tema 3. Cosznanue sI3bIKOBOTO MTOPT(hErs;
L’enseignementsupérieur | [Toaroroska K 06CyKIEHHIO MPOOIEMHBIX CHTYALIUH;
en France TTOArOTOBKA K YYAaCTHIO B JIETIOBOH UIpe.
4 | Tema 4. Co3naHue s13bIKOBOTO MOPTdhEs;
Lacuisinefrancaise [ToaroToBKa K 0OCYKIEHHIO MPOOIEMHBIX CUTYAIHM;
[ToaroroBka K y4acTHIO B I€JIOBOW HIpE.
5 | Tema 5. Co3znanue sI3bIKOBOTO TTOpTdherns;
Lafamillefrancaise [ToAroToBKa K 06CYKIECHUIO MPOOIEMHBIX CHTYALIUH;
IToaroToBka K y4acTuiO B AE€JIOBOI UTpE.
6 | Tema 6. Le logement en Cosznanue sI3bIKOBOTO TTOPThErs;
France [ToaroroBka k 00CYXJIEHUIO TIPOOJIEMHBIX CUTYaIIHH;
[ToaroToBka K y4acTuIO B AE€JIOBOI UTpE.
7 | Tema 7. Traditions et Co3naHue s13bIKOBOTO MOPTQhEs;
coutumesfrancaises [ToaroToBKa K 0OCYKIEHHIO MPOOIEMHBIX CUTYAINN;
[ToaroroBka K y4acTHIO B I€JIOBOU HIpe.
8 | Tema 8. Les gens illustres | Co3manue si3IKOBOTO TOPTQETS;
de la France [TonroroBka k 00CyXA€HUIO TPOOIEMHBIX CUTYaLIUH;
[ToaroroBka K y4acTHIO B JICJIOBOM UTpe.
9 | Tema 9. Voyage, voyage | Co3maHue S36IKOBOTO MOPTQEs;

[ToaroroBka Kk 00CYXJI€HHIO TPOOJIEMHBIX CUTYAIIHI;




[ToaroToBka K y4acTuio B J€JIOBOI UTpE.

10 | Tema 10. Villes de Co3naHue s13bIKOBOTO MOPTQEs;
France [ToaroroBka Kk 00CYKJIEHHIO TTPOOJIEMHBIX CUTYAIIHH;
[TonroToBka K y4acTHIO B ISJIOBOM HIPE.
11 | Tema 11. Quand on est Co3zanue sI3bIKOBOTO TOpThes;
jeune [ToaroroBka Kk 0OCYXICHUIO MPOOIEMHBIX CUTYAIIUN;
[ToaroToBka K y4acTuiO B J€JIOBOI UTpeE.
12 | Tema 12. Nouvelles Co3zanue sI3bIKOBOTO TTOpThes;
technologies [ToAroTOBKA K 06CYKIEHUIO MPOOIEMHBIX CHTYAITHIA;
[ToaroToBka K y4acTuiO B J€JIOBOI UTpE.
13 | Tema 13. Le systéme Co3naHue s13bIKOBOTO MOPTQhES;
politique et [ToaroroBka K 00CYX/I€HUIO MPOOIEMHBIX CUTYALIUN;
I’administration de la [ToAroToBKa K Y4acTHIO B J€JI0BOI HIpe.
France.
14 | Tema 14. La construction | Cozganue si3pIKOBOTO opTdhes;
européenne. [ToaroroBka k 00CyX/I€HUIO MPOOIEMHBIX CUTYALIUN;
IToaroroBka K y4acTHIO B JI€JIOBOM UIpeE.
15 | Tema 15. L’économie de | Co3naHue S36IKOBOTO OPTQhEs;
la France. [ToaroroBka k 00CYXI€HHIO TPOOJIEMHBIX CUTYAIUH;
IToaroTroBka K y4acTuio B JIEJIOBOI HIpe.
16 | Tema 16. Ma future Coznanue s13pIK0BOTrO MOpPT(heEs;
profession. [TonroToBka k 00CyAE€HUIO TPOOIEMHBIX CUTYaLUH;
IToaroroBka K y4acTHIO B JI€JI0OBOM UIpeE.
Hemenkmnii A3LIK
1. | Tema 1. Mos y4eoa. Coznanue sI3pIKOBOTO MOPThEs;
[ToaroroBka k 00CyX/1€HUIO TPOOIEMHBIX CUTYaLIUM;
IToaroroBka K y4acTuio B JIEJIOBOI HIpe.
2 | Tema 2. 51— crynenr. Co3znanue si3bIKOBOTO TTOpTdherns;
[ToaroroBka k 00CYX/I€HUIO MPOOIEMHBIX CUTYALIUN;
IToaroToBka K y4acTuiO B J€JIOBOI UTpE.
3 | Tema 3. Beicmee | Co3gaHue sI3bIKOBOTO MOPTQENs;
obpasosanue B PPT. [ToaroroBka Kk 00CYXJI€HHIO TTPOOJIEMHBIX CUTYAIIH;
ITonroToBKa K y4acTHIO B IEJIOBOM HIpE.
4 | Tema 4. Boicuune yuednnie | Co3gaHNE S3bIKOBOTO MOPTQENs;
3apenenns OPT. IToxroToBka k 00CYKAEHUIO MPOOIEMHBIX CUTYalHUi;
IToaroroBka K y4acCTHIO B JI€JIOBOM UIpe.
5 |Tema 5. Crynenueckas | Co31aHH€ SI3BIKOBOTO TOPThEns;
#u3Ab B I'epManm. [TonroToBka k 00CyXA€HNIO TPOOIEMHBIX CUTYaLlUH;
IToaroroBka K y4acCTHIO B JI€JIOBOM UIpeE.
6 | Tema 6. Biogker cryaenta. | Co3maHue sI3IKOBOTO MOPTQEIs;
[ToaroroBka K 006CyX/1€HUIO MTPOOIEMHBIX CUTYaLIUH;
ITonroToBKa K y4acTHIO B IEJIOBOM HIDE.
7 | Tema 7. Huocrpauneie | Co3/1aHUE A3bIKOBOTO MOPTRENs;
CTYAEHTBI B BY3aX | TToarotoBka K 00CYX/ICHUIO IPOOJIEMHBIX CHUTYaIlUH;
Fepmanun. IToaroToBka K y4acTuIO B J€JIOBOI UTpE.
8 |Tema 8. DAAD - | Co3maHue S36IKOBOTO MOPTQEs;
Tepmanckas Cayxba | [ToxroroBka K 06CY/KICHUIO IPOOIEMHBIX CUTYALHI;
Axanemunyeckux O0MeHOB. .
ITonroToBKa K y4acTHIO B IEJIOBOM HIPE.
9 | Tema9. CounokyabrypHslii | Co3/1aHHE SA3BIKOBOTO MOPTQEIS;

NMOpTpeT I'epmanun.
I'eorpaguueckoe

[TonroroBka k 00CyXA€HUIO TPOOIEMHBIX CUTYalLlUH;
[loaroroBka K y4acTuio B JIeJIOBOM HIpe.




MOJIOKEHHEe, ITorona,
KJIUMart.
10 | Tema 10. HMcropust | Co3nianue sI3bIKOBOTO MOpThers;
I'epmanun. [ToaroroBka Kk 0OCYXICHUIO MPOOIEMHBIX CUTYAIIUN;
IToaroToBKa K y4acTHIO B JICJIOBOM HIpeE.
11 | Tema 11. Hoamruueckuii | Co3zqaHue I3bIKOBOTO MOPTQEIS;
crpoii I'epmanun. [ToaroroBka Kk 00CYXICHUIO MPOOJIEMHBIX CUTYAIINM;
ITonroToBka K yu4acTHIO B ICIOBOM HIPE.
12 | Tema 12. Ucropus cucrembl | Co3qaHue S3bIKOBOTO OPTQEs;
npasienus I'epmanuu. [ToaroroBka K 00CYXICHUIO MPOOIECMHBIX CUTYAIIHIA,
IToAroToBKa K y4acTHIO B JICJIOBOM HIpeE.
13 | Tema 13. ®enepaabubie | Co3qaHue S3bIKOBOIO NOPTQENS;
semun @PT. [ToaroToBka Kk 00CYKACHUIO IPOOJIECMHBIX CHTYaIlUH;
IToaroToBKa K y4acTHIO B JICJIOBOM HIpe.
14 | Tema 14. Bepun — croamua | Co3gaHue S3bIKOBOTO TOPTQENS;
@PT.. [ToaroroBka kK 00CYXICHUIO MPOOJIEMHBIX CUTYAIINM;
IToaroToBka K y4acTHIO B JICIOBOM HIPE.
15 | Tema 15. | Co3nmanue s3bIKOBOTO TIOPT(EIIs;
flzf"cm“p“Me'*aTe“"“"cm [ToaroroBka Kk 00CYXICHUIO MPOOIEMHBIX CUTYAIINN;
CpMaHHUU. o
P [TonroToBka K y4acTHIO B ICJIOBOW HIpE.
16 | Tema 16. Hemeuknii si3bik u | Co3aHKe SA3bIKOBOTO MOPTQHEIIS;
€ro IMAJIEKTHI. [TonroroBka Kk 00CYKICHUIO IPOOJIEMHBIX CHUTYAIlUH;
IToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOM HIPE.
17 | Tema  17.  Hemeuxnii | Co3qaHue SI36IKOBOTO IMMOPTQENS;
MEHTAJIUTET. [ToaroroBka Kk 00CYXICHUIO MPOOIEMHBIX CUTYAIINN;
[TonroToBka K yuacTHIO B JICJIOBOH HTpe.
18 | Tema 18.  Cpeacrsa | Co3gaHue S3bIKOBOIO OPTQhES;
MaccoBoM  KOMMYHHKAUNM | TToqroToBKA K OOCYXK/ICHHUIO MPOOIEMHBIX CUTYAIHIA;
n ux p0.]1b B JKU3HU HEMIIEB. o
[TonroToBka K yu4acTHIO B ICJIOBOW HIPE.
19 | Tema 19. Beinaomuecs | Co3qaHne S36IKOBOTO MOPTQEIS;
JuaHocTH Iepmanuu. [ToaroroBka k 00CYX/I€HUIO MPOOIEMHBIX CUTYAIIUN;
IToaroToBKa K y4acTHIO B ICIOBOM HIPE.
20 | Tema 20. Ocobennocru | Co3/iaHHE S3IKOBOTO MOPThEs;
HEMEIKON  HAMMOHATLHOM | TToroTOBKA K 0OCYKICHUIO MMPOOIEMHBIX CUTYAIINN;
KYXHHU. o
Y [TonroToBka K yuacTHIO B JICIOBOM HTpe.
21 | Tema  21.  IHpobaemsr | Co3maHue S36IKOBOTO TTOPTHEs;
HEMELKOU MOJIONEHKH. [ToarotroBka k 00CYX/I€HUIO MPOOIEMHBIX CUTYAIIUN;
IToaroToBKa K y4acTHIO B JICIOBOM HIPE.
22 | Tema  22.  Hemenxas | Co3maHue sSI36IKOBOTO TOPT(heEs;
3'“’2‘”““"3 B AMOXY | TloAroToBKa K 0OCYXIIEHUIO MPOOIEMHBIX CUTYAITHIA;
rjiooaJim3alnuu. o
I IToaroToBKa K y4acTHIO B ICIOBOM HIPE.
23 | Tema 23. Jxonomu4ueckoe | Co3z/laHHE SA3bIKOBOTO MOPThES;
passurue HOBRIX | TTonroToBKa K 00CYKISHUIO TPOOIEMHBIX CUTYAITUH;
BOCTOYHBIX (perepajbHbIX .
[ToxroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOM HTpE.
3eMellb.
24 | Tema  24.  Tonoxenne | Co3maHue SI3LIKOBOTO MOPTHEIIS;
;;Mle“'“’“ IKOHOMMKH B | TTonqroToBKa K 0OCYXKICHUIO MPOOIEMHBIX CUTYAITHIA;
BEKe o
IToaroToBKa K y4acTHIO B JICJIOBOM HIPE.
25 | Tema 25. | Co3nanue SA3bIKOBOTO OPTQEs;
HNudopmannonHbie

Texunogorun XXI| Bexa

[TonroroBka k 00CyXA€HUIO TPOOIEMHBIX CUTYalLlUH;
[loAroToBKa K y4acTuIO B JIEJIOBOM HIpe.




5. Yka3aHus 0 NPOBeJAEHUI0 KOHTPOJIBbHBIX PadoT AJIsl CTYA€HTOB OYHOM,
3a04HOI GopmMbI 00yUeHHsI

5.1 TpeGoBanusi K CTPYKTYype

Kaxxioe kOHTposbHOE 3ajjlaHue Mpejiaraerca B msATH BapuaHTtax. CTyaeHT
JIOJKEH BBITIOJHUTH OJIMH U3 MATH BAPUAHTOB KOHTPOJIBHBIX padoT.

CTpykTypa KOHTPOJBHOM pabOThl JODKHA COCTOSITh M3  CIEAYIOIINX
AJIEMEHTOB: UMETh TUTYJIbHBIA JIUCT, OCHOBHYIO 4acTb, cioBapb. Ha o00moxke
00s13aTEIBPHO YKa3bIBAIOTCS (DaMHITHS, FMSI, OTIECTBO, HOMEP KOHTPOJIBHON pabOTHI,
Ha3BaHWE YHUBEPCUTETA, HOMEP TPYMIIHI.

[Ipu BBITOTHEHUM KOHTPOJBHON PaObOTHI HEOOXOAMMBI IITUPOKHUE TOJIS JJIS
3aMe4YaHui, 0ObSICHEHUM U METOIMUECKUX YKa3aHUU MPENnogaBaTeis.

BrinosiHeHHbIE KOHTPOJIbHBIE Pa0OThl HAMpPaBISIOTCA [JII TMPOBEPKU U
pELICH3UPOBaHUS MPENOAAaBaTENI0 B YCTAaHOBJEHHBIE CPOKM (IaThl 3auéTa H
HK3aMEHA).

5.2 TpeOoBaHMS K COACPKAHUIO
IIpuMep KOHTPOJILHOI PadOThI 0 AHTJIMHCKOMY HA3BIKY

|. Ilepeseoume cnedyrouue npeonodicenus na pycckuil sasvix. Onpedenume no
2paMMaAmu4ecKuM  NPU3HAKAM, KAKOU YAcmvlo0 peyu  AGIAIMCA  Cl08d,
oopmaerHble OKOHYAHUEM —S, U KAKYIO DYHKYUIO IO OKOHUAHUE BbINOIHAEM, M.e.
CILYHCUM JIU OHO:

IToka3zareneM 3-ro jaura eqMHCTBEHHOr0 yncia riaaroia Present Indefinite;
[Ipu3HaKOM MHOKECTBEHHOI'O YHCJIa UMEHU CYIIECTBUTEIBLHOIO;
[Tokazarenem NpUTSHKATENBHOTO TAJI€Ka UMEHH CYIIIECTBUTEIBLHOIO.
Children like to play computer games.
My brother wants to go to Disney's Center.
These people are looking for new jobs.
Il. Ilepeseoume cnedyrowue npeonodicenus, o0Opawas 6HUMAHUE HA
0cobeHHOCmU nepegooa HA PYCCKUL S3bIK ONPeOesleHUll, BblPANCEHHbIX UMeHeM
cyuecmeumebHuIM.

1. Seminar system is common in many universities.

2. Energy growth in this region is really impressive.

3. John is a newspaper reporter in New York.

I1l. Ilepesedume credyrowue npednoxicenus Ha pyccKuil A3viK, cooepaicaujue

pasmuvie opmbl CPABHEHUs NPUNALAMENbHBIX.
1. What is the name of the biggest port in the USA?
2. The island of Great Britain is smaller than Greenland.
3. The more money you earn, the more prestigious your job is

IV. Ilepeseoume npeonoscenus na pycckuil sA3viK, 0Opawjas GHUMAHUe HA

nepesoo HeONPeOeNeéHHbIX U OMPUYAMENbHbIX MeCMOUMEHU.
1. 1 want to say some words to your sister.
2. She has no mistake in her test.
3. Do we have any chalk on the blackboard?

V. Ilepesedume cnedyrowue npedioxcenuss Ha pyccKuil A3viK, onpeoeiume 8

HUX 8UO0BPEMEHHbIe POPMbL 21IA20I08 U YKAXHCUME UX UHPUHUMUB.

WNEE e



1. As the office where he works at is the nearest to his house, he walks there.
2. He spent last summer in the country.
3. When will you leave home tomorrow?
VI. Ilpouumaiime u ycmno nepegedume na pycckuti si3vlk mexcm. Ilucomenno
nepegeoume 5-ii abzay.
IlosicHeHHSI K TEKCTY
the wealthy — GoraTsie;
to feel out of place — uyBcTBOBaTE CeOs HE B CBOCH Tapelike;

FLORIDA: AMERICA'S VACATIONLAND

1. Walt Disney World, near Orlando, Florida, lets experience it all: the past,
the present, the future, and world's fantasy. In Disney's Magic Kingdom, you can go
to Main Street, USA, a town from around 1900, whose theatre shows only silent
films. You can travel through space on Space Mountain like astronauts. You can, of
course, also see characters from Disney movies and even have dinner at Cinderella
Castle.

2. But Florida is much more than Walt Disney World. At Cape Canaveral, you
can go to the Kennedy Space Center and four buildings where vehicles are
assembled and astronauts are trained. Palm Beach is the space for those who prefer
polo. In general, Palm Beach is the place for the wealthy. Visitors needn't feel out of
place, though. St. Augustine, founded by Spaniards, is the oldest city in the United
States. To go through its old section, San Augustine Antiguo, you must walk or take
a horse-drawn carriage.

3. In addition to its millions of visitors, Florida has many people who come to
stay. More than half of all Floridians were born somewhere else. Florida is one of
the fastest-growing states. Who are these new Floridians?

4. First of all many Cubans settled in Miami after the Cuban Revolution. Then
there are many retired people, especially from the North-eastern and Midwestern
states. For years their jobs tied them to cold northern winters. Now they can relax in
the Florida sun. In Florida there are many social clubs, apartments, and even entire
communities that are only for older people. Almost 20 percent of Florida population
Is 65 years or older.

5. But other people move to Florida precisely because of their jobs. Florida
has a rapidly growing economy. From 1980 to 1985, for example, the number of
jobs in Florida increased by 25 percent. Florida now produces not only oranges and
grapefruit, but communications and aerospace equipment. The new jobs have
brought younger families to Florida.

VII. Ilpouumaiime sonpoc x mexcmy. M3 npueedenuvix 6apuanmos omeema
VKasicume Homep  NpeoJlodCeHUs, Ccooepicaweco NpasuilbHblil.  omeem  Ha
NnoCmaesienHblil eonpoc.

Why do many retired people move to Florida?

1. because they like the climate.
2. because they were immigrants.
3. because they want to find a job.



IIpumep KOHTPOJIBbHOM PadOThI O (PPAHLY3CKOMY A3BIKY
|. 3a0aiime 6ce 6o3modKcHbIE BONPOCHL K CIEOYIOUWUM NPEONONCEHUSIM.

1. 1l ferme la porte.
2. A Moscou il y a beaucoup de monuments.
Il. Packpotime ckobku u 6 3a8ucumocmu om cCMulCid nOCmasbme 21a207sl 8 Présent,
passé composé wau futur simple 6 coomseememsyrowem uye u uucne.
1. lls (finir) leur composition.
2. Hier, elle (partir) pour Lyon.
3. Je (€tre) a Paris demain.
I1l. Obpaszyiime 6ce nosenumenvuvle popmvi 0m CredVIOWUX 21aA20N08.!
Se lever, faire
IV. a) 3amenume mouku 6 npaeoi  KOJOHKE COOMBEMCMBYIOUWUMU
NPUNA2AMENbHLIMU HCEHCKO20 POOd.
un petit village - une........ ville
un boulevard étroit - une rue..........
un beau chateau - une ....... maison
un centre industriel - une region..........
un corps gras - une tarte...........
un vieux quartier - une....... histoire.
0) 3anuwume c1080couemaHnus U3 180U KOJOHKU 80 MHONCECMBEHHOM YUCTIe.
V. Ilepeseoume cnedyrwowue  npeonoxcenus, oopawas  GHUMAHUE  HA
MHO203HAYHOCMb NPEOIO208.
1. Elle est partie pour Marseille.
2. Nous irons au cinema.
3. Je voyage en bateau.
4. Marseille se trouve en France.
5. Il parle a son ami de son voyage.
6. Elles reviennent du magasin.
7. Dans ce vase il y a des fleurs.
VI. Becmasbme emecmo mouex mecmoumenus unu Hapeuus “y”, “en”. Ilepeseoume
NPeonodHCeHUsL HA PYCCKULL S3bIK.
1. Vous interessez-vous a cette histoire? — Oui, je m’....interesse.

2. Allez-vous a I’institut? - Oui, nous...... allons.
3. As-tu parl¢ de cet incident? - Oui, j’....... ai parlé.
4. Ton pére, est-il revenu de Paris? - Oui, il.....est revenu.

VII. Ilpouumaiime u ycmmuo nepeseoume mexcm. Ilepenuwume u nepegeoume
nucoemento 4,5 u 6 abzaywi.

MARSEILLE




1. Marseille est la deuxiéme ville de France aprés Paris, mais la troisiéme
agglomeration apreés 1’agglomération lyonnaise. Elle est une des plus ancienne villes.
Marseille a été fondée par des Grecs au Xle siecle avant notre ere. Cette petite ville
située au bord de la Méditerranée, dans une baie entourée par des montagnes, est
devenue le plus grand port frangais.

2. La ville est dominée par la basilique de Notre-Dame de la Garde qui se trouve sur
une colline. La basilique a été construite au milieu du XIXe si¢cle. Une belle
panorama s’ouvre du haut de la basilique.

3. Les Marseillais sont fiers de leur Cannebiére: c’est une belle et large rue qui
descend vers le Vieux Port. Elle est aussi animée que Grands Boulevards a Paris. La
Cannebiere a divisé la ville en deux parties: le vieux Marseille aux rues sombres et
étroites et les quartiers modernes aux belles maisons et larges boulevards plantés de
palmiers et de platanes.

4. C’est dans cette ville que commence 1’histoire d’Edmond Dantes, le comte de
Monté-Cristo, racontée par Alexandre Dumas. Non loin de la ville, sur une petite ile,
se trouve le célébre Chateau d’If. Le guide montrera aux touristes la cellule dans
laquelle Edmond Dantes a été enfermé plus de 14 ans et d’ou il a réussi a s’évader.
5. L’industrie marseillaise est présentée par celle de corps gras. On produit ici de
I’huile d’olive. Les industries alimentaires sont représentées par des brasseries,
chocolateries, raffineries de sucre, conserveries, fabriques de boissons. Depuis d¢ja
plusieurs années on produit ici des materiaux de constructions (tuiles, ciments).

6. Depuis sa fondation Marseille a toujours été un port qui engendera la ville. Au
cours de toute son histoire, Marseille s’est plus intéressée a la mer qu’a I’intérieur.
Voila pourquoi il s’appelle toujours “un navire ancré en rade de France”.
Mots et expressions:
Tuile, f - uepenma
Palmier, m — mansma
Au cours de-B Teuenue
Ancré en rade — crosuii Ha peiie

VII. Boinuwume uz 2 abzaya npeonoxcenue c participe passé, noouepxuume
npuyacmue, yKaxcume om KaKo2o 2ia2oid OHO 00pa308amHo U 6 KAKOU poiu 8
npeonoxcenuu svicmynaem. Ilpeonooicenue nepeseoume.

IX. Bwinuwume u3z 6 abszaya npeonrodxceHue ¢ MeCMOUMEHHBIM 2lA20JI0M,
nooYepKHUmMe 21420, yKaxcume 8pems 2nazona. Ilpeodnoscenue nepeseoume.

X. Ilpouumaiime 1 ab3ay. U3 npusedénnvlx HudiCe NpeodsiodiceHUull evlbepume mo,
KOMopoe COOMBEMCmayent e20 COOePIUCAHUIO, U YKANCUme e20 HoMep.

1. Marseille est une deuxiéme agglomeration apres 1’agglomération parisienne.

2. Marseille est une troisieme agglomeration apres 1’agglomération lyonnaise.

3. Marseille est une deuxiéme agglomeration apres 1’agglomération lyonnaise.



IIpumep KOHTPOJIbHOI PadOTHI 0 HEMENKOMY SA3BIKY
3aoanue 1. Ilepenuwiume u3 OAHHLIX NPEONONCEHUU Me, Oelcmeue Komopbvix
NPOUCX00uUm 8 Hacmosiujee 8pems, nepeseoume ux.
1) Viele Menschen besuchen jahrlich die zahlreichen Kultur historischen Stétten

Dresdens.
2) Die Gemilde Galerie Dresdens entstand im Jahre 1722.
3) Die Stadt wird Erzeugnisse der chemischen Industrieproduzieren.
4) Dresden ist in der ganzen Welt als Stadt der Kunstbekannt.

5) Heute zéhlt Dresden iiber 500000 Einwohner.

3aoanue 2. Ilepenuwiume u3 OaHHbIX NpPeONON’CeHUU me, Oelicmeue KOMmopbvlx
NPOUCXOOUTIO 8 NPOULTLIOM, Nepedeoume Ux.
1) Dresden isteinbedeutendeskulturelles und wissenschaftlichesZentrum des

Landes.

2) In den letzten Jahren wuchsen modern Neubaugebiete.

3) Charakteristisch fiir die Industrie Dresdens ist ihre Vielseitigkeit.

4) Die Gemailde Galerie wird im Laufe der Zeit immer Mehran Bedeutung
gewinnen.

5) Die Werktitigen haben die Stadtwiederhergestellt.

3aoanue 3. Boinuwume u3 ynpasxcnenuti 1 u 2 npeonodxcenus, 0eticmsus KOmopulx
npoucxooum 8 6yoyujem.
3aoanue 4. Ilepenuwume  credywowue  CIONCHble  CYUjeCmeUmensvHbie,
scmpeuarowuecsi 6 mexkcme «Dresdeny, noduepxnume 6 HuUx 0CHO8HOE ClOBO;
3amem nepesedume ux nucomeHnuo. (Ilpu ananuze u nepesooe yuumuwigaiime, 4mo
nocieoHee Clo80 AGJAEmcs OCHOBHLIM, A NPeOuecmayrouiee NosICHIEen e2o).
Hanpumep,
Die Atomenergie— atoMHasi 3HEpPIHsl, SHEPTHUs aTOMA.
Der Industriebetrieb, die Kunststadt, das Touristenzentrum, die Gemaéldegalerie, die
Kunstsammlung, die Maschinenbauindustrie.
3adanue 5. Ilpoyumatime mexcm u nepegeoume e20 yCmHo,; 3amem nepenuuiume u
nepegeoume nucomeHHo avzaywl 1, 3, 5.

DRESDEN
1. Die Griindung Dresdens (Stadt der Industrie, Wissenschaft, Kunst sowie
Touristenzentrum) erfolgte spitestens um 1200. Dresden blieb fast 300 Jahre ein
unbedeutende Stadt.
2. 1485 gewann Dresden als Hauptstadt des sachsischen Feudalstaates an Bedeutung
und blithte rasch auf. Die Stadt erlangte als “Elb-Florenz” europiischen Ruf.
Dresden verwandelte sich in eine Grofe Zahl von Industriebetrieben entstand in
allen Teilen der Stadt. Bedeutend waren Zigaretten-, Photo- und Kino-,
Maschinenbauindustrien.
3. Inenger Verbindungmit der spezialisierten Industriestehen die wissenschaftlichen
Einrichtungen Dresdens. Dazugehoren. a. mehrere wissenschaftliche Einrichtungen
der Elektrotechnik und Elektronik.



4. Die Technische Universitdt Dresden ist in der ganzen Welt bekannt und gehort zu
den gréften technischen Universitit bestimmen 8 weitere Hochschulen und mehrere
Fach- und Ingenieurschulen das wissenschaftliche Leben der Stadt.
5. Am bekanntesten wurde Dresden in der ganzen Welt als Kunst und der Kultur.
Am bedeutendsten fiir die Rolle Dresdens als Kunststadtsind seine
Kunstsammlungen. Sieumfassen die beiden Geméildegalerien: Alte und Neue
Meister. Inder Gemélde Galerie Dresdens befindest ich eine der grofBten
Sammlungen der Nesteuropdischen Malerei. Sieent stand im Jahre 1722 und
enthiltheuteeine groBe Anzahlhervorragender Schopfungen der italienischen,
holldndischen und fldmischen Vlalerei. Das bekannteste Werk der Galerieist
Raffaels “Sixtinische Madonna”.
ITosicHeHHSI K TEKCTY
Elb-Florenz—®nopennus na in0e.
u.a. (unteranderem) — B ToM 4ucIIe.
Raffael — Padasnb
“Sixtinische Madonna” — «Cukctuackas MagoHHa»
3aoanue 6. Ilpouumatime ciedyiowue npedioNHceHus:, nepenuuume u nepeseoume
NUCbMEHHO NPeONodACEHUE, KOMOPOe NPABUIbHO nepedaen cooepicanie mexkcmd.
1. Dresden blieb als ,,Elb-Florenz” unbekannt.
2. In Dresden gibtesmehrere Fachschulen.

5.3 TpeGoBaHus k 0(popMIIEHHIO
O0BEM KOHTpOIBHOM paboThl — A0 10 cTpanun dopmara A4, HamedyaTaHHOTO C
oJHOM cTopoHsl TekcTa (1,5 narepai, mpudt Times New Roman, mosnst mmpokwue).

6. IlepeyeHb OCHOBHOM U JONOJHHUTEIbHON Y4eOHOM JIUTEPaTypPbI

6.1 AHrIIMHCKUI A3BIK
OcHoBHas JuTEpaTrypa:

1. MroxanoBa, H. M. Arrnuiickuii s3eIK: YaeOHoe ocobue / JlrokaHoBa
H.M., - 2-e u3zn., nepepad. u non. - M.:HULl UHOPA-M, 2019. - 319 c. (Beicuiee
oOpazoBanue: bakanaBpuat) ISBN 978-5-16-006254-9. - TekcT : 27IeKTpOHHBIH. -
URL.: https://znanium.com/catalog/product/989393

2. EBctokoBa, T. B. AHTIIHIICKUIA S3BIK 1711 9KOHOMHUCTOB : yueOHuk / T.B.
EBctokoBa, N.I'. bapabanoBa, C.P. Ara6a6siH. — Mocksa : PUOP : UHOPA-M,
2016. — 192 ¢. — (Bricuree odpazoBanue). — Www.dX.doi.org/10.12737/21155. -

ISBN  978-5-369-01600-8. -  Texcr :  omektponHwii. -  URL:
https://znanium.com/catalog/product/556466
3. MnsxoBa, B.A. AHrnmiickuil s3bIk uist 3koHOMuUCTOB=English for

economists : yueonuk / B.A. lllnsaxosa, O.H. I'epacuna, }0.A. T'epacuna. — Mocksa
: JlamkoB u K°, 2020. — 296 c. : wi. — (Y4ueOHble u3ganus 1)1t 0akaiaBpoB). — Pexxum
JOCTYTIA: 10 ITOJIITHACKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=573197

JlonoJiHUTeIbHAS JIUTEpaTypa:



https://znanium.com/catalog/product/989393
https://znanium.com/catalog/product/556466
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=573197

1. AHITMUCKUN SI3BIK JUIS DKOHOMHYECKHMX CHerraibHOCTE: YdeOHoe
noco6wue / JI.C. Yukunesa, .B. MarBeesa. - 2-e u3j., nepepad. u jgoi. - M.: KYPC:
HUI[ HMHOPA-M, 2015. - 160 c.: ISBN 978-5-905554-71-1 - URL:

http://znanium.com/bookread2.php?book=472890
2. Kpacukosa, T.U. Anrnuiickuii si3bik [Tekct] : yueOHOe mocobue st

CTYJEHTOB II€PBOIO Kypca HEs3bIKOBBIX By30B. - Kopone M.O. : MI'OTVY :
Kanyiep, 2017. - 141 c. - ISBN 978-5-91730-716-9

6.2 ®paHuy3CKHH A3BIK
OcHoBHas JauTeparypa

1. ArapkoBa, O.A. Ilpaktuueckuii Kypc (¢GpaHIly3CKOro si3blKa MJis
CTYJICHTOB SKOHOMMYECKHX CIElUUaIbHOCTeW [DNeKTpoHHBI pecypc| : yueo.
nocobue / OpenOyprckuii roc. ya- T, O.A. Arapkoa .— OpenOypr : OI'Y, 2016 .—
107 C. — ISBN 978-5-7410-1417-2 — Pexum JOCTyma:
https://lib.rucont.ru/efd/468879

2. JleBuna, M. C. ®paniry3ckuii si3bik B 2 4. Hacts 1 (A1—A2) : yueOHUK
u npaktukyM it By3oB / M. C. JleBuna, O. b. CamconoBa, B. B. Xapay3oBa. — 4-
e u3l., nepepad. u gon. — Mocksa : U3parensctBo FOpaiit, 2020. — 380 c. —
(Beiciee oopazoBanue). — ISBN 978-5-534-13719-4. — TekcT : 2neKTpOHHBIH //
OBC HOpaiir [caiit]. — URL.: https://urait.ru/bcode/466455
3. JleBuna, M. C. ®paniry3ckuii si3pik B 2 4. Hacts 2 (A2—B1) : yueOHuk
u npaktukyM 1uist By3oB / M. C. JleBuna, O. b. CamconoBa, B. B. Xapay3oBa. — 4-
e u3l., nepepad. u gon. — Mocksa : U3parensctBo FOpaiit, 2020. — 223 ¢. —
(Beicmiee oopazoBanue). — ISBN 978-5-534-13720-0. — TexkcT : aneKTpOHHBIH //
OBC HOpaiir [caiit]. — URL.: https://urait.ru/bcode/466456
JlonoJiIHMTeIbHASA JIUTEepaTypa:
1. ['panoBa, N.B. ®paniry3ckoe 0011€CTBO: COMHAIBHO-3KOHOMUYECKHE

acniekTeI=Sociéte francaise: aspects socio-€économiques : y4eOHO-METOAUYECKOE
nocooue / MW.B.I'pagoBa, A.A.Jlappkuna ; CeBepHblii (APKTUYECKUIA)
dbenepanbubiii yaHuBepcuTeT uMeHu M.B. JlomoHocoBa. — Apxanrenbcek : CeBepHbIT
(Apxtuueckuit) enepanbubiii yHuBepcutet (CADY), 2015. — 140 c. — Pexum

JOCTYTIA: 1o TIOJITTHCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436381
2. JleBuna, M. C. ®panmy3ckuii sa3pik. B 2-x 4. Yacte 1 : yueOHUK U

NpaKTUKyM A akaaemudeckoro 6akanaBpuara / M.C. JleBuna, O.b. CaMcoHOBa,
B.B. Xapay3oga. - 3-¢ uzn., nepepad. u poim. - M.: U3natensctBo FOpaiit, 2018. -
374 c. - Cepus: bakanaBp. AkaaeMHUECKHI KypC.

3. Jlesuna, M.C. ®paniry3ckuit s3eik. B 2-x 4. Yactp 2 : y4eOHHK U
MPaKTUKYM i akaaemudeckoro OakanaBpuara / M.C. Jlesuna, O.b. CamcoHoBa,


http://znanium.com/bookread2.php?book=472890
https://lib.rucont.ru/efd/468879
https://urait.ru/bcode/466455
https://urait.ru/bcode/466456
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436381

B.B. Xapay3oga. - 3-¢ uzn., nepepa6. u nom. - M.: U3natensctBo FOpaiit, 2018. -
219 c. - Cepus: bakanaBp. AkageMHUYECKUI KypC

6.3 Hemenkuii 361K
OcHoBHas JuTeparypa:

1. HoxaukoBa, E.B. HeMenkuii si3bIK 171 OakaiaBpoB : yueOHOE ocooOue
: [16+] / E.B. doxaukoBa ; Jlumeukuii rocyJapCTBEHHBIM IeIarornuyecKuii
yauBepcuteT umend 1. I1. Cemenoa-Tsn-1lanckoro. — 2-e u3n., nepepad. u o1
— Jluneuk : Jlumeukuid rocy1apCTBEHHBIN IEJArOTMYECKUN YHUBEPCUTET UMEHH

ILII. CemenoBa-Tan-Illanckoro, 2017. — 114 c. : win. — Pexum pgoctyna: mo
nonmucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=576914
2. JIpicakoBa, JI.LA. Hemenkuil A3bIK UIE  SKOHOMHCTOB. OOImue

BornipoceiI=Wirtschaftsdeutsch. Allgemeinfragen : ydebHoe mocobue : [16+] /
JLLA. JIsicakoBa, E.C. Pynenko ; PocToBcknid rocynapCTBEHHBI SKOHOMHYECKUN
yauBepcuter (PUHX). — Poctos-na-[lony : W3parenbcko-nonurpaduyeckuii
kommieke PI'DY (PUHX), 2017. — 87 c¢. — Pexum noctyma: Mo MOJINUCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=567267

JlonoJiIHMTe IbHASA JIUTEepaTypa:

1. Tarunme, W.II. I'pamMmartnika HEMEUKOro s3bIKa B YIPAXKHEHUAX :
npaktukyM : [12+] / W.IL. Taruns. — 4-e usn., uchp., nepepad. u gomn. — CaHKT-
[Terepoypr : KAPO, 2016. — 384 c. — Pexum jgocrtyna: mo NOANHCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462681

2. TunskoBa, E.A. VY4eOHMK HEMENKOro s3blka OpPUTHHAIBLHOU

meroauku=Lehrbuch der Deutschen Sprache. Fiir alle die Deutsche Kultur und
Sprache kennenlernen wollen: yue6nuk / E.A. TunsixkoBa. - M.; bepnun: dupexr-
Menua, 2015. - 183 c.: un. - bubmmorp.: ¢. 180-181. - ISBN 978-5-4475-3753-1; To
xe [DNEeKTpOHHBI pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=270464

7. Ilepedyens pecypcoB HHPOPMALMOHHO-TEJICKOMMYHUKALMOHHOM CeTH
«HHTEepHET»

1. http://biblioclub.ru/ - Yausepcurterckas oubarmoreka ONLINE

2. http://www.znanium.com/catalog - DnekTpoHHO-OMONIHMOTEUHAs CHUCTEMa
Znanium

3. https://lib.rucont.ru/search - SnexrponHO-OubMOTEYHASE cUCcTEeMa PyKoHT

4. https://urait.ru/ - O6pasoBarenpHas mwiathopma FOpaiit

8. Ilepeyenb nHPOPMALTMOHHBIX TEXHOJIOTHH

[IporpammHoOe oOecrieueHue:
. MS Office Word


https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=576914
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=567267
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462681
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=270464
http://biblioclub.ru/
http://www.znanium.com/catalog
https://lib.rucont.ru/search
https://urait.ru/

. MS Office Power Point
NudopmarimoHHbie CipaBOYHBIE CUCTEMBI:
DNEeKTPOHHBIE peCypchl 00pa30BaTEIbLHON Cpeibl Y HUBEPCUTETA.



